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Pauloosie Suvega, Deputy Minister of 
Environment 

 
>>Committee commenced at 13:36 
 
Chairman (Mr. Hickes): Good afternoon, 
everyone. I would like to bring this first 
Standing Committee on Oversight of 
Government Operations and Public 
Accounts, first formal hearing of the Fifth 
Assembly. I would like to welcome everyone 
to the Chamber and welcome the new 
Committee Members. I look forward to the 
proceedings going on.  
 
I would like to ask Mr. Mikkungwak to start 
us off with a prayer. Thank you. 
 
>>Prayer 
 
Chairman: Thank you, Mr. Mikkungwak. I 
had mentioned this is the televised hearing 
on the Auditor General of Canada’s 2018 
report on climate change in Nunavut.  
 
We have a number of government witnesses 
as well as the Auditor General of Canada, 
Mr. Ferguson, here with us as well as some 
of his officials.  
 
Has everyone had a chance to look at the 
agenda? Is it agreed to? 
 
Some Members: Agreed. 
 
Chairman: I would like to start off with my 
opening comments and just to start off now 
that this is my second term as Chair of this 
Committee. I had the opportunity to see it 
from both sides of the fence. It gives me even 
more insight into the abilities of the 
Committee and the questions that are going 
to be coming down the pipe as well as the 
importance from the government’s 
standpoint of hearings such as this to 
recognize the work of the Office of the 

ᐸᐅᓗᓯ ᓱᕕᒐᖅ, ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᓪᓕᐊ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ 
 
>>ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐱᒋᐊᖅᑐᑦ 13:36-ᒥ 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᕼᐃᒃᔅ)(ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐅᓐᓄᓴᒃᑯᑦ 
ᐃᓘᓐᓇᓯ. ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᒥᒃ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ 
ᓇᐅᑦᑎᖅᓱᖅᑏᑦ ᒐᕙᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᒥᓂᖏᓐᓂᓪᓗ ᓈᓚᓐᓂᖃᕐᓗᑎᒃ 
ᑲᑎᒪᔨᕈᕐᓂᐊᓕᖅᑐᑦ ᑕᓪᓕᒪᖓᓐᓂ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑐᓐᖓᓱᒋᑦᑎ 
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖑᔪᓯ.  
 
 
ᐊᒻᒪ ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ ᑐᒃᓯᐊᕐᓂᒃᑯᑦ 
ᒪᑐᐃᖅᓯᖁᑦᑕᕋᓗᐊᖅᐸᕋ. 
 
>>ᑐᒃᓯᐊᖅᑐᑦ 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. ᒫᓐᓇ ᐅᖃᖅᑲᐅᒐᒪᐃᓛᒃ ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ 
ᑕᑯᒃᓴᐅᓪᓗᑕ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒃᑯᑦ 2018-ᒥ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖓᓐᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ.  
 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓃᖔᖅᑐᓪᓗ ᐅᖃᓪᓚᒋᐊᖅᑐᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᑕᒫᓃᖃᑕᐅᖕᒪᑕ. ᑲᓇᑕᒥᓗ 
ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒻᒪᕆᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓪᓗ ᑕᒫᓃᒻᒪᑕ.  
 
ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᒃᓴᐃᑦ ᕿᒥᕐᕈᓇᒃᑕᐅᔭᕇᖅᐹᑦ? ᐊᖏᖅᐱᓰ? 
 
 
ᐃᓚᖏᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ: ᐊᖏᖅᐳᒍᑦ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐱᒋᐊᕐᕕᒋᔪᒪᔭᕋ 
ᒪᑐᐃᕈᑎᓐᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓗᖓ. ᑖᒃᑯᓄᖓ 
ᐱᒋᐊᕐᓗᖓ. ᑐᒡᓕᒋᓕᖅᑕᖓᓂᒃ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᒐᒪ 
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᓪᓗ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᕆᔭᐅᓯᒪᓪᓗᖓ ᐃᒡᓗᒃᑐᑦ 
ᑕᑯᓯᒪᓕᕋᒃᑭᑦ ᒥᓂᔅᑕᓂᒃ ᐊᒻᒪ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎᑐᐃᓐᓇᕐᓃᓐᖔᖅᓯᒪᔪᓄᑦ. ᑖᒃᑯᓂᖓ 
ᓱᖅᑯᐃᖅᓯᓯᒪᓂᖅᓴᐅᓕᕋᒪ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ 
ᑭᓱᓕᕆᔭᕆᐊᖃᕐᒪᖔᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖏᓐᓂᒃ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓃᓐᖔᖅᓯᒪᔪᑦ ᑕᐃᒪᓐᓇᐃᑦᑐᒥᒃ 
ᑲᑎᒪᓂᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓕᓴᕆᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓᓐᓃᓐᖔᖅᑐᑦ  
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᐅᓚᔾᔭᒃᑕᐅᒋᐊᖅᓯᒪᔪᐃᑦ  
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Auditor General on moving our initiatives 
from the territory of Nunavut forward.  
 
I would like to start off by welcoming 
everyone to this meeting of the Legislative 
Assembly’s Standing Committee on 
Oversight of Government Operations and 
Public Accounts.  
 
We have convened today to begin the 
Standing Committee’s televised hearing on 
the 2018 Report of the Auditor General of 
Canada on Climate Change in Nunavut. This 
report was tabled in the Legislative 
Assembly on March 13, 2018.  
 
I am very pleased to welcome Mr. Michael 
Ferguson and his officials back to Iqaluit. I 
am also very pleased to introduce my 
Standing Committee colleagues: 
 
 The gentleman who did our opening 

prayer, Mr. Simeon Mikkungwak, 
Member for Baker Lake; 

 Mr. Allan Rumbolt, Member for Hudson 
Bay; 

 Tony Akoak, Member for Gjoa Haven; 
 Patterk Netser, Member for Aivilik; 
 Joelie Kaernerk, Member for Amittuq; 
 John Main, Member for Arviat North-

Whale Cove; 
 Adam Arreak Lightstone, Member for 

Iqaluit-Manirajak; 
 Cathy Towtongie, Member for Rankin 

Inlet North-Chesterfield Inlet; 
 Emiliano Qirngnuq, Member for Netsilik; 

and 
 Margaret Nakashuk, Member for 

Pangnirtung. 
 
In the Standing Committee’s recent 
announcement concerning this week’s 
televised hearing, we noted that climate 
change poses a serious threat to our 
environment and way of life up here in 
Canada’s North. 

ᓄᓇᕗᒥ ᓯᕗᒧᐊᖅᑎᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ. 
 
 
 
ᑖᒃᑯᓂᖓ ᑐᓐᖓᓱᒃᑎᑦᑎᖅᑳᕈᒪᔪᖓ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖕᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᓇᐅᑦᑎᖅᓱᖅᑎᖏᑦ 
ᒐᕙᒪᐃᑦ ᐊᐅᓚᓂᖏᓐᓂᒃ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᒥᓂᖏᓐᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᓂᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ.  
 
ᐅᓪᓗᒥ ᑲᑎᒪᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᑕᑯᒃᓴᐅᓗᑎᒃ 
ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ 2018-ᒥ ᐅᓂᒃᑳᖓᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᑲᓇᑕᒥ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᓄᓇᕗᒥ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒻᒥ ᓴᖅᑭᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᐃᑦ ᒫᑦᓯ 
13, 2018-ᖑᑎᓪᓗᒍ. 
 
 
ᖁᕕᐊᓱᑦᑎᐊᖅᑐᖓ ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ 
ᑕᕝᕙᓃᖃᑕᐅᔪᓐᓇᕐᒪᑦ ᐃᖃᓗᖕᓄᑦ ᐅᑎᕐᒪᓪᓗ. 
ᖁᕕᐊᓱᒃᑐᖓ ᐅᑯᐊ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖁᑎᒃᑲ 
ᑭᓇᒃᑰᖕᒪᖔᑕ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᕆᐊᒃᓴᖅ:  
 
 
 
 ᑐᒃᓯᐊᕋᑖᖅᑐᖅ ᒪᑐᐃᕈᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ, 

ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ, ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᕐᒧᑦ; 
 ᒥᔅᑕ ᕋᒻᐴᑦ, ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᑕᓯᐅᔭᕐᔪᐊᕐᒧᑦ;  
 ᑑᓂ ᐋᖁᐊᖅ, ᐅᖅᓲᖅᑑᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ;  
 ᐸᑎᖅ ᓇᑦᓯᖅ, ᐊᐃᕕᓕᖕᒧᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ;  
 ᔪᐃᓕ ᖃᐃᕐᓂᖅ, ᐊᒥᑦᑐᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ;  
 ᐋᕐᓗᒃ ᒪᐃᓐ, ᐊᕐᕕᐊᑦ ᐅᐊᖕᓇᖓᓄᑦ-

ᑎᑭᕌᕐᔪᐊᒧᓪᓗ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ;  
 ᐋᑕᒻ ᐋᕆᐊᒃ ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ, ᐃᖃᓗᐃᑦ-ᒪᓂᕋᔭᖕᒧᑦ 

ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ;  
 ᖄᑕᓂ ᑕᐅᑐᓐᖏ, ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᑲᖏᖅᖠᓂᐅᑉ 

ᐅᐊᖕᓇᖓᓄᑦ-ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᖕᒧᑦ;  
 ᐃᒥᓕᐊᓄ ᕿᓐᖑᖅ, ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᓇᑦᑎᓕᖕᒧᑦ; 

ᐊᒻᒪᓗ  
 ᒫᒡᒍᓚ ᓇᑲᓱᒃ, ᐸᖕᓂᖅᑑᒧᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ. 
 
 
 
 
ᑖᒃᑯᐊ ᒫᓐᓇ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕆᔭᑦᑎᓐᓂ ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ 
ᑲᑎᒪᓂᕆᔭᕗᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᒃᓱᐊᓗᒃ ᓯᓚᑦᑎᓐᓄᑦ 
ᐊᓯᔾᔩᕙᓪᓕᐊᓕᕐᒪᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓂᒃ ᓇᓂᓗ 
ᑲᓇᑕᒥ.  
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This week’s televised hearing will allow 
Members of the Standing Committee to hold 
Government of Nunavut departments and 
territorial corporations to account for what 
specific actions are being taken to respond to 
the concerns and recommendations that are 
contained in the Auditor General’s report. 
Consequently witnesses from the Department 
of Environment, the Department of 
Community and Government Services, the 
Qulliq Energy Corporation, and the Nunavut 
Housing Corporation have been invited to 
appear before the Standing Committee, and I 
welcome them here today. 
 
In March of 2018 the Auditor General of 
Canada, his office’s Commissioner of the 
Environment and Sustainable Development, 
and most of Canada’s provincial Auditors 
General released a “collaborative report” on 
climate change. This joint publication 
contained a number of Nunavut-specific 
references to the findings in the Auditor 
General’s report to our Legislative 
Assembly, as well as his recent reports on 
climate change that were presented to the 
other territorial legislatures in Yukon and the 
Northwest Territories. 
 
This “collaborative report” indicates that “a 
key initiative in the Pan-Canadian 
Framework on Clean Growth and Climate 
Change is the use of carbon pricing. Carbon 
pricing is an economic mechanism intended 
to reduce greenhouse gas emissions. 
Common forms of carbon pricing are a 
carbon tax and a cap-and-trade system.” I 
note that in March of 2018 Bill C-74 was 
introduced in the House of Commons. Part 5 
of the bill contains the proposed Greenhouse 
Gas Pollution Pricing Act. 
 
The Pan-Canadian Framework on Clean 
Growth and Climate Change itself states that 
the federal government “will work with the 
territories to find solutions that address their 

ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᓗᑕ ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᓪᓗᑕ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪ 
ᑯᐊᐳᕇᓴᖁᑎᒋᔭᖏᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᖃᓄᐃᓘᖅᓯᒪᓕᕐᒪᖔᑕ ᑭᐅᓇᓱᒃᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᓱᒫᓘᑕᐅᔪᓂᒃ ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐊᕆᔭᐅᔪᓂᒡᓗ 
ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᐅᑉ ᐅᓂᒃᑳᖏᑕ ᐃᓗᐊᓂ. 
ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᐱᖅᓱᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓃᓐᖔᖅᑐᑦ, ᓄᓇᓕᖕᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᓐᓃᓐᖔᖅᑐᑦ, 
ᖁᓪᓕᖅ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓃᓐᖔᖅᑐᑦ, ᓄᓇᕗᒥ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓐᓃᓐᖔᖅᑐᑦ ᓵᖓᓄᐊᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ 
ᖃᐃᖁᔭᐅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᑐᓐᖓᓱᑦᑎᑉᐸᒃᑲᓗ 
ᑕᕝᕗᖓ ᐅᓪᓗᒥ. 
 
 
ᒫᑦᓯ 2018-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎ ᑲᓇᑕᒥ 
ᐊᒻᒪ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᓄᖑᑦᑎᕙᓪᓕᐊᖏᓪᓗᑎᒡᓗ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖏᓐᓂᑦ 
“ᐃᑲᔪᖃᑎᒌᖕᓂᒃᑯᑦ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ” ᓴᖅᑭᑦᑎᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓅᓕᕐᓗᓂ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᑲᑐᔾᔨᓪᓗᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕆᔭᐅᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒧᑦ 
ᑐᕌᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᒥᔪᖅ ᖃᐅᔨᓴᐃᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᓚᐅᕐᒪᑕ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᒫᓐᓇ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᕐᓗᑎᒃ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᒐᕙᒪᖏᓪᓗ ᔫᑳᓐᒥ, ᓄᓇᑦᑎᐊᕐᒥ 
ᑐᓂᔭᐅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ. 
 
ᑖᒃᑯᐊ “ᑲᑐᔾᔨᓪᓗᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᑦ” ᐅᖃᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᑖᒃᑯᐊᒎᖅ “ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᓯᒪᔪᑦ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᓂᐊᕐᒪᑕ ᓴᓗᒪᔪᒥᒃ ᐱᕈᖅᑕᐃᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᓯᓚᐅᓪᓗ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ 
ᐊᑭᓕᖅᓱᐃᖁᓪᓗᒋᓪᓗ ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᖕᒧᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐃᖏᕐᕋᓂᖅᑖᖁᓪᓗᒋᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᓯᕐᒧᑦ 
ᐃᓅᓴᓪᓕᒋᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓯᐊᕿᑎᑕᐅᔪᑦ. ᑕᐃᒪᓐᓇ 
ᐊᑭᓕᖅᓱᖅᑎᐅᔾᔪᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓯᐊᕿᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ 
ᑖᒃᓰᔭᐃᓗᑎᒃ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᔾᔪᑕᐅᓂᐊᕐᒪᑦ ᐊᐅᓚᓂᕐᒥᒃ.” 
ᒫᑦᓯ 2018-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐱᖁᔭᒃᓴᖅ C-74 
ᓴᖅᑭᑕᐅᓚᐅᕐᒪᑦ ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᕕᒡᔪᐊᒥ. ᐃᓚᖓ 5 
ᑕᕝᕙᓂ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓂᖓᓂ ᐱᖁᔭᒃᓴ ᐅᖃᖅᓯᒪᖕᒪᑕ 
ᐊᑭᓕᖅᓱᐃᖃᑦᑕᖁᔨᓪᓗᑎᒃ ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᖕᒧᑦ 
ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᒥ.  
 
ᑲᓇᑕᓕᒫᒧᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ 
ᐃᓯᐊᕿᑎᑦᑎᓗᐊᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᓯᓚᐅᑉᓗ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓃᖔᖅᑐᑦ 
“ᓄᓇᕗᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᕿᓂᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ  
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unique circumstances, including high costs 
of living and of energy, challenges with food 
security, and emerging economies.” Earlier 
this month the Yukon government released 
the report that was undertaken in 
collaboration with the federal government 
titled Carbon Pricing in the Yukon – 
Potential Impact Analysis. The Standing 
Committee looks forward to Nunavut’s 
report being tabled in the House during our 
upcoming spring sitting.  
 
As one of my Committee colleagues recently 
noted during the proceedings of the 
Legislative Assembly, the Government of 
Nunavut’s recently awarded Request for 
Proposals for the Supply and Delivery of 
Bulk Refined Petroleum Products to all 
Regions and Communities in Nunavut 
included a new requirement from previous 
years’ RFPs that required proponents to 
“…include their proposed anticipated rates 
for [a] ban on [the] use of Heavy Fuel Oil fee 
and [a] Carbon Tax. Should these fees 
become a reality, the Petroleum Products 
Division [of the Department of Community 
and Government Services] agrees to adjust 
the successful proponent’s transportation and 
product costs accordingly, upon satisfactory 
review of the extent to which a HFO 
ban/limitation and/or Carbon Tax are 
implemented.” This provides one practical 
example of how carbon pricing will impact 
our region and residents. 
 
The Auditor General’s report to our 
Legislative Assembly clearly describes how 
the Government of Nunavut has produced a 
number of frameworks and strategy 
documents over the past decade concerning 
energy and climate change. Although a new 
Climate Change Secretariat has recently been 
established in the Department of 
Environment, the government’s overall 
implementation of its existing frameworks 
and strategies has been lacking, and I 

ᐊᔾᔨᐅᖏᑦᑐᓂᒃ ᐱᓂᐊᕐᓂᖃᕐᕕᖃᕐᒪᑕ 
ᐊᑭᑐᔪᐊᓗᖕᓂᒃ ᐆᒪᒐᓱᐊᖃᑦᑕᕐᒪᑕ 
ᐃᑯᒻᒪᖅᑯᑎᖏᓪᓗ ᐊᑭᑐᓪᓗᑎᒃ ᐊᑭᑐᓪᓗᑎᒡᓗ 
ᑭᓱᓕᒫᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ.” 
ᑕᖅᑭᕆᔭᑦᑎᓐᓂ ᔫᑳᓐ ᒐᕙᒪᒃᑯᖓᑦ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ 
ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᐅᕐᒪᑕ ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑕᐃᔭᐅᔪᖅ, ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᖕᒥᒃ 
ᐊᑭᓕᖅᓱᐃᖃᑦᑕᕐᒪᑦ ᔫᑳᓐᒥ ᕿᒥᕐᕈᓇᒃᑕᐅᓂᖓ 
ᐊᒃᑐᐃᓂᕆᒐᔭᖅᑕᖓᑕ. ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᑕᑯᔪᒪᑦᑎᐊᖅᑐᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕆᔭᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᓗᑎᒃ ᐅᐱᕐᖔᖅ ᑲᑎᒪᓂᐊᖅᑎᓪᓗᑕ. 
 
ᐃᓚᖓᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖅ ᐅᖃᓚᐅᕐᒪᑦ ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖕᒥ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ, ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᒡᒎᖅ ᒫᓐᓇᕋᑖᖅ ᑐᓂᓯᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓂᒃ ᑳᓐᑐᕌᓂᒃ ᐱᔪᒪᓇᓱᒍᑎᓄᑦ 
ᑳᓐᑐᕌᒍᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᖕᓂᒃ 
ᐅᓯᑲᖅᑕᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ 
ᐊᒡᒍᖅᑐᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᓪᓗ ᓄᓇᕗᒥ ᒪᓕᒐᖏᓪᓗ 
ᐃᓚᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᑖᒥᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᑳᓐᑐᕌᒥᒃ ᐱᓇᓱᒃᑎᓪᓗᒋᑦ “...ᐱᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓪᓗᑎᒃ 
ᐅᖃᕐᓗᑎᒃ ᑕᐃᒃᑯᐊᒎᖅ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒋᔭᐅᔪᑦ ᐊᑭᖏᑦ 
ᐊᑐᓐᖏᓐᓂᖅᓴᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᕐᓗᐃᑦ 
ᐊᑭᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᐃᑦ 
ᑖᒃᓰᔭᖏᓐᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓐᓂᖅᐸᑕ 
ᐅᖅᓱᐊᓗᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᖓᑦ [ᓄᓇᓕᖕᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᖅᑎᒃᑯᑦ] ᐊᖏᖃᑎᖃᖅᑐᑦ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕆᖁᓪᓗᒋᑦ ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐅᖅᓱᐊᓗᖕᓂᒃ ᐅᓯᑲᖅᑕᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᑭᖏᓪᓗ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᓈᒻᒪᒋᔭᐅᓕᖅᐸᑕ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᖕᒥᒃ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᓕᖅᐸᑕ ᑖᒃᓰᔭᐃᖃᑦᑕᓕᕐᓂᖅᐸᑕᓗ 
ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᖕᒧᑦ.” ᑕᐃᒪᓐᓇ ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ 
ᐆᒃᑑᑎᓕᐅᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᕈᓐᓇᕐᓂᖓ 
ᓄᓇᖃᖅᑐᓄᑦ ᑕᒫᓂ. 
 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᐅᓂᒃᑳᖓ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖕᒧᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᑦᑎᐊᖅᑐᖅ ᖃᓄᖅ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖓᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓯᒪᖕᒪᖔᑕ 
ᓴᐅᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᐅᑎᓕᐊᑦ 
ᑎᑎᖅᑲᑦ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂ ᐊᕐᕌᒍᑦ ᖁᓕᑦ 
ᐊᓂᒍᖅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᓯᓚᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒍ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑐᑦ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᖓ ᓴᖅᑭᑕᐅᕋᑖᖅᑎᓪᓗᒍ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᕕᖓᓐᓃᖦᖢᑎᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑐᒪᔭᖓ, 
ᒫᓐᓇ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓄᑦ ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᐅᑎᓂᒡᓗ 
ᐱᑕᖃᓗᐊᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓐᖏᒻᒪᑕ. 
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anticipate that our questions this week to the 
government’s witnesses will emphasize the 
importance of developing, tabling, and 
implementing comprehensive and detailed 
actions plans. 
 
I also anticipate that we will have the 
opportunity to engage in a productive 
dialogue during this televised hearing 
concerning the government’s work to move 
forward on renewable energy generation. The 
Qulliq Energy Corporation’s recent launch of 
its new net metering program is an 
encouraging development in this area. 
 
In recent years the Auditor General of 
Canada has submitted a number of important 
reports to Parliament on topics of concern to 
this region of the nation, including civil 
aviation infrastructure in the north, the 
Nutrition North Canada Program, and oral 
health programs for Inuit and First Nations. 
The Standing Committee applauds his 
office’s ongoing commitment to reporting to 
Parliament on issues that affect the north. I 
note that the Auditor General’s fall 2018 
report to Parliament will include a chapter on 
“broadband in remote regions,” and I can 
assure him that this report will find a 
significant audience up here. 
 
I also note that information which is 
currently on the website of the Office of the 
Auditor General indicates that his 2019 
report to the Legislative Assembly of 
Nunavut will be on the topic of employment. 
I anticipate that this week’s televised hearing 
will provide us with the opportunity to obtain 
a “sneak preview” of the focus and scope of 
this audit. 
 
I would also like to take this opportunity to 
offer two suggestions to the Auditor General 
for topics about which we would welcome 
performance audit reports from his office 
during the life of this Legislative Assembly. 

ᓂᕆᐅᒃᑐᖓ ᐊᐱᖅᓱᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕋᑦᑕ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕆᔭᑦᑎᓐᓂ 
ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖓᓂᒃ ᓴᖅᑭᑦᑎᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᐅᔪᓂᒃ 
ᐃᓗᓕᑯᓘᔭᖃᐅᖅᑐᓂᒃ.  
 
ᐊᒻᒪᓗ ᓂᕆᐅᒃᑐᖓ ᐱᕕᖃᕐᓂᐊᕋᑦᑕ 
ᐅᖃᖃᑎᒌᒍᓐᓇᑦᑎᐊᕐᓗᑕ ᓇᓛᒎᖅᑐᒃᑯᑦ ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ 
ᑕᑯᒃᓴᐅᓗᑕ ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᑕ ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᒋᓗᒍ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᕆᔭᖓ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒧᑦ. ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ ᑯᐊᐳᕇᓴᖓ 
ᒫᓐᓇᕋᑕᖑᓚᐅᖅᑐᖅ ᓴᖅᑭᑦᑎᓚᐅᕐᒪᑕ ᓄᑖᒥᒃ 
ᖃᐅᔨᓴᐃᔾᔪᑎᒥᒃ ᓯᕿᓐᖑᔭᓐᖑᐊᒥᒃ ᐃᑯᒻᒪᖅᑯᑎᓂᒃ 
ᐊᑐᕐᓂᕆᔭᔅᓯᓐᓄᑦ.  
 
 
ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖅ ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᓂᒃ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᖅ ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᕕᔾᔪᐊᒧᑦ 
ᐃᓱᒫᓘᑎᒋᔭᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᐱᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕ. 
ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒍ ᖃᖓᑕᓲᓕᕆᓂᖅ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ, ᓂᕿᑦᑎᐊᕙᓕᕆᓂᖅ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ, ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔾᔪᑕᐅᔪᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᓪᓚᓄᓪᓗ.  
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᐱᒍᓱᒃᐳᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᕕᖓᓐᓄᑦ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᕕᔾᔪᐊᒧᑦ 
ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᖅᑐᓂᒃ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒧᑦ. ᐅᔾᔨᕈᓱᒃᑭᕗᖓ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᐅᑭᐊᒃᓵᒃᑯᑦ 2018 ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖓ 
ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᕕᔾᔪᐊᒥ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᓂᐊᕐᒪᑦ “ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ 
ᓱᒃᑲᓕᓕᕈᑎᓂᒃ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐅᖓᓯᒋᔭᐅᔪᓂ,” 
ᑕᐃᒪᓐᓇ ᑖᓐᓇᑦᑕᐅᖅ ᒫᓂᕐᒥᐅᓄᑦ ᐊᒃᓱᐊᓗᒃ 
ᑐᓴᖅᑕᐅᔪᒪᓂᐊᕐᒥᔪᖅ.  
 
ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᒃᑲᓐᓂᖅᐳᖓ ᒫᓐᓇ 
ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᑭᐅᖅᑭᕕᖓᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᖓᓐᓄᑦ ᐅᖃᖅᓯᒪᖕᒪᑕ 2019-ᒥ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖕᒧᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᓂᐊᖅᑐᖅ. 
ᓂᕆᐅᒃᑐᖓ ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᓂᖃᖅᑎᓪᓗᑕ 
ᐱᕕᖃᕐᓂᐊᕋᑦᑕ 
“ᑕᑯᑎᑕᐅᕌᕐᔪᓐᓂᐊᖅᑐᒃᓴᐅᒐᓗᐊᖅᑐᒍᑦ” ᑭᓱᓂᒃ 
ᐃᓗᓕᖃᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑦ ᑕᐃᑲᓂ 
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕆᓂᐊᖅᑕᔅᓯᓐᓂ.  
 
ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᐅᖃᕈᒪᓪᓗᖓ ᐱᕕᖃᕐᓂᓐᓂ ᒪᕐᕉᖕᓂᒃ 
ᓴᖅᑭᑦᑎᔪᒪᓪᓗᖓ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᒧᑦ 
ᐅᖃᐅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᑐᓐᖓᓱᒃᑎᑦᑎᐊᕋᔭᖅᑕᕗᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᐃᒃᐸᑕ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓ, ᑖᓐᓇ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖕᒥ 
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓱᓕᑦᑎᓚᐅᓐᖏᓐᓂᖏᓐᓂ.  
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As the Auditor General will be very much 
aware, a significant portion of the 
Government of Nunavut’s annual budget is 
allocated to providing grants and 
contributions to individuals and 
organizations, including for-profit private 
businesses. The government’s most recent 
annual report on grants and contributions 
expenditures, which was tabled in the 
Legislative Assembly on November 21, 
2017, indicates that it spent a total of 
$17,251,000 on grants and $429,915,000 on 
contributions during the 2016-17 fiscal year. 
However, an issue that a number of my 
colleagues have been raising in the 
Legislative Assembly concerns the extent to 
which the government is able to determine 
the value that it actually receives from these 
expenditures, especially with respect to such 
measures as employment for local residents 
in relation to grants and contributions that are 
provided to for-profit businesses.  
 
Thanks to the past work of the Office of the 
Auditor General, the Nunavut Development 
Corporation’s annual reports to the 
Legislative Assembly now provide 
significant levels of detail concerning the 
actual results of its activities and those of its 
subsidiaries, and we would very much 
welcome similar improvements in the area of 
grants and contributions spending and 
reporting. 
 
The second topic concerns the other side of 
the proverbial ledger: revenue generation and 
management. Although it has been said that 
elected politicians “can find a million ways 
to spend a hundred dollars,” it is important 
that we also pay close attention to the 
government’s revenues. For example, the 
extent to which the territorial government is 
maximizing its potential sources of revenue 
is unclear, as is the extent to which the 
government is collecting all revenues owed 
to it. A related issue concerns the extent to 

ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖑᓪᓗᓂ ᐊᒃᓱᐊᓗᒃ ᖃᐅᔨᒪᔪᔅᓴᐅᒻᒪᑦ 
ᐃᓚᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑕ ᐊᑐᕈᒫᖅᑕᖏᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᔅᓴᐃᑦ ᑐᓂᔭᐅᖃᑦᑕᕐᒪᑕ 
ᑐᓂᕐᕈᑎᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᑲᔪᕈᑎᐅᓂᐊᕐᓗᑎᓪᓗ 
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᑎᒥᐅᔪᓄᓪᓗ, ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒍ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑐᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᑦ ᐱᓕᕆᕖᑦ.  
ᒫᓐᓇᕋᑖᖑᓚᐅᖅᑐᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᑦ 
ᑐᓂᕐᕈᑎᓄᑦ, ᐃᑲᔪᕈᑎᓄᓪᓗ ᐊᑭᓕᐅᑏᑦ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖕᒥ ᓄᕕᐱᕆ 21, 
2017-ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᐅᖃᓚᐅᕐᒪᑕ $17,251,000 
ᑐᓂᕐᕈᑎᓄᒡᒎᖅ ᐊᑭᓖᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
$429,915,000 ᐃᑲᔪᕈᑎᐅᓪᓗᑎᒃ 2016-17 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓐᓇᐅᑉ ᐊᕐᕌᒍᐊᓂ. ᑭᓯᐊᓂ ᐱᔾᔪᑏᑦ 
ᐅᓄᑲᓪᓚᒃᑐᓂᒃ ᐃᓱᒫᓘᑎᖃᖅᓯᒪᓕᕐᒪᑕ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑏᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ ᖃᓄᑎᒋ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᑐᓂᓯᖃᑦᑕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐊᑑᑎᖃᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ, 
ᖃᐅᔨᒪᓇᓗᐊᕈᓐᓇᖃᑦᑕᖏᒻᒪᑦ 
ᐆᒃᑑᕋᐅᑎᖃᓐᖏᖦᖢᑎᒡᓗ 
ᐃᖅᑲᓇᔭᖅᑎᑦᑎᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᑐᓂᕐᕈᑎᑎᒍᑦ, 
ᐃᑲᔪᕈᑎᑎᒍᓪᓗ ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑎᓄᑦ ᑐᓂᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ.  
 
ᖁᔭᓐᓇᒦᖅᐸᕗᑦ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑦᑕᓚᐅᕐᒪᑕ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᖓ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖕᒧᑦ ᒫᓐᓇ 
ᐃᓗᓕᖃᓕᖅᑐᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᑎᖅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐃᓗᓕᑯᓘᔭᖏᓐᓂᒃ ᓴᖅᑭᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ 
ᐱᓕᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑎᖏᑦ. ᑐᓐᖓᓱᒃᑎᑦᑎᐊᕋᔭᕐᒥᔭᕗᑦ 
ᐱᐅᓯᒋᐊᖅᑕᐅᒃᐸᑕ ᑐᓂᕐᕈᑏᑦ ᐃᑲᔪᕈᑎᓄᓪᓗ 
ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕆᔭᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ.  
 
ᑐᒡᓕᐊᓂ ᐃᓱᒫᓘᑎᒋᔭᐅᖕᒥᔪᖅ ᑕᒪᑐᒧᖓ: 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓯᖅᐸᓪᓕᐊᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ 
ᒥᐊᓂᕆᔭᐅᓂᖏᓪᓗ. ᐅᖃᐅᓯᐅᓯᒪᔫᒐᓗᐊᖅ 
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑏᑦ “ᐅᓄᖅᑐᐊᓗᖕᓂᒃ 
$100-ᓂᒃ ᐊᑭᓕᐅᑎᖃᕈᓐᓇᖅᓯᔪᓐᓇᕋᓗᐊᕐᒪᑕ” 
ᑭᓯᐊᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᑦ 
ᐊᐅᓪᓗᑎᔭᕆᐊᖃᕋᑦᑎᒍ. ᐆᒃᑑᑎᒋᓗᒍ, ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᑐᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ 
ᐃᓯᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᑎᖅᓯᒪᓗᐊᓐᖏᒻᒪᑦ, 
ᖃᓄᑎᒋᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᐊᑦᑎᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ 
ᐊᑭᒃᓴᕆᔭᐅᔪᓂᒃ, ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ. 
ᐃᓚᖓᑦᑕᐅᖅ ᐃᓱᒫᓘᑎᑦ ᖃᓄᖅ  
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which the territorial government is utilizing 
all tools available to it to generate revenues 
from the natural resources extraction 
industry. 
 
I will now briefly cover some logistical and 
housekeeping matters.  
 
In keeping with parliamentary practice, the 
Standing Committee anticipates reporting its 
findings and recommendations from this 
televised hearing to the Legislative Assembly 
during our upcoming spring sitting. Under 
Rule 91(5) of the Rules of the Legislative 
Assembly, the government will be required 
to provide a formal response to our report 
within 120 days of its presentation. 
 
I ask all Members, witnesses, and visitors in 
the gallery to ensure that their cellphones, 
BlackBerrys, and other electronic devices do 
not disrupt these proceedings.  
 
In order to assist our interpreters and 
technical staff, I ask that all Members and 
witnesses go through the Chair before 
speaking.  
 
This hearing is being televised live across 
Nunavut on community cable stations and 
the direct-to-home satellite services of both 
the Bell and Shaw networks. 
 
Transcripts of the hearing will be posted on 
the Legislative Assembly’s website at a later 
date. 
 
Members of the Standing Committee have 
been provided with a number of reports and 
other documents for their ease of reference 
during this hearing. For the benefit of our 
witnesses and interpreters, I ask Members to 
be precise when quoting from or making 
reference to specific documents. 
 
I would again like to welcome the Auditor 

ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᑐᓕᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ 
ᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓂᒃ ᓴᓇᕐᕈᑎᓕᒫᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ 
ᐃᓯᖅᐸᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᖅᓴᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ 
ᓄᓇᒥ ᐲᔭᐃᔪᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᒃᑯᑦ.  
 
ᒫᓐᓇ ᐅᖃᐅᓯᕆᐊᕐᔪᖕᓂᐊᖅᐸᒃᑲ, 
ᐸᕐᓇᐅᑎᒋᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᑕ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑦᑕ.  
 
ᒪᓕᒡᓗᒋᑦ ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᕕᒡᔪᐊᒧᑦ ᐱᖁᔭᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐅᕐᓗᑎᒃ ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᓚᐅᕐᓗᑎᒃ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖕᒧᑦ ᐅᐱᕐᖔᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᓕᖅᐸᑕ 
ᐅᓂᒃᑳᖏᑦ ᓴᖅᑭᓛᖅᑐᑦ. ᒪᓕᒡᓗᒍ ᒪᓕᒐᖅ 91(5) 
ᒪᓕᒐᖏᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᐅᑉ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᑭᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑎᑎᖅᑲᑎᒍᑦ ᐅᓂᒃᑳᑦᑎᓐᓄᑦ 
ᐃᓪᓗᐃᑦ 120 ᐊᓂᒍᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᓴᖅᑭᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ.  
 
ᑕᐃᒪᓕ ᑲᑎᒪᔨᓕᒫᑦ, ᐅᓂᒃᑳᕆᐊᑐᖅᓯᒪᔪᑦ, 
ᐳᓛᕆᐊᖅᓯᒪᔪᓪᓗ ᑖᒃᑯᐊ ᐅᖄᓚᐅᑎᕋᓛᖏᑦ 
ᖃᒥᓐᖓᑎᓪᓗᒋᑦ, ᖃᕋᓴᐅᔭᕋᓛᖏᓪᓗ 
ᐊᒡᕕᐊᕐᓂᐊᖏᒻᒪᑕ ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᑕ.  
 
ᑕᐃᒪᓕ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑐᓵᔨᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᐊᔭᓕᕆᔨᕗᑦ, ᐊᐱᕆᕗᖓ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᖃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑕᕝᕙᓂ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᕐᒥ 
ᐊᖅᑯᑎᖃᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ ᐅᖃᓪᓚᓚᐅᓐᖏᓐᓂᖏᓐᓂ. 
 
ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑕᐅᑲᐅᑎᒋᒐᑦᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᑕᑯᒃᓴᐅᓪᓗᑕ, ᐊᖏᕐᕋᕆᔭᐅᔪᓂᓪᓗ 
ᖁᒻᒧᐊᒃᑎᑕᐅᓯᒪᔪᒃᑯᑦ ᑕᑯᓐᓇᖅᑐᑦ ᕕᐅᓪᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓵᒃᑯᑦ.  
 
ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᕕᓃᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖓᒍᑦ ᑭᖑᓪᓕᕐᒥ.  
 
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᑕᕝᕙᓂ ᑐᓂᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᓄᑲᓪᓚᒃᑐᓂᒃ 
ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ, ᑎᑎᖅᑲᓂᓪᓗ 
ᑐᑭᓯᕚᓪᓕᕈᑎᒋᓯᒪᓂᐊᕐᒪᒋᑦ ᑲᑎᒪᓂᖏᓐᓂ. 
ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓂᐊᕐᒪᑕ ᐅᖃᓪᓚᒋᐊᖅᑐᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᑐᓵᔨᐅᔪᓪᓗ, ᐊᐱᕆᕙᒃᑲ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑏᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᑦᑎᐊᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ ᓇᑭᑦ 
ᓂᓪᓕᐅᑎᖃᕐᒪᖔᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᑭᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐱᓐᓂᕐᒪᖔᒋᑦ.  
 
ᑐᓐᖓᓱᒃᑎᑉᐸᕋ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖅ  
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General of Canada, Mr. Michael Ferguson, to 
our hearing and I now invite him to deliver 
his opening statement. Thank you. 
Nakurmiik. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
Unnusakkut. Good afternoon. Mr. Chairman, 
we are pleased to be here in Iqaluit today to 
discuss our report on climate change in 
Nunavut. The report was tabled in the 
Legislative Assembly of Nunavut on March 
13, 2018. With me today are James 
McKenzie and Liliane Cotnoir who were 
responsible for the audit.  
 
In this audit, we wanted to know whether the 
Government of Nunavut had taken measures 
to prepare for and adapt to the impacts of 
climate change and taken measures to reduce 
greenhouse gas emissions in Nunavut.  
 
From reduced arctic sea ice to warming 
permafrost, the impacts of climate change are 
visible across Nunavut. We found that the 
Government of Nunavut was not adequately 
prepared to respond to these impacts. 
 
We found that the government released a 
strategy to help Nunavut adapt to climate 
change. The government also released an 
energy strategy to reduce the territory’s 
dependence on fossil fuels and to reduce 
greenhouse gas emissions. However, the 
government did not have implementation 
plans that outlined when and how the 
objectives of these strategies would be met 
and who would be responsible for what. It 
also did not report publicly on the 
implementation of these strategies.  
 
Implementation plans help ensure a 
coordinated approach to address climate 
change. Reporting on the implementation of 
these strategies supports transparency and 
helps hold the government accountable for 
results. 

ᑲᓇᑕᒥ, ᒪᐃᑯᓪ ᕘᒐᓴᓐ ᑲᑎᒪᓂᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ 
ᒪᑐᐃᖅᓯᔾᔪᑎᖏᓐᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᖁᓕᖅᑐᒍ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. (ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᓇᑯᕐᒦᒃ. 
 
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐅᓐᓄᓴᒃᑯᑦ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᕕᐊᓱᒃᐳᒍᑦ ᐃᖃᓗᖕᓃᑦᑐᓐᓇᕋᑦᑕ ᐅᓪᓗᒥ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑕ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᒥᓂᑦᑎᓐᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᐅᓂᒃᑳᖅ ᑖᓐᓇ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒻᒨᖅᑕᐅᔪᔪᖅ ᒫᑦᓯ 13, 2018-
ᖑᑎᓪᓗᒍ. ᐅᓪᓗᒥ, ᑕᕝᕙᓃᖃᑏᒃᑲᒃ ᔭᐃᒻᔅ ᒪᑭᓐᓯ 
ᐊᒻᒪᓗ ᓕᓕᐊᓐ ᑳᑦᓄᐊ, ᑖᒃᑯᐊᒃ ᖃᐅᔨᓴᓚᐅᖅᑑᒃ.  
 
 
 
ᑕᕝᕙᓂ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᑦᑎᓐᓂ ᖃᐅᔨᒍᒪᓚᐅᕋᑦᑕ 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐱᒋᐊᖅᓯᒪᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᓴᐃᒐᓱᓪᓗᑎᒃ ᐊᑦᑐᐃᓂᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᑦᑎᓂᒃ 
ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᖅᓯᔫᒥᒐᓱᓪᓗᑎᒃ ᐳᔪᕐᓗᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ.  
 
 
ᓯᑯ ᒥᑭᓪᓕᕙᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᑎᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊ ᐊᐅᑉᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒍ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᑕᑯᔅᓴᐅᒻᒪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᓄᓇᕘᓪᓗ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᓴᓯᒪᓐᖏᓗᐊᖅᑑᔮᓚᐅᕐᖓᑕ.  
 
ᑕᑯᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᕈᑎᓂᒃ 
ᓴᖅᑮᓯᒪᔪᒥᓃᑦ ᐊᖑᒻᒪᑎᒍᑕᐅᒐᓱᓐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᓂᒃ 
ᓴᖅᑮᓐᓂᕆᓪᓗᑎᒃ ᐳᔪᕐᓗᓂᒃ 
ᐳᔪᕐᓗᖃᓐᖏᓂᖅᓴᐅᑎᑦᑎᒐᓱᐊᖅᑐᑎᒃ. ᑭᓯᐊᓂᓕ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᒍᑎᔅᓴᓂᒃ ᓴᖅᑮᓯᒪᓚᐅᓐᖏᑦᑐᑦ ᖃᓄᖅ 
ᑖᒃᑯᐊ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᓂᐊᕐᒪᖔᑕ, ᑭᒃᑯᓄᓪᓗ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᖅᑲᐅᖓ 
ᐅᓂᒃᑳᖃᖅᐸᓚᐅᓐᖏᒻᒥᔪᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᖃᓄᖅ 
ᐱᓕᕆᒐᓱᓐᓂᐊᕐᒪᖔᕐᒥᓂᒃ.  
 
 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ 
ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑎᑦᑎᐊᕈᑕᐅᓲᖑᒻᒪᑕ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᓱᒋᐊᕐᓂᐊᑎᓪᓗᒋᑦ. 
ᐅᓂᒃᑳᖃᖃᑦᑕᕐᓗᓂ ᖃᓄᖅ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᒻᒪᖔᑕ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓵᓐᖓᔭᔅᓴᐅᓂᖏᑦ 
ᑕᑯᔅᓴᐅᑦᑎᐊᕈᓐᓇᓲᖑᕗᑦ.  
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We also found that the Government of 
Nunavut did not fully assess the risks of 
climate change to Nunavut and 
Nunavummiut. Although the government’s 
adaptation strategy had identified the 
potential risks that climate change poses to 
Nunavut, the impacts or likelihood of those 
risks were not analyzed or ranked. The 
Department of Environment proposed a 
number of actions to better understand the 
risks of climate change, such as assessing the 
impacts of climate change on biodiversity, 
including on hunting and traditional ways of 
life. However, these actions were not done.  
 
It is important to identify and rank climate 
risks to ensure that the government 
prioritizes what it needs to do and directs its 
actions and resources to the areas of highest 
risk. 
 
In terms of actions taken to adapt to climate 
change, we found that the Department of 
Community and Government Services and 
the Nunavut Housing Corporation had 
measures in place to safeguard government 
buildings and public housing units from the 
impacts of climate change on permafrost. For 
example, these organizations conduct 
building assessments that cover features such 
as foundations that can be damaged by 
permafrost settlement or degradation. 
However, these assessments were not always 
carried out as scheduled. 
 
Both organizations had also not consistently 
incorporated measures to manage snow and 
water around buildings to help prevent 
permafrost degradation into their operations 
and maintenance procedures. 
 
Nunavut is entirely dependent on fossil fuels, 
such as diesel, to generate electricity and heat 
homes. We found that the Qulliq Energy 
Corporation, the Nunavut Housing 
Corporation, and the Department of 

ᑕᑯᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑳᓐᓂᓐᖏᑦᑐᑦ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᓄᓇᕗᒻᒧᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓄᓪᓗ.  
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᖑᒻᒪᑎᒋᐊᕋᓱᐊᕈᑎᒋᔭᖏᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᔪᒥᓂᐅᒐᓗᐊᑦ ᐊᑦᑕᓇᕐᓂᐊᕐᖓᒡᒎᖅ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᑭᓯᐊᓂᓕ ᖃᓄᑎᒋ 
ᐊᑦᑕᓇᖅᑎᒋᓂᐊᕐᒪᖔᖅ ᐋᖅᑭᑎᖅᑕᐅᓂᓐᖏᑦᑐᖅ. 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᓱᒍᑎᔅᓴᓂᒃ ᐋᖅᑭᑦᑎᕆᓯᒪᔫᒐᓗᐊᑦ 
ᑐᑭᓯᒃᑲᓐᓂᕋᓱᐊᕈᑎᓂᒃ ᖃᓄᖅ ᐊᑦᑐᐃᓂᐊᕐᒪᖔᑕ 
ᐆᒪᔪᕈᓘᔭᕐᓂᑦ, ᐱᕈᖅᑐᓂᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᐊᖑᓇᓱᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ 
ᐃᖏᕐᕋᒐᓱᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ. ᑕᐃᒪᐃᓕᓐᓂᖏᒻᒥᔪᐃᑦ, 
ᑕᐃᒪᐃᓕᒋᐊᖃᕐᓂᕋᓗᐊᖅᑐᑎᒃ.  
 
 
ᐱᒻᒪᕆᐊᓘᔪᓂᒃ ᐃᓕᓴᖅᓯᑉᐸᑕ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᖃᑦᑕᖅᑲᑕ ᐊᕙᑎᒃᑯᑦ 
ᐊᑦᑕᓇᖅᓯᓂᐊᖅᑐᓂᑦ, ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᕐᓗᑎᓪᓗ 
ᐊᑦᑕᓇᕐᓂᖅᐹᖑᔪᓂᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᑳᕈᒪᓗᑎᒃ.  
 
 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᓐᖑᑎᒋᐊᕋᓱᒃᑐᑎᒃ 
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓂᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᖏᑦ 
ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓪᓗᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᓴᐳᑎᒍᑎᔅᓴᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᑦᑎᕆᓯᒪᔪᒥᓂᐅᒐᓗᐊᑦ ᓄᓇᐅᑉ 
ᐊᐅᑉᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ, ᐆᑦᑑᑎᒋᓪᓗᒍ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓪᓗᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᖅᑐᐃᑦ 
ᑐᓐᖓᕕᖏᓐᓂᓪᓗ ᓱᕋᑦᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᐅᑉ 
ᐊᐅᑉᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, ᑲᑕᑉᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᓪᓘᓐᓃᑦ. 
ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐅᓪᓗᖏᑦ ᐋᖅᑭᓱᑦᑎᐊᖅᓯᒪᔭᑯᓗᒋᓗᒋᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᕙᓐᓂᖏᒻᒥᔪᑦ.  
 
 
 
ᑕᒪᒃᑮᒃ ᑎᒥᐅᔫᑦᑕᐅᖅ ᐊᔾᔨᒌᓂᒃ 
ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᔅᓴᖃᕐᓂᖏᒻᒥᔪᑦ ᐊᐳᑎᓕᕆᔾᔪᑎᔅᓴᓂᒃ, 
ᐃᒪᓕᕆᔾᔪᑎᔅᓴᓂᒃ, ᐃᓪᓗᐃᑦ ᓴᓂᖏᓐᓂ 
ᐊᐅᑉᐸᓪᓕᐊᑎᑦᑎᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊᖓᓂ. 
 
 
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᕚᖃᓪᓚᕆᑉᐸᒻᒪᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᓐᓂᒃ 
ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᐅᖅᓱᐊᓗᓐᓂᒃ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕈᑎᖃᖅᑐᑎᒃ, 
ᐅᖅᑰᑎᑦᑎᒍᑎᖃᖅᑐᑎᓪᓗ. ᖁᓪᓕᖅ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ  
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Community and Government Services took 
actions to make power plants, public 
housing, and government buildings more 
energy efficient. 
 
We also found that the Qulliq Energy 
Corporation undertook studies to better 
understand the potential of renewable energy 
in Nunavut, such as wind and solar. 
However, factors such as high capital costs 
and technical challenges presented Nunavut 
with barriers to implementing renewable 
energy projects that would help reduce the 
territory’s greenhouse gas emissions and 
dependence on fossil fuels. 
 
We made ten recommendations to the four 
organizations involved in this audit. They 
agreed with our recommendations.  
 
We would also like to bring to your attention 
that the federal Commissioner of the 
Environment and Sustainable Development 
presented a collaborative report to Parliament 
on March 27, 2018 that provides an overall 
assessment of whether federal, provincial, 
and territorial governments have met their 
commitments to reduce greenhouse gas 
emissions and adapt to climate change. It is 
an independent, big picture review of the 
state of governmental actions on climate 
change commitments across the country. 
 
Mr. Chairman, this concludes my opening 
statement. My colleagues and I would be 
happy to answer any questions Committee 
Members may have. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. I 
would like to go on to the government 
witnesses. I’ll start off with the Department 
of Environment, if you want to start off by 
introducing yourself and any officials with 
you and then proceed to your opening 
comments. Thank you. Mr. Suvega. 

ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᑦ, 
ᓱᒋᐊᖅᑐᒥᓃᑦ ᒪᑯᐊ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕐᕖᑦ, ᒐᕙᒪᒃᑯᓪᓗ 
ᐃᓪᓗᖁᑎᖏᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᒃ 
ᐅᑐᓗᐊᓐᖏᓂᖅᓴᐅᓕᖅᑎᑕᐅᒐᓱᑦᑐᑎᒃ.  
 
 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦᑕᐅᖅ ᖃᐅᔨᓴᖅᑐᒥᓃᑦ 
ᐅᖅᓱᐊᓘᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᓴᖅᑭᖅᑐᖃᕈᓐᓇᕋᔭᕐᒪᖔᖅ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕈᑎᓂᑦ ᐊᓄᕆᓂ ᓯᕿᓂᕐᒥᓘᓐᓃᑦ.  
ᑭᓯᐊᓂᓕ ᓴᖅᑭᕋᓱᒃᑐᒋᑦ ᐊᑭᑐᓂᐊᓗᖏᑦ ᑕᒪᓐᓇ 
ᐊᐳᑦᑕᕈᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᓴᖅᑮᒐᓱᐊᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐅᖅᓱᐊᓘᓐᖏᑦᑐᓂᒃ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᓕᕆᐅᕈᑎᓂᑦ. 
 
 
 
 
ᖁᓕᓂᒃ ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐅᖅᐳᒍᑦ ᑎᓴᒪᓄᑦ ᑎᒥᐅᔪᓄᑦ, 
ᐊᖏᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐊᑦᑎᓐᓂᑦ.  
 
 
ᐊᒻᒪᑦᑕᐅᖅ ᖃᐅᔨᖁᒻᒥᒐᔅᓯ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ 
ᑲᒥᓴᓇᒋᔭᖓ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒧᓪᓗ ᑲᑐᔾᔭᐅᔪᓂᒃ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᓚᐅᕐᒪᑕ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᔾᔪᐊᖓᓄᑦ 
ᒫᑦᓯ 17, 2018-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᒪᓕᒃᓴᑦᑎᐊᖅᓯᒪᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᑲᓇᑕᐅᑉ 
ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᖐᑦᑐᑦ ᐱᓂᐊᕐᓇᕋᖅᑕᒥᓂᖏᓐᓂᒃ 
ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᕐᔫᒥᑎᑦᑎᒐᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐳᔪᕐᓗᓐᓂᑦ. 
 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ, ᒪᑐᐃᖅᓯᒍᑎᒃᑲ ᑕᕝᕙ ᐃᓱᓕᑉᐳᑦ. 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒃᑲ ᑭᐅᔪᓇᓱᐊᒍᓐᓇᑦᑎᐊᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᐊᐱᖅᑯᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᒃ ᐅᖃᕆᐊᖅᑐᖅᓯᒪᔪᓄᑦ 
ᓅᒋᐊᑲᐃᓐᓇᕈᒪᒐᒪ. ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᖅᑳᕐᓗᑎᒃ ᑭᒃᑰᒻᒪᖔᑕ ᓇᓗᓇᐃᖅᓗᑎᒃ, 
ᐱᓕᕆᔨᖏᓪᓗ ᑭᒃᑰᒻᒪᖔᑕ ᒪᑐᐃᖅᓯᒍᑎᔅᓴᓄᑦ 
ᐱᒋᐊᑦᑕᐅᑎᒋᔪᓐᓇᓂᐊᕐᒥᔪᓯᑦᑕᐅᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᓱᕕᒐᖅ. 
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Mr. Suvega: Qujannamiik. Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation) Thank you, Mr. 
Chairman. Welcome, all MLAs and everyone 
here, including my staff.  
 
(interpretation ends) From the Department of 
Environment with me here today to my right 
is Sara Holzman, our Acting Manager of 
Climate Change Adaptation with the 
Department of Environment, me, Pauloosie 
Suvega, Deputy Minister for the Department 
of Environment.  
 
I am joined by my colleagues here on the 
left, Eiryn Devereaux, the Assistant Deputy 
Minister for Community and Government 
Services, Bruno Pereira, our President with 
the Qulliq Energy Corporation, and Terry 
Audla, President of the Nunavut Housing 
Corporation. We will be making our opening 
comments in that order.  
 
Thank you, Mr. Chairman. I am pleased to 
appear today before the Standing Committee 
to speak on the Office of the Auditor General 
of Canada’s report on climate change 
preparation and activities of the Government 
of Nunavut, in particular to the Department 
of Environment. We would like to thank the 
Office of the Auditor General for their 
diligent work on the audit and the 
accompanying report.  
 
Climate change is a very pressing issue for 
Nunavummiut and the Government of 
Nunavut as a whole. The Department of 
Environment Climate Change Secretariat was 
established in 2016 as a result of a merger 
between the Department of Environment’s 
climate change section and the Department 
of Economic Development and 
Transportation’s Energy Secretariat. 
 
The Climate Change Secretariat plays a 
leading interagency role in:  
 

ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᕝᕙᓂ ᑐᓐᖓᓱᒋᑦᑎ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎᓕᒫᑦ ᑕᒪᐅᓐᖓᖅᓯᔪᐃᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒃᑲᓗ ᑕᕝᕙᓂ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ.  
 
ᐊᒻᒪ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓃᖔᖅᑐᑦ 
ᑕᕝᕙᓃᖃᑎᒃᑲ, ᑕᓕᖅᐱᓐᓃᑦᑐᖅ ᕼᐊᓕ ᕼᐆᔅᒪᓐ, 
ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᑲᐃᓐᓇᖅᑐᖅ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᖓᓄᑦ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ. ᐅᕙᖓ, 
ᐸᐅᓗᓯ ᓱᕕᒐᐅᑦᑕᕋᒪ, ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᖏᓕᖓ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ.  
 
ᐱᖃᑎᒋᒻᒥᔭᒃᑲ ᓴᐅᒥᓐᓃᑦᑐᑦ ᐃᐅᕋᓐ ᑎᕗᕉ 
ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᓪᓕᐊᑕ ᐃᑲᔪᖅᑎᖓ ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓂᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᖅᑎᒃᑯᓐᓂ. ᐳᕉᓇᐅ ᐳᕆᐅᕋ, 
ᐊᖓᔪᖅᑳᕆᔭᐅᔪᖅ ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ 
ᐊᒻᒪ ᑎᐅᕆ ᐊᐅᓪᓚ, ᐊᖓᔪᖅᑳᕆᔭᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑯᓐᓂ. ᒪᑐᐃᕈᑎᓂᒃ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑐᑭᓕᐊᕐᓗᑎᒃᑯ 
ᑕᐃᕋᑖᖅᑕᒃᑲ. 
 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᖁᕕᐊᓱᑉᐳᖓ ᐅᓪᓗᒥ 
ᓵᑦᑎᓐᓃᒍᓐᓇᕋᒪ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᕆᐊᖅᑐᕐᓗᖓ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑲᓇᑕᒥ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᒥᓂᖏᓐᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐸᕐᓇᓯᒪᔭᖏᓐᓂᓪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑕ, 
ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ. ᖁᔭᓕᔪᒪᔭᒃᑲ 
ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒃᑯᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓᑦ 
ᐱᓕᕆᑦᑎᐊᖅᓯᒪᔪᐊᓘᒻᒪᑕ ᖃᐅᔨᓴᖅᑐᑎᒃ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᖅᑐᑎᓪᓗ.  
 
 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᑖᓐᓇ ᐱᒻᒪᕆᐊᓗᒃ 
ᐃᓱᒫᓗᓐᓇᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓄᑦ ᓄᓇᕗᓪᓗ 
ᒐᕙᒪᓕᒫᖓᓄᑦ. ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 2016-ᖑᑎᓪᓗᒍ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᑲᑎᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑎᒃ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᖏᕐᕈᔪᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᖓᑕ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓᑦ. 
 
 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᑕ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓ ᑖᓐᓇ 
ᓯᕗᓕᖅᑎᓪᓚᕆᔪᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᕈᓘᔭᖏᓐᓂ:  
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 Developing adaptation programs, 
policies, and partnerships which assist 
Nunavut in adapting to and minimizing 
the projected impacts of climate change; 

 Leading the interagency development of 
strategies to reduce greenhouse gas 
emissions to lessen the territory’s 
reliance on imported diesel; 

 Encouraging the exchange of knowledge 
and information about climate change 
based on science and Inuit 
Qaujimajatuqangit; and  

 Coordinating climate change actions for 
government departments, agencies, and 
communities.  

 
While I am proud and impressed by the 
quantity and quality of the work of the 
secretariat, capacity is a significant challenge 
for the department’s ability to provide 
comprehensive interagency coordination on 
climate change. We are committed to 
building our capacity to be able to 
appropriately respond to climate change 
issues. 
 
Even though we’re a small and relatively 
new component of the Government of 
Nunavut’s joint response to climate change, 
we have been able to achieve numerous 
successes. Some of our actions to date 
include:  
 
 Participation in the development of the 

Pan-Canadian Framework on Clean 
Growth and Climate Change; 

 Access to over $30 million over the next 
several years in federal funding to 
support the GN’s effort to adapt to and 
mitigate climate change;  

 The [development] of various strategies 
for adaptation and mitigation and draft 
implementation plans; 

 Along with the governments of Yukon 
and the NWT, we have developed the 
Pan-Territorial Adaptation Strategy and 

 ᐊᖑᒻᒪᑎᒐᓱᐊᖅᑐᑎᒃ ᐊᑐᐊᒐᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑐᑎᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑐᑎᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓂᒃ 
ᐃᑲᔪᕋᓱᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐊᓯᔾᔩᕈᓘᔭᕋᓱᒃᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ;  

 ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᔨᕈᓘᔭᖏᓐᓂ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᑐᑎᒃ 
ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᖅᑎᑦᑎᒐᓱᐊᖅᑐᑎᑦ ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ 
ᐊᒻᓗᑦᑕᐅᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᓐᓂᑦ 
ᑎᑭᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓗᐊᕌᓗᒍᓐᓃᖅᑎᒐᓱᐊᖅᑐᒍᑦ;  

 ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔪᓂᑦ ᑐᓴᐅᒪᔭᐅᔪᓂᓪᓗ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒍ ᐃᓄᐃᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᓪᓗ 
ᓯᐊᒻᒪᐃᕈᓘᔭᕋᓱᐊᖃᑦᑕᖅᑐᑦ; ᐊᒻᒪᓗ 

 ᑐᑭᒧᐊᖅᑎᑦᑎᕙᒃᑐᑎᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐱᒋᐊᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᖏᓐᓂ ᑎᒥᖁᑎᖏᓐᓂᓪᓗ 
ᓄᓇᓕᖁᑎᖏᓐᓂᓪᓗ. 

 
ᐅᐱᒍᓱᒃᑐᖓ ᐊᒻᒪ ᖁᕕᐊᒋᓪᓗᒋᑦ 
ᐱᓕᕆᕐᔪᐊᕐᓂᐊᓗᖏᑦ ᑖᔅᓱᒪ ᐊᓪᓚᕝᕕᐅᑉ, ᑭᓯᐊᓂ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑭᔅᓴᕐᓂᕗᑦ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖃᑦᑕᕐᒥᔪᖅ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖁᔨᕕᐅᑎᒃᑲᓗᐊᖅᑎᓪᓗᑕ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ. ᐊᖏᖅᓯᒪᓂᖃᑦᑎᐊᖅᑐᒍᑦ 
ᐱᓕᕆᔨᕗᑦ ᓈᒻᒪᒃᓯᑎᒐᓱᓐᓂᐊᕐᓗᒋᑦ 
ᓱᒋᐊᑦᑎᐊᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕋᑦᑕ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐃᓱᒫᓗᓐᓇᖅᑐᓄᑦ. 
 
ᒥᑭᔪᕈᓘᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᑕ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐃᓚᓕᐅᑎᖃᑖᒥᓂᐅᓪᓗᑕ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᓂᕆᒐᓱᒃᑕᖏᓐᓄᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᓯᒪᔭᕗᑦ 
ᐃᖏᕐᕋᑦᑎᐊᖅᓯᒪᔪᐊᓘᒻᒪᑕ:  
 
 ᐱᖃᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑕᓗ ᓴᓇᔭᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ 

ᐊᖁᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐱᕈᖅᓴᐃᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᕈᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᒃ ᑲᒪᒐᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ; 

 ᐱᖃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ $30 ᒥᓕᐊᓐ 
ᐅᖓᑖᓃᑦᑐᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐊᒡᒋᖅᑐᓂ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᓐᓂᒃ 
ᐊᑦᑐᐃᓗᐊᕈᓐᓃᖅᑎᑦᑎᒐᓱᓐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᒃ;  

 ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐸᕐᓇᐅᑎᕈᓘᔭᐃᑦ 
ᐊᖑᒻᒪᑎᒋᐊᕈᑎᕈᓘᔭᐃᑦ ᒥᑭᓪᓕᑦᑎᕈᑎᕈᓘᔭᐃᑦ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᓕᖅᑲᑕ 
ᐱᖃᑕᐅᕕᒋᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕋᑦᑎᒍ;  

 ᐱᖃᑕᐅᓗᑕ ᔫᑳᓐ, ᓄᓇᑦᑎᐊᑉ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂᓪᓗ ᓴᓇᓚᐅᖅᑐᒍᑦ 
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are participating in the development of 
the federal Northern Adaptation Strategy; 

 The coordination of projects to better 
understand the impacts of climate change 
in Nunavut; and  

 The development of the Nunavut Clean 
Growth Working Group that will put 
together federal funding applications for 
the Low Carbon Economy Leadership 
Fund. 

 
The Department of Environment agrees with 
the Auditor General’s recommendations to 
develop an implementation plan for the 
Government of Nunavut’s climate change 
strategies and that we conduct a Nunavut-
wide analysis of climate change risks. The 
results of this analysis should be used when 
considering our government’s future climate 
change priorities and actions. In this regard, 
the department has identified the following 
action items: 
 
 The existing Sustainable Development 

Advisory Group is being evaluated as a 
form for interdepartmental conversations 
around climate change;  

 We are reviewing all current and draft 
strategies to ensure that they are relevant 
and aligned with the government’s 
priorities and responsibilities; and  

 We are currently exploring options for 
the development of a Nunavut-wide 
climate change risk assessment. 

 
Dealing with climate change is a shared 
responsibility and is not the sole 
responsibility of the Department of 
Environment or its Climate Change 
Secretariat. I would like to extend my thanks 
to my colleagues at the Department of 
Community and Government Services, the 
Nunavut Housing Corporation, and the 
Qulliq Energy Corporation, as well as others 
for their ongoing support in addressing this 
important role and issue. Collaboration 

ᐊᖑᒻᒪᑎᒋᐊᕈᑎᔅᓴᓂᒃ ᐸᕐᓇᐅᑎᓂᒃ. 
ᐱᖃᑕᐅᒻᒥᔪᒍᑦᑕᐅᖅ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ  
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᓕᒫᒥ ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐊᕆᔭᖏᓐᓄᑦ;  

 ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑕᐅᓂᖏᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊᕈᓘᔭᐃᑦ 
ᑐᑭᓯᑦᑎᐊᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖅᓴᐅᖃᑦᑕᖅᑐᐃᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᐊᕐᒪᖔᖅ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᖓ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ; ᐊᒻᒪᑦᑕᐅᖅ  

 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓴᓗᒪᔪᓂᑦ ᐱᕈᖅᓴᐃᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ, ᐳᔪᕐᓗᑭᓐᓂᖅᓴᐅᔪᓂᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᓄᑦ ᑐᒃᓯᕌᔅᓴᖅᑕᖃᓕᕐᒥᒻᒪᑦ.  

 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᖏᖃᑎᖃᖅᑐᑦ 
ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒥ ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐅᖁᔨᑎᓪᓗᒍ 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑕ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᑕ 
ᐸᕐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᕘᓕᒫᒥ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᖁᔨᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᒦᓐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ. ᖃᐅᔨᔭᐅᔪᐃᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓱᒪᔅᓴᖅᓯᐅᓕᕋᐃᑉᐸᑕ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᑦ ᐱᒋᐊᕐᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᓪᓗ. 
ᑖᓐᓇ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐱᓕᕆᕕᒐ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᕗᖅ 
ᓱᒋᐊᖅᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᖓᓱᓂᑦ, ᐅᑯᓂᖓ:  
 
 
 ᑖᒃᑯᐊ ᑲᔪᓰᓐᓇᕐᓗᑎᒃ 

ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᑏᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᔪᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᕕᕈᓘᔭᖏᓐᓂᑦ 
ᐅᖃᖃᑎᒌᕝᕕᐅᖃᑦᑕᓂᐊᕐᓗᑎᒃ;  

 ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐊᖑᓯᒪᔪᓕᒫᑦᑎᐊᑦ ᕿᒥᕐᕈᔭᕗᑦ 
ᒪᓕᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᖁᓯᒪᔭᖏᓐᓂᑦ, 
ᐱᓕᕆᐊᕆᒋᐊᓕᖏᓐᓂᓪᓗ; ᐊᒻᒪ  

 ᒫᓐᓇ ᖃᐅᔨᓴᖅᑐᒍᑦ ᓇᓖᕌᕋᔅᓴᕈᓘᔭᕐᓂᒃ 
ᓄᓇᕘᓕᒫᒧᑦ ᐊᑦᑕᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᒐᔭᖅᑐᓂᒃ.  

 
 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓂᒃᑯᑦ 
ᑲᑐᔾᔭᐅᒋᐊᖃᕐᖓᑦ, ᐊᒻᒪ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑐᐊᖅ 
ᑲᒪᒋᔭᐅᒋᐊᖃᕋᓂ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᓪᓚᕕᖓᓄᑦ. ᖁᔭᓕᒍᒪᔭᒃᑲ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᖃᑎᒃᑲ, ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓂᓪᓗ 
ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᑯᓐᓂ, ᓄᓇᕘᒧ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑯᓐᓂ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᖁᓪᓕᖅ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᑯᐊᐳᕇᓴᒃᑯᖏᑦ, ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᐊᓯᖏᑦ 
ᐃᑲᔪᖅᓰᖏᓐᓇᖃᑦᑕᕐᖓᑕ ᐱᓕᕆᐊᖃᕋᓱᑦᑎᓪᓗᑕ  
ᑖᔅᓱᒥᖓ ᐱᒻᒪᕆᐊᓗᒻᒥ. ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑉᐸᑕ ᑭᓯᐊᓂ 
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between all departments and agencies is 
required to in order to provide an appropriate 
response to the issues presented within the 
audit, and those that are to become more 
significant as climate change continues to 
impact Nunavut. 
 
With respect to all of my comments here 
today, we remain committed to continuing 
our work with the federal government, Inuit 
organizations, and other co-management 
partners to ensure that the Government of 
Nunavut is a leader in addressing climate 
change. There will be other comments from 
our colleagues in the other departments here 
today. (interpretation) Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Mr. 
Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman 
and Standing Committee Members. On 
behalf of the Department of Community and 
Government Services, I would like to express 
our appreciation for this opportunity to 
discuss the climate change in Nunavut report 
prepared by the Office of the Auditor 
General of Canada.  
 
Our department participated fully throughout 
2017 with the Office of the Auditor General 
in regard to the data collection reflected in 
this report. We agree with the four OAG 
recommendations that are targeted at our 
department and we commit to working 
towards the identified actions in conjunction 
with the other successful climate change 
adaptation and mitigation efforts we 
currently undertake, such as the Kivalliq 
Energy Management Project, a $23 million 
project to implement energy measures in 62 
GN-owned buildings across the Kivalliq 
region that will result in a 20 percent 
reduction in energy costs, or approximately 
$2 million annually in cost savings, and more 

ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᓕᒫᕌᓗᖏᑦ ᓈᒻᒪᑐᒃᑯᑦ 
ᓱᒋᐊᕈᓐᓇᕋᑦᑕ, ᑕᕝᕙᓂ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᓴᖅᑭᖅᑕᒥᓂᖏᓐᓂᑦ ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐊᖏᑦ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ. ᑕᐃᒪ ᐊᖏᔪᐊᓗᐃᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄ ᓄᓇᕘᒥ ᐊᑦᑐᐃᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒍ. 
 
 
ᐅᖃᐅᓯᕆᖅᑲᐅᔭᒃᑲ ᐅᕙᓂ, ᐃᓱᒪᒋᓗᒋᑦ 
ᐊᖏᖅᓯᒪᓂᖃᐃᓐᓇᖅᑯᒍᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᐃᓐᓇᓂᐊᕐᓗᑕ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ, 
ᐃᓄᐃᑦ ᑎᒥᖁᑎᖏᓐᓂᑦ, ᐊᓯᖏᓐᓂᓪᓗ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒋᓲᑦᑎᓐᓂ, ᖃᐅᔨᒪᑦᑎᐊᕋᓱᓪᓗᑕ 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ 
ᓱᒋᐊᖅᑐᓄᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ.  
ᐅᕙᓂ ᐱᓕᕆᔨᐅᖃᑎᒃᑲ 
ᐅᖃᐅᓯᔅᓴᖃᕐᓂᐊᑦᑐᔅᓴᐅᒥᒻᒪᑕ. 
(ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑕᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕉ.  
 
 
ᑎᕗᕉ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ 
ᖁᔭᓐᓇᒦᑦᑕᐅᖅ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖑᖃᑕᐅᔪᓯ. ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᒐᕙᓚᒃᑯᓐᓂᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᑯᓐᓃᓐᖔᕐᓗᖓ 
ᖁᔭᓕᓂᖃᕈᒪᒐᒪ ᐅᖃᐅᓯᖃᕆᐊᖅᑐᕈᓐᓇᕋᑦᑕ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᑲᓇᑕᒥ ᐅᓂᒃᓕᐊᒥᓂᕆᔭᖓᓂᑦ.  
 
 
 
 
 
 
ᐱᓕᕆᕕᕗᑦ ᐱᖃᑕᐅᑦᑎᐊᓚᐅᖅᑐᑦ 2017-ᖑᑎᓪᓗᒍ 
ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎ ᓄᐊᑦᑎᑎᓪᓗᒍ 
ᖃᐅᔨᓴᕋᔅᓴᖏᓐᓂᑦ. ᐊᖏᖃᑎᒋᔭᒃᑲ ᑎᓴᒪᑦ 
ᐊᖏᖃᑎᒋᔭᕗᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑎᓴᒪᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐊᕆᔭᖏᑦ, ᑕᐃᒫᓪᓗ 
ᓱᒋᐊᕐᓂᕆᒐᔭᖅᑕᑎᓐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐃᒐᓱᑦᑎᐊᖅᑐᒍᑦ. 
ᐊᓯᖏᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐊᐅᓚᑦᑎᐊᖅᓯᒪᔪᐃᓪᓕ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᓐᖑᑎᒐᓱᐊᖅᑐᑎᒃ, ᑕᐃᓐᓇ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐱᓕᕆᓂᐅᔪᖅ $23 
ᒥᓕᐊᕌᖅᑐᖅ, ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔾᔪᑎᓂᒃ ᑲᒪᔪᑦ 62-ᓂᒃ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓪᓗᖁᑎᖏᓐᓂᑦ, ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ, 20 ᐳᓴᒥᒃ 
ᐊᑭᑭᓪᓕᒋᐊᕆᓂᐊᕐᖓ $2 ᒥᓕᐊᐸᓗᓐᓂᑦ 
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ,  
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importantly we expect to achieve 1,400 
tonnes of greenhouse gas emission 
reductions as a result of these energy 
upgrades. 
 
CGS does support the GN’s commitment to 
the Pan-Canadian Framework on Clean 
Growth and Climate Change. Our 
department recognizes that climate change 
adaptation and mitigation are important key 
performance indicators in relation to the 
various type of institutional, recreational, 
commercial and office facilities that we 
construct, operate, and maintain. As the 
largest portfolio owner in Nunavut, we have 
an important responsibility to pursue energy 
reductions in our facilities, to design future 
buildings that are more efficient, and to 
mitigate the degradation of permafrost that 
lies beneath our buildings. 
 
The OAG report included four 
recommendations for which CGS department 
accepts:  
 
1. The first recommendation: CGS should 

standardize its building assessment 
procedures and complete its building 
assessments according to its required 
schedule. We anticipate achieving the 
standardization by the end of this fiscal 
year.  

 
2. The second recommendation: CGS 

should ensure that the climate change 
projections are incorporated into 
geotechnical site investigations. As 
noted, CGS has met this requirement in 
five of the seven projects audited. CGS 
will ensure that climate change 
projections are incorporated into all 
future geotechnical site investigations 
and reflected in our contractual 
requirements. 

 
3. The third recommendation: CGS should 

ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 1,400 ᑕᓐᓂᒃ ᐳᔪᕐᓂ 
ᐃᓚᓐᖓᐃᓂᐊᕆᓪᓗᑕ ᑕᕝᕘᓇ ᐋᖅᑭᒋᐊᕆᓂᑦᑎᒍᑦ. 
 
 
 
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓂ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᐃᑲᔪᖅᓰᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑕ 
ᐊᖏᖅᓯᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᑦ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ 
ᐋᖅᑭᑦᑎᕆᖃᑕᐅᔪᓂᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᑦᑎᐊᓂᕐᒧᑦ, 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᓪᓗ. ᐃᓕᓴᖅᓯᔪᒍᑦ 
ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᖅᑎᑦᑎᔪᑎᔅᓴᖅᑕᖃᕐᖓᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂ ᐱᓕᕆᕕᓐᓂ, 
ᐱᓐᖑᐊᕕᓐᓂᑦ, ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕐᕕᐅᒐᓱᑦᑐᓂᓗ 
ᐊᓪᓚᕕᓐᓂ ᐊᓪᓚᕕᖃᕐᕕᒋᓲᑦᑎᓐᓂ ᓴᓇᓲᑦᑎᓐᓂ.  
ᐱᖁᑎᖃᕐᓂᖅᐹᖑᓪᓗᑕ ᓄᓇᕘᒥ ᖃᐅᔨᒪᒐᑦᑎᒍ 
ᐱᓕᕆᐊᖃᕆᐊᖃᓪᓚᕆᒃᑲᑦᑕ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ 
ᐃᓪᓗᓕᐅᖃᑦᑕᓂᐊᕐᓗᑕ ᐳᔪᕐᓗᖃᓗᐊᓐᖏᑦᑐᓂᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊᖓᓂ 
ᐊᐅᑉᐸᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓗᐊᓐᖏᑦᑐᓂ.  
 
 
 
ᐅᓂᒃᑳᖓᓐᓂᑦ ᐃᓚᖃᖅᑐᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑎᓴᒪᐅᔪᑦ 
ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᔪᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᒐᕙᒪᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ 
ᐱᔨᑦᑎᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᖓᓂ ᐊᖏᖅᑕᐅᔪᑦ:  
 
 
1. ᑖᓐᓇ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖅ: ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ 

ᐱᔨᑦᑎᖅᑎᒃᑯᑦ ᐅᖃᐅᔾᔭᐅᒋᐊᕈᑎᐅᔪᖅ 
ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᔾᔨᒌᓕᖅᑎᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᐅᑉ 
ᐊᕐᕌᒍᖓᑕ ᐃᓗᐊᓂ.  

 
 
 
2. ᑭᖑᓪᓕᖅ ᐊᑐᓕᖁᔭᖅ: ᑖᒃᑯᐊᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ 

ᐱᔨᑦᑎᕈᑕᐅᔪᑦ ᐃᓚᒋᓕᐅᔾᔭᐅᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᑕᓪᓕᒪᐅᒻᒪᑕ  
7-ᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᓃᓐᖔᖅᑐᓂᒃ 
ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓚᒋᓕᐅᔾᔭᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᑕᒪᒃᑯᓄᖓᓕᒫᖅ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ 
ᐊᑎᓕᐅᖃᑎᒌᒃᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᒍᑎᑦᑎᓐᓂ. 

 
 
 
3. ᑖᓐᓇᓗ ᐱᖓᔪᐊᑦ ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᓯᒪᔪᖅ: 

ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᖅᑎᒃᑯᑦ ᑕᕝᕙᓂ 
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ensure that its public reporting on the 
Nunavut Energy Management Program is 
up to date. We have been reporting in the 
past and we will continue to do so. In 
terms of the specific update referenced in 
the report, we will ensure this is achieved 
by the end of 2018.  

 
4. The fourth recommendation: CGS should 

develop best practices for managing 
snow and water to prevent permafrost 
degradation for GN-owned buildings. 
CGS will continue to work with the 
Nunavut Association of Municipalities to 
discuss and support the municipalities in 
the development and use of best practices 
for managing snow and water to prevent 
permafrost degradation. CGS will also 
undertake improved internal processes to 
mitigate water and snow relative to our 
operations across our portfolio of owned 
assets. 

 
We look forward to our continued 
collaboration with our partners within the 
Department of Environment’s Climate 
Change Secretariat, the Nunavut Housing 
Corporation, and the Qulliq Energy 
Corporation relative to the best practices and 
new technologies in the areas of construction 
and facility management that will help 
reduce emissions while demonstrating our 
commitment to climate change adaptation 
and mitigation.  
 
Mr. Chairman, this concludes my opening 
comments. I will be pleased to answer any 
questions at the appropriate time. Thank you. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Devereaux. Next 
I would like to proceed with Mr. Pereira, but 
I would just like to remind any witnesses and 
Members that we do have simultaneous 
interpretation and I would ask that you just 
keep a pace that allows them to do a proper 
job. Mr. Pereira. 

ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᐆᒻᒪᖁᑎᓄᑦ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᕕᐅᔪᑦ 
ᐅᓪᓗᒥᒧᓐᖑᖅᑎᑕᐅᓯᒪᖁᓪᓗᒍ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᐅᑉ ᐊᐅᓚᑎᑕᐅᓂᖓ ᑖᓐᓇ 
2018 ᐃᓱᓕᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒍ.  

 
 
 
 
4. ᑎᓴᒪᖓᑦ ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᔪᖅ: ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ 

ᐱᔨᑦᑎᕈᑕᐅᔪᑦ ᐊᑲᐅᓂᖅᐹᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᑦ 
ᐊᐳᑏᔭᖅᑕᐅᓂᖏᑦ ᐃᒦᓪᓗ ᖁᐊᖃᑦᑕᕐᓂᐅᑉ 
ᓄᓇᒥ ᓱᒃᑯᐃᕙᓪᓕᐊᓂᖓ ᐃᓪᓗᖁᑎᖏᓐᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᐱᓕᕆᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᐳᑎᓂᑦ ᐃᒪᕐᓂᓪᓘᓐᓃᑦ 
ᓱᕋᐃᕙᓪᓕᐊᔪᓂᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᑖᒃᑯᐊ 
ᒥᑭᓪᓕᕙᓪᓕᖅᑎᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᒥᕐᒧᑦ 
ᐊᐳᑎᒧᓪᓗ ᓱᕋᒃᑕᐅᕙᒃᑐᑦ ᐃᒡᓗᖁᑎᑦᑎᓐᓂ. 

 
 
 
 
 
 
ᑖᒃᑯᐊᓗ ᓂᕆᐅᓐᓂᖃᑦᑎᐊᖅᐳᒍᑦ ᑲᔪᓯᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᕗᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓᑦ ᓄᓇᕗᑦ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑖᒃᑯᐊ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔩᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ ᒥᑭᓪᓕᕙᓪᓕᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᒪᑯᐊ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ 
ᓯᓚᑦᑎᓐᓅᖅᐸᒃᑐᑦ. 
 
 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ, ᑕᕝᕙ ᑖᒃᑯᐊ ᒪᑐᐃᕈᑎᒃᑲ 
ᐅᖃᐅᓯᒋᐊᕈᑎᒃᑲ. ᑭᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᖅᐳᖓ ᓈᒻᒪᓯᒃᐸᑦ 
ᑭᐅᕕᒃᓴᕋ. ᓇᑯᕐᒦᒃ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕉ. 
ᐊᓯᓄᐊᕈᒪᓕᕐᒥᔪᖓ, ᒥᔅᑕ ᐳᕆᐅᕋ, ᑭᓯᐊᓂ 
ᐃᖅᑲᐃᑦᑎᒍᒪᓪᓗᖓ ᑐᕌᑦᑕᐅᑎᒋᔪᒥᒃ ᑐᓵᔨᖃᕋᑦᑕ 
ᐊᒻᒪ ᓱᑲᓗᐊᖅᑐᒥᒃ ᐅᖃᓕᒪᑦᑕᐃᓕᒋᐊᖃᖅᑕᖁᓪᓗᓯ. 
ᒥᔅᑕ ᐳᕆᐅᕋ. 
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Mr. Pereira: Good afternoon, Mr. Chairman 
and Members. I would like to begin by 
thanking the Members of the Standing 
Committee for the opportunity to appear 
before you to discuss the Office of the 
Auditor General of Canada’s climate change 
in Nunavut report. Clearly the Qulliq Energy 
Corporation is well positioned to play a key 
role in the territorial energy strategy, 
including supporting any territorial emission 
reduction targets.  
 
The QEC supports the new Government of 
Nunavut’s mandate, Turaaqtavut, and the 
priority area of Pivaallirutivut: developing 
and managing our renewable and non-
renewable resources for the long-term benefit 
of Nunavummiut. This links directly to the 
recommendation put forth by the OAG to the 
QEC: to determine the territory’s renewable 
energy targets and priorities in the context of 
the QEC. We are achieving this by working 
with our government partners, such as the 
Department of Community and Government 
Services, the Climate Change Secretariat, and 
of course the Nunavut Housing Corporation. 
The QEC supports Nunavut’s commitment to 
the Pan-Canadian Framework on Clean 
Growth and Climate Change, which was 
focused on reducing carbon emissions across 
the territory.  
 
The need to be responsible stewards of our 
lands so that it is intact for future generations 
while providing the necessary, reliable and 
affordable electrical and in some instances 
heating needs that Nunavummiut require is 
arguably the QEC’s toughest challenge in the 
coming years. To face this challenge, the 
QEC is exploring all sources of alternative 
and renewable energy that can be used to 
replace diesel and manage greenhouse gas 
emissions. 
 
The QEC is exploring the feasibility of 
developing and implementing any energy 

ᐳᕆᐅᕋ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐅᓐᓄᓴᒃᑯᑦ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ ᐊᒻᒪ 
ᑲᑎᒪᔩᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᖅᑳᖅᐳᖓ ᑖᒃᑯᐊ 
ᑲᑎᒪᔨᐅᖏᓐᓇᖅᑐᑦ ᓵᖓᓂ ᐅᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᖓ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕗᑦ ᑕᕝᕙᓂ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᐊᓪᓚᕝᕕᖓᓂ ᐊᑦᑐᐊᔪᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᒥᒃᓵᓄᑦ. 
ᓇᓗᓇᖏᑦᑐᖅ ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ ᐋᖅᑭᐅᒪᑦᑎᐊᖅᑐᑦ 
ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒥ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᖃᓄᖅᑑᕆᓂᕐᒥᒃ, ᐃᓚᐅᓪᓗᓂ 
ᐃᑲᔪᐃᓂᖅ ᐱᐅᖏᑦᑐᓂᒃ ᐊᓂᐊᔪᓂᒃ 
ᒥᒃᖠᒋᐊᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ. 
 
ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔪᑦ ᓄᑖᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐃᔭᒃᓴᐅᑎᖓᓐᓂᒃ ᑐᕌᖅᑕᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓯᕗᓪᓕᖅᐸᐅᑎᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓂᒃ “ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᕗᑦ”: 
ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᖅ 
ᓄᑖᓐᖑᖅᑎᑦᑐᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᑖᓐᖑᖅᑎᑦᑎᓂᖅ 
ᐊᔪᕐᓇᖅᑐ ᐱᕝᕕᐅᕙᒃᑐᑦ ᐊᑯᓂᐅᔪᒥᒃ 
ᐃᖃᔫᑎᖃᕐᓂᖏᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓄᑦ. ᑕᒪᓐᓇ 
ᑲᑎᓐᓂᖃᖅᑐᖅ ᐃᒪᓐᓈᑑᑕᐅᔪᒧᑦ ᑐᓂᐅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑎᑎᕋᕐᕕᐊᓐᓂᑦ ᖁᓪᓕᒃᑯᓐᓄᑦ: 
ᖃᐅᔨᓂᐊᕐᓗᓂ ᓄᓇᕗᑦ ᓄᑖᓐᖑᖅᑎᑦᑐᓐᓇᖅᑐᑦ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓄᑦ ᑐᕌᖓᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓯᕗᓪᓕᖅᐸᐅᑎᐅᔭᕆᐊᓖᑦ. ᑎᑭᐅᑎᔭᖅᐳᑦ ᑕᒪᓐᓇ 
ᐱᓕᕆᖃᓯᒋᓪᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᕗᑦ, ᓲᕐᓗ 
ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᒐᔭᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑦᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ. ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ 
ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔪᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐱᓂᐊᕐᓂᕆᔭᖓᓐᓂᒃ 
ᑲᓇᑕᓗᒃᑖᒥᑦ ᐱᓕᕆᐊᖅ ᐋᖅᑭᐅᒪᔪᖅ ᓴᓗᒪᔪᒥᒃ 
ᐱᕈᐃᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ, 
ᑕᐅᑐᒐᖃᖅᑐᖅ ᒥᒃᖠᒋᐊᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐱᐅᖏᑦᑐᓂᒃ 
ᐊᓂᐊᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᓗᒃᑖᕐᒥᑦ. 
 
ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐅᔪᖅ ᐱᔭᒃᓴᐅᑎᖃᕐᓗᓂ 
ᐱᔨᑦᑎᕋᐃᔨᐅᓗᓂ ᓄᓇᑦᑎᓐᓄᑦ ᐋᖅᑭᐅᒪᓂᐊᕐᒪᑦ 
ᑭᖑᕚᕆᔭᐅᔪᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᖏᓐᓄᑦ, ᐊᑕᐅᑦᑎᒃᑯᑦ 
ᑐᓂᓯᓗᓂ ᐱᔭᕆᐊᖃᖅᑐᒥᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᒥᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑭᑐᓗᐊᖏᑦᑐᒥᒃ ᐃᑯᒻᒪᖅᑯᑎᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓚᖏᑦᑎᒍᑦ, ᐆᓇᖅᑎᑦᑎᔾᔪᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑦ 
ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᐱᔪᒪᔭᖏᓐᓄᑦ, ᓇᓗᓇᖏᑦᑐᖅ 
ᖁᓪᓕᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᔪᕐᓇᓛᕆᔭᐅᔪᖅ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᖅ 
ᖃᐃᔪᓂᒃ ᐅᑭᐅᓂᒃ. ᓵᓐᓂᐊᕐᓗᒍ 
ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᖅ,ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ ᕿᓂᖅᑐᑦ ᐱᕝᕕᐅᔪᓗᒃᑖᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᓃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᑖᓐᖑᖅᑎᕆᓂᐅᔪᑦ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᒥᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᖢᓂ ᐃᓇᖐᓗᓂ 
ᐅᖅᓱᐊᓗᖕᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᓪᓗᒋᑦ ᐱᐅᖏᑦᑐᑦ 
ᐅᖅᓱᕐᒥᒃ ᐱᔪᑦ ᐊᓂᐊᔪᑦ. 
 

ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ ᕿᓂᖅᑐᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᒥᒃ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃ ᐊᑐᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᒥᒃ 
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source determined to be practical and 
financially viable to our customers. These 
solutions range from the most achievable, 
such as solar or expanding our residual 
heating system, to long-term, technically 
complex solutions, such geothermal or 
perhaps nuclear. We are actively seeking 
funding through federal programs to expand 
district or residual heating operations, replace 
existing diesel power plants with more 
efficient generator sets to improve energy 
efficiencies, and to add proven renewable 
and alternative energy generation sources to 
the corporation’s energy mix. 
 
Why have we not moved to and constructed 
renewable energy projects? The QEC has 
publicly stated that we would welcome the 
opportunity to park our diesel generators and 
use renewable energy sources. The QEC’s 
goal is not to continue using diesel; it is to 
provide reliable energy to all of our 
communities. Diesel is our past. In large part 
it is still our present, but we think our future 
lies in other technologies.  
 
However, let me emphasize that our greatest 
challenge is not only technology. One of the 
QEC’s greatest challenges is funding capital 
projects, including any new technologies. We 
currently have 13 generation stations to 
rebuild at a cost of over $300 million. This 
places a significant restriction on the projects 
we are able to pursue, such as renewable 
energy projects. It is important for Members 
and the public to understand both the 
requirements of the corporation to fulfill its 
mission statements and the challenges we 
face as we move away from diesel to protect 
our environment.  
 
I would like to thank the Office of the 
Auditor General for their work in 
establishing the recommendations put forth 
in this report. I commit to working and 
engaging with our partners to understand 

ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᒧᑦ ᐱᕝᕕᐅᔪᖅ ᖃᐅᔨᔭᐅᔪᖅ 
ᐊᑐᕈᓐᓇᕐᓂᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ 
ᐊᔪᓐᖑᑕᐅᓇᔭᖅᖢᓂ ᐱᔾᔪᔾᔨᔭᐅᔪᓄᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᓃᑦ ᐃᒪᓐᓇᐃᑦᑐᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᓛᒥᒃ, ᓲᕐᓗ 
ᓯᕿᓂᖅ ᐊᑐᕐᓗᒍ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᕿᒪᒃᑎᑦᑐᓂᒃ 
ᐆᓇᖅᑐᖃᖅᑎᑦᑎᓂᖅ, ᐊᑯᓂᐅᓂᖅᓴᒧᑦ, 
ᐊᖏᓂᖅᓴᐅᔪᓂᒃ ᐋᖅᑭᒃᓯᓃᑦ, ᓲᕐᓗ ᓄᓇᒥᒃ 
ᐆᓇᖅᑎᑦᑎᔾᔪᑏᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓅᒃᓕᐅ. 
ᕿᓃᓐᓇᖅᑐᒍᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓂᕐᒧᑦ 
ᖃᓇᑕᒥᑦ ᑐᕌᖓᔪᑎᒍᑦ ᐊᖏᒡᓕᒋᐊᕐᓂᐊᕐᓗᒍ 
ᐃᓂᐅᔪᖅ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᕿᒪᒃᑎᑦᑐᓂᒃ 
ᐆᓇᖅᑎᑦᑎᓂᐅᔪᑦ ᐃᓇᖏᕐᓗᒋᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᒃᑐᖅᖢᑎᒃ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑕᐅᓯᕝᕖᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖅᓴᐅᔪᓂᒃ 
ᔭᓄᕇᑕᖃᖅᖢᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᐊᒍᖔᖅ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᒧᑦ 
ᔭᓄᕇᑕᓄᑦ ᐱᕝᕕᐅᔪᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᒧᑦ 
ᐊᑯᓪᓕᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓄᑦ. 
 
ᓱᖕᒪᑦ ᓴᓇᓯᒪᖏᑉᐱᑕ ᓄᑖᓐᖑᖅᑎᑦᑐᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᕐᓂᒃ? ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ ᐃᓄᓗᒃᑖᓄᑦ 
ᑐᕌᖓᔪᑎᒍᑦ ᐅᖃᖅᓯᒪᔪᑦ ᑐᓐᖑᓱᒃᑎᓐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ 
ᐱᕕᖃᕐᓂᐅᔪᖅ ᐊᑐᕈᓐᓃᕐᓗᒋᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᒃᑐᖅᑐᑦ 
ᔭᓄᕇᑕᐃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᕐᓗᒋᑦ ᓄᑖᓐᖑᖅᑎᑦᑐᓐᓇᖅᑐᑦ 
ᐱᕝᕕᐅᔪᑦ. ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ ᑐᕌᒐᖓᑦ ᑲᔪᓯᖏᓪᓗᑎᒃ 
ᐊᑐᕐᓂᖓᓂᒃ ᐅᖅᓱᐊᓗᖕᒥᒃ; ᑐᓂᓯᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᒥᒃᐆᒻᒪᖅᑯᑎᒥᒃ 
ᓄᓇᓕᖁᑎᓗᒃᑖᑦᑎᓐᓄᑦ. ᐅᖅᓱᐊᓗᒃ 
ᑭᖑᓂᕆᓕᖅᑕᕗᖅ. ᐊᖏᔫᔪᒥᒃ ᓱᓕ, ᐅᓪᓗᒥᐅᔪᖅ 
ᐱᒋᔭᕗᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ 
ᐅᓪᓗᒥᐅᓕᖅᑐᖅ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓃᖅᑐᑦ. 
 
ᑭᓯᐊᓂ ᓇᓗᓇᐃᒃᑲᓐᓂᕐᓚᖓ ᐊᖏᓛᖅ 
ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᕆᔭᖅᐳᑦ ᐅᓪᓗᒥᐅᓕᖅᑐᖅ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᖅ. ᐃᓚᖏᑦ ᐊᖏᓛᖑᔪᖅ 
ᐅᓪᓕᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᖅ ᑲᓇᑕᒥᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖅᑎᑕᐅᓂᖅ ᐱᖁᑎᕐᔪᐊᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᓄᑦ, 
ᐃᓚᐅᓪᓗᒍ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᓄᑖᑦ ᐅᓪᓗᒥᐅᓕᖅᑐᖅ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᑦ. ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ 13 ᔭᓄᕇᑕᓄᑦ ᐃᓂᖃᕐᕕᐅᔪᑦ 
ᓴᓇᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓂᐊᕐᓗᒋᑦ ᐊᑭᖓ $300 ᒥᓕᐊᓐ 
ᐅᖓᑖᓅᖅᑐᖅ. ᑕᒪᓐᓇ ᐊᖏᔪᒥᒃ ᑭᒡᓕᖃᖅᑎᑦᑎᔪᖅ 
ᐱᓕᕆᐊᕐᓄᑦ ᕿᓂᕈᓐᓇᖅᑕᑦᑎᓐᓄᑦ. ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓗᒃᑖᑦ ᑐᑭᓯᐊᓗᑎᒃ ᑕᒪᐃᓐᓂᒃ 
ᐱᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑦ ᑯᐊᐳᕇᓴᒃᑯᓐᓄᑦ ᑎᑭᐅᑎᓂᐊᕐᓗᑎᒃ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᖓᓐᓄᑦ ᐅᖃᖅᓯᒪᔭᖓᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᓄᑦ ᑎᑭᐅᑎᓂᖅᐳᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᖕᒥᒃ 
ᐊᑐᕈᓐᓃᖅᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ ᒥᐊᓂᕆᓂᐊᕐᓗᑎᒍᑦ ᐊᕙᑎᑦ. 
 
ᑖᒃᑯᐊᓗ ᖁᔭᓐᓇᒦᕈᒪᔭᒃᑲ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑏᑦ 
ᐃᑲᔪᖅᓯᓯᒪᓂᖏᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᑎᒍᑦ, ᑖᒃᑯᐊᓗ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᒍᒪᕙᒃᑲ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᓗᒋᑦ  
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how Nunavut and the QEC specifically can 
make a positive contribution towards 
mitigating the impacts of climate change.  
 
Mr. Chairman, this concludes my opening 
comments. I will be pleased to answer any 
questions that Members may have. Thank 
you. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Pereira. Last but 
certainly not least, we will finish off with Mr. 
Audla. 
 
Mr. Audla (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. I would like to say “thank you” 
for allowing me to be here to speak to the 
Standing Committee on Government 
Operations and Public Accounts for the 
Nunavut Housing Corporation.  
 
(interpretation ends) I am pleased to appear 
today before the Standing Committee to 
speak to the report of the Office of the 
Auditor General of Canada with respect to 
climate change preparation and activities of 
the Government of Nunavut and in particular 
the Nunavut Housing Corporation.  
 
I would like to start by thanking the Office of 
the Auditor General for their work on this 
audit and report, in particular Jim McKenzie, 
lead auditor.  
 
The Nunavut Housing Corporation 
participated fully in the work of the Auditor 
General. We agree with the 
recommendations in the report, which are 
logical, practical and which build on work 
that the corporation has already started. We 
will implement the identified actions in the 
2018-19 fiscal year and going forward.  
 
Climate change adaptation and mitigation in 
housing construction, design, and 
programming is a priority. The Nunavut 
Housing Corporation supports a proactive, 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᖃᓄᖅ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᒃ ᖁᓪᓕᒃᑯᑦ 
ᐃᑲᔪᐃᓂᖃᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑕ ᐱᐅᔪᒥᒃ 
ᐊᖏᓗᐊᓐᖏᒋᐊᖅᑎᓪᓗᒍ ᐊᒃᑐᖅᓯᓂᐅᔪᖅ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ. 
 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ, ᑖᓐᓇ ᐃᓱᓕᑎᑦᑎᔪᖅ ᒪᑐᐃᕈᑎᓐᓂᒃ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᓐᓂᒃ. ᖁᕕᐊᓱᒃᑐᖓ ᑭᐅᓂᐊᕐᓗᒋᑦ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᖃᖅᐸᑕ ᑲᑎᒪᔩᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᐳᕆᐅᕋ. ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖅ ᑭᓯᐊᓂ ᐳᐃᒍᓇᖏᑦᑐᖅ 
ᑕᐃᒪ ᒥᔅᑕ ᐊᐅᓪᓚ.  
 

ᐊᐅᓪᓚ: ᓇᑯᕐᒦᒃ ᖃᐃᖁᔭᐅᓯᒪᒐᒪ 
ᐅᓂᒃᑳᕆᐊᖅᑐᖅᓯᒪᓪᓗᖓ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ 
ᖃᓄᖅ ᐱᓕᕆᓯᒪᓕᕐᒪᖔᑕ ᑖᒃᑯᓄᖓ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒻᒪᕆᒃᑯᑦ 
ᕿᒥᕐᕈᐊᖅᑕᒥᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᒥᓂᖏᓐᓂ.  
 

(ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) ᐅᓪᓗᒥ ᖁᕕᐊᓱᒃᑐᖓ ᐅᐸᒍᑎᔪᓐᓇᕋᒪ 
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖑᐃᓐᓇᖅᑐᑦ ᓵᖓᓂ 
ᐅᖃᓪᓚᒋᐊᖅᑐᖅᖢᖓ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᑲᓇᑕᒥ ᐅᓂᒃᑳᖓᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐱᕙᒌᔭᕈᑎ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᑐᓪᓗ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᓄᓇᕗᒥ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓐᓂ. 
 

ᐱᒋᐊᕈᑎᖃᕈᒪᕗᖓ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᑲᓇᑕᒥ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓ ᖁᔭᓕᔪᒪᓪᓗᒋᑦ ᐱᓕᕆᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖓᓂᒡᓗ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ 
ᔨᒻ ᒪᑲᓐᔨ, ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᑭᒡᓕᓯᓂᐊᖅᑎᑦ 
ᓯᕗᓕᐅᖅᑎᖓ. 
 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᐃᓚᐅᖏᓐᓇᓚᐅᖅᐳᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓ 
ᐱᓕᕆᑎᓪᓗᒋᑦ. ᐊᖏᖃᑎᒌᓚᐅᖅᐳᒍᑦ ᐅᓂᒃᑳᒥ 
ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᓂᒃ. ᓈᒻᒪᑦᑎᐊᖅᖢᑎᒃ 
ᐊᑐᕐᓂᖃᕈᓐᓇᖅᖢᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᓪᓗᑎᒃ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᐱᒋᐊᖅᑎᓯᒪᓕᖅᑕᖏᓐᓄᑦ. 
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒪᔪᑦ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᓐᓂᐊᖅᐸᕗᑦ 2018-2019-ᒥ 
ᓯᕗᒻᒧᐊᒡᓗᑕᓗ. 
 

ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᐊᓂᖓᓄᑦ ᐋᖅᑭᒍᑎᔪᓐᓇᕐᓂᖅ 
ᐊᒻᒪ ᐊᑲᐅᓂᖅᓴᒃᑰᕆᐊᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ 
ᐃᓘᓕᐅᖅᑕᐅᔪᓂᒃ, ᐋᖅᑭᒍᑎᔪᓐᓇᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᑕᐅᓯᒪᕗᖅ. 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᓂᖃᑦᑎᐊᖅᑐᒥᒃ, 
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whole-of-government approach, including 
taking coordinated action through the 
Blueprint for Action on Housing, which 
includes 60 targeted and collaborative actions 
to improve housing in Nunavut. Several of 
the actions within the blueprint touch on 
issues important to climate change adaptation 
and mitigation.  
 
As part of this work, the Nunavut Housing 
Corporation will establish a general process 
for the adoption of new construction and 
maintenance technology, including retrofits, 
ensuring that new technology is appropriate 
within the Nunavut context and meets 
climate change priorities. This work will be 
carried out in collaboration with Community 
and Government Services, the Nunavut 
Research Institute, and the GN’s Climate 
Change Secretariat.  
 
Given the high cost of utilities across the 
territories, more energy-efficient homes and 
more sustainable energy solutions have the 
potential to reduce cost of housing over the 
long term while also assisting in setting and 
meeting fuel and electricity targets, as per the 
Auditor General’s report. This is a priority of 
the Nunavut Housing Corporation.  
 
With respect to two important 
recommendations within the report of the 
Auditor General, condition rating 
assessments as well as heat recovery 
ventilator maintenance, the corporation will 
ensure that these important processes are 
completed in a timely and regular fashion 
and that adequate and regular support is 
provided to each of the 25 local housing 
organizations in order to achieve this 
objective.  
 
With respect to all of my comments today, 
continuing engagement with the federal 
government, including the Canadian High 
Arctic Research Station, as well as our 

ᐃᓗᐃᑦᑐᒥᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᑐᕌᖅᑕᐅᓇᓱᒃᑐᓂᒃ 
ᐆᒥᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒡᓗᑎᒃ ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᒃᓴᑦ ᐃᒡᓗᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᖅᑯᑎᒋᓗᒍ, 60-ᓂᒃ 
ᑐᕌᒐᕆᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒡᓗᑎᒃ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᖕᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᔪᓂᒃ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᓂᖅ ᐋᖅᑭᒋᐊᖁᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᒥ. ᖃᔅᓯᑲᓪᓚᐃᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᑐᑦ ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᓯᒪᔪᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᐃᓗᐊᓂ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖓ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐋᖅᑭᒍᑎᔪᓐᓇᕐᓂᖅ 
ᐊᑲᐅᓂᖅᓴᒃᑰᕆᐊᖅᑎᑦᑎᓂᕐᓗ.  
 

ᐱᓕᕆᐊᖑᖃᑕᐅᓪᓗᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᓂᐊᖅᐳᑦ ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓂᖓᓄᑦ ᓄᑖᖅ ᐃᒡᓗᓕᐅᖅᑕᐅᔪᓄᑦ 
ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑎᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᒥᒃ, ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒍ 
ᓄᑖᓐᖑᕆᐊᖅᑎᑕᐅᔪᑦ, ᓇᓗᓇᐃᑦᓯᓗᑎᒃ 
ᐱᓕᕆᔾᔪᑕᐅᓂᐊᓕᖅᑐᑦ ᓄᑖᖅ ᓈᒻᒪᒃᑲᔭᕐᓂᖏᓂᒃ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᔾᔪᑎᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓗᐊᓂ ᐊᒻᒪ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᑕᐅᔪᒪᔪᓂᒃ 
ᒪᓕᒃᑐᓂᒃ. ᑖᓐᓇ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖅ ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᐳᖅ 
ᓄᓇᓕᖕᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒥ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᑦᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑐᖅᑲᖅᑕᕐᕕᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒡᓗᑎᒃ. 
 

ᐃᒡᓗᒧᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᒃᑐᑦ ᐊᑭᑐᓗᐊᕐᓂᖏᑦ ᒪᓕᒃᖢᒋᑦ 
ᓄᓇᕗᓕᒫᒥ, ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᑐᓗᐊᖏᓐᓂᖅᓴᓂᒃ ᐃᒡᓗᓂᒃ 
ᐊᒻᒪ ᐊᑐᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕈᑎᒃᓴᑦ ᐅᓄᕐᓂᖅᓴᐃᑦ 
ᐊᑭᒃᖠᒋᐊᕈᑕᐅᔪᓐᓇᕆᐊᖃᖅᐳᑦ ᐃᒡᓗᓂᒃ 
ᓯᕗᓂᑐᖃᑦᑎᓐᓄᑦ, ᐃᑲᔫᑕᐅᓗᓂᓗ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᓂᕐᒧᑦ 
ᒪᓕᖕᓂᕐᒧᓪᓗ ᐅᖅᓱᐊᓗᖕᒧᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᒧᓪᓗ 
ᑐᕌᖅᑕᐅᓇᓱᒃᑐᓂᒃ. ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᑭᒡᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒻᒪᕆᒃᑯᑦ 
ᑲᓇᑕᒥ ᐅᓂᒃᑳᖓ ᒪᓕᒃᖢᒍ. ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓐᓄᑦ ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᑕᐅᔪᒪᕗᖅ. 
 

ᒪᕐᕉᒃ ᐱᒻᒪᕆᐅᔫᒃ ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᔪᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓ ᐅᓂᒃᑳᖓᓂ 
- ᖃᓄᐃᓐᓂᕆᔭᖏᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᐅᖅᑰᓴᐅᑎᑦ ᐊᓂᐊᕝᕕᖏᓐᓂ ᐋᖅᑭᐅᓴᑎᑦᑎᓂᖅ - 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐱᒻᒪᕆᐅᕗᓂᒃ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓂᒃ ᐱᐊᓂᒃᓯᑦᑎᐊᕋᓱᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᐳᑦ 
ᓈᒻᒪᖅᑯᑦᑎᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᖅᑕᐅᒐᔪᒃᑐᒥᒃ ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑎᑦᑎᐊᕙᖕᓂᒃ 
ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑕᐅᔪᒃᑐᓂᓪᓗ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᕙᒡᓗᑎᒃ ᐊᑐᓂ 
25-ᓄᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᖏᓐᓄᑦ ᑐᕌᒐᕆᔭᒥᓂᒃ 
ᑎᑭᐅᑎᔪᓐᓴᖁᓪᓗᒋᑦ. 
 
ᐊᓯᓕᒫᖏᑦ ᐅᓪᓗᒥ ᐅᖃᐅᓯᕆᖅᑲᐅᔭᒃᑲ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖏᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᐅᑯᐊᓗ 
ᑲᓇᑕᒥ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᒃ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
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territorial partners and Inuit organizations, is 
a vital part of this work. (interpretation) 
Thank you.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Audla. We will 
go right into the questions, starting off with 
the Background and Focus of the audit, 
which are paragraphs 1 through 16.  
 
Before we do so, I would just like to make an 
observation/comment. Typically, when 
we’ve had these hearings in the past, we have 
found it a lot more productive to have a copy 
of the government’s action plan provided to 
the Committee beforehand so that it would 
allow some more precise focus in our lines of 
questioning, especially to the government 
departments. I’m going to say I’m a little 
disappointed to not have had that opportunity 
at this hearing.  
 
I will expect that our letter to the government 
will “request” a copy of that action plan. 
There are only 10 recommendations from the 
report. I will say that I’m a little disappointed 
that that opportunity wasn’t given to 
Committee Members. It bypasses some of 
the more general questions and allows us to 
get into more precise topics of lines of 
questioning to government departments, but 
I’ll leave that alone for now.  
 
I will start taking names for any questions 
from Committee Members from paragraphs 1 
through 16. Mr. Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. I 
welcome the Auditor General and his staff.  
 
Your report indicates that “In 2016, many 
legislative audit offices across Canada 
decided to look at the issue of climate change 
and developed similar audit approaches and 
questions to examine climate change action 
within their governments.” In March of 2018, 
you and most of Canada’s provincial 

ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᕙᒃᑕᕗᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓪᓗ, ᐃᓚᒋᔭᐅᓪᓚᕆᒃᐳᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᑦᑎᓐᓄᑦ. (ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᐊᐅᓪᓚ. 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒃᓴᓄᑦ ᑲᔪᓯᓂᐊᕋᑦᑕ, ᐊᐱᖅᑯᑏ 1-ᒥᒃ 16-

ᒧᑦ.  
 
 
ᑖᒃᑯᐊ ᑲᒪᒋᒋᐊᓚᐅᓐᖏᓐᓂᕐᓂ ᖃᐅᔨᒍᓂ 
ᐅᖃᖅᑕᐅᕋᑖᖅᑐᒥᒃ ᐅᖃᐅᓯᖃᕆᐊᕈᒪᔪᖓ, 
ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂ ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᐃᑦ 
ᐸᕐᓇᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᒋᐊᕈᒪᓂᖏᑦ ᐱᑎᑦᑎᒻᒪᑕ 
ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᓲᕐᓗ ᕿᕕᐊᓐᖓᕕᒋᒋᐊᖃᑦᑕᖅᑎᓐᓄᑦ 
ᓇᓗᓇᓐᖏᓂᖅᓴᐅᒻᒪᑦ ᒐᕙᒪᓕᕆᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ.  
ᖁᓄᓐᓂᕋᓗᐊᖅᑐᖓ ᐱᕕᖃᓚᐅᓐᖏᓇᑦᑕ ᑕᕝᕙᓂ 
ᓈᓚᑦᑎᑦᑎᓂᐅᔪᒥᒃ.  
 
 
 
 
ᑖᒃᑯᐊ ᑎᑎᖅᑲᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ, ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᕗᑦ 
ᐊᔾᔨᖓᓂᒃ ᐱᔪᒪᒐᑦᑕ ᖁᓕᑐᐃᓐᓇᐅᒻᒪᑕ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᓂ ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᔪᑦ. ᑕᐃᒪ ᑲᑎᒪᔩᑦ 
ᐱᕕᖃᖅᑎᑕᐅᓚᐅᓐᖏᒻᒪᑕ ᓲᕐᓗ 
ᐊᐱᖅᑯᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒋᐊᕈᑎᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᕕᖓᓐᓄᑦ ᑖᓐᓇ ᑲᒪᒋᒍᓐᓃᕐᓗᒍ. 
 
 
 
 
ᐊᑎᕐᓂᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᐊᕋᒪ ᐊᐱᕆᒍᒪᔪᓄᑦ 
ᑕᕝᕙᓐᖓᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓐᓂᒃ 1-ᒥᒃ 16-ᒧᑦ ᓈᓴᐅᑎᓂ. 
ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐊᒻᒪᓗ 
ᑐᓐᖓᓱᒋᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖅ ᑖᒃᑯᐊᓗ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑎᑦ.  
 
ᑕᐃᒪ ᐅᑯᐊ ᐅᓂᒃᑳᖅᓯᒪᔪᑦ, “2016-ᒥ ᐊᒥᓱᑦ 
ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᑐᑭᑖᖅᓯᒪᒻᒪᑕ ᕿᒥᕐᕈᒍᒪᓪᓗᑎᒃ 
ᐃᓱᒫᓘᑎᐅᔪᓂᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᒐᕙᒪᖏᑕ ᐃᓗᐊᓂ ᐊᐅᓚᔾᔭᒋᐊᕈᑕᐅᒍᒪᔪᑦ 
ᐸᕐᓇᓯᒪᔭᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒍᑎᐅᓯᒪᔪᑦ.” 
ᒫᑦᓯᐅᑎᓪᓗᒍ 2018-ᒥ ᐃᓕᔅᓯ ᑲᓇᑕᒥᐅᓪᓗ 
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Auditors General released your collaborative 
report on climate change. Are you and your 
provincial counterparts planning on 
undertaking more collaborative audits on the 
same topic and, if so, which topics are you 
considering? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Main. We read 
this report with great interest. Mr. Ferguson.  
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
First, before I answer that question, Mr. 
Chairman, I would just like to pick up on 
your comment about the departmental action 
plans, if I may, because that is a fundamental 
practice that we see in public accounts 
committees across the country as the need for 
departments to be presenting departmental 
action plans to committees as part of the 
hearing. I think you’re right on raising that 
issue. 
 
In terms of future collaborative reports, as 
Auditors General across the country, we get 
together quite often and discuss the work that 
we are doing. Right now there are no specific 
plans for additional collaborative audits. 
Although, as you are all are well aware, not 
only do we fulfill the role of Auditor General 
here in Nunavut, but we do the same thing in 
Yukon and the Northwest Territories. Often 
that gives us the chance to coordinate our 
own work across the three territories and the 
issues that we’re looking at across the three 
territories. I would say there is more chance 
of us coordinating audit topics amongst the 
three territories in the near future than in fact 
having a collaborative audit amongst all 
Auditors General across the country.  
 
At this point I can’t give you any specific 
topics. I can just tell you that in areas such as 
health and the environment we do consider, 
as Auditors General in all of the jurisdictions 
across the country, whether there might be 
some topics that we could do as a 

ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖏᑦ ᓴᖅᑭᑦᑎᓚᐅᖅᑐᑦ 
“ᑲᑎᑕᐅᓯᒪᔪᒥᒃ ᐅᓂᒃᑳᑦ” ᑕᕝᕙᓂ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᕕᓰ 
“ᑲᑐᔾᔨᓪᓗᓯ” ᑖᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᓯ 
ᑖᔅᓱᒪᖓᑦᑕᐃᓐᓇᖅ ᐱᓕᕆᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᓱᒪᒋᒋᐊᖅᓯᒪᕕᓯᐅᒃ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
ᑖᓐᓇᑦᑕᐅᖅ ᖃᐅᔨᒍᒪᒻᒪᕆᑦᑕᕋ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
 
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᐃᒪ 
ᑭᐅᓚᐅᓐᖏᓂᕐᓂ ᑖᔅᓱᒥᖓ ᐊᐱᖅᑯᒻᒥᒃ, 
ᐅᖃᐅᓯᕆᒋᐊᖃᑖᖅᑕᑎᑦ ᓲᕐᓗ ᐱᓕᕆᕕᐅᔪᓂ 
ᐸᕐᓇᑕᐅᓯᒪᔪᓂ ᐊᐅᓚᔾᔭᐅᑕᐅᒋᐊᕈᑎᐅᒍᒪᔪᑦ 
ᑕᕝᕙᓂ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓂ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑕᐅᔪᑦ ᑐᓂᔭᐅᔪᓂᓛᒃ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᑦ 
ᖃᓄᐃᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᕐᓗᑎᑦ ᑖᓐᓇ ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ 
ᓴᖅᑭᒃᑲᕕᐅᒃ. 
 
 
 
 
ᑕᐃᒪᓕ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕈᒪᓂᕗᑦ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᑦᑎᓐᓄᑦ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓪᓗᑎᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ 
ᐃᓗᐊᓂ ᐊᒥᓱᐊᖅᑎᖅᑐᑕ ᐅᖃᐅᓯᕆᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔭᕗᑦ 
ᐅᖃᖃᑎᒌᒍᑎᒋᓪᓗᒋᑦ. ᒫᓐᓇᓕ 
ᐅᑯᓄᖓᓗᐊᓐᖑᐊᖅᓯᒪᔪᓂ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᓐᖏᑦᑐᒍᑦ ᑭᓱᒨᓂᐊᕐᒪᖔᑕ. ᓲᕐᓗ 
ᓄᓇᕘᒥ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᔫᑳᓂᒥ 
ᓄᓇᑦᑎᐊᕐᒥᓗ ᐱᕕᖃᖁᓪᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᖃᓄᖅ 
ᑲᓱᖅᓯᒪᑎᑕᐅᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᐱᓕᕆᐊᕗᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ 
ᑕᕝᕙᓂ ᐱᖓᓱᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓗᐊᓂ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐱᑕᖃᕐᓂᖅᓴᐅᒻᒪᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖓᓱᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᓯᒪᔭᖏᑦ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ ᐱᑕᖃᖔᖅᑲᑦ, 
ᓲᕐᓗ ᑲᑎᑕᐅᑐᐃᓐᓇᖏᓪᓗᑎᒃ. 
 
 
 
 
 
 
ᐅᖃᕈᓐᓇᖏᑦᑐᖓ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒪᔪᒥᒃ 
ᑭᓱᓂᐅᒻᒪᖔᑕ. ᐆᑦᑑᑎᒋᒍᓐᓇᖅᑕᕋᓗᐊᕋ 
ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇᓐᖏᑦᑐᓕᕆᔩᑦ ᐱᓕᕆᕕᖓᓂ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᖏᑦ ᐃᓗᓕᖏᑦ ᐃᒻᒪᖄ  
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collaborative audit. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Mr. 
Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. Thank 
you for the response. That leads into my next 
question actually. In terms of our 
counterparts across the north in the 
Northwest Territories and Yukon, are there 
any specific lessons or best practices that the 
Government of Nunavut can learn from these 
other two northern jurisdictions, or are there 
any specific lessons or best practices that the 
other two territories can learn from Nunavut 
with respect to how governments can and 
should be preparing for and adapting to 
climate change? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Main. Mr. 
Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. In 
the collaborative report that the 
Commissioner of the Environment and 
Sustainable Development issued on climate 
change action, there are various tables in that 
report that explain which jurisdictions were 
doing better on each of the individual topics. 
Throughout that report you can see a 
comparison of all of the jurisdictions that 
participated in that audit. 
 
In terms of the three territories, I would say 
that none of them were doing everything, of 
course. Some had some places where they 
were doing better, whether it was on the 
planning or the risk management. I would 
think in general it was in specific areas. We 
noted that here in Nunavut there was good 
work that was being done on sort of the 
geotechnical aspects and also some work on 
identifying potential impacts on water 
availability and mapping permafrost.  
 

ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒍᓐᓇᕋᓗᐊᖅᑕᕗᓪᓕ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓗᓕᖏᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
 
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐊᒻᒪᓗ 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᑖᓐᓇ ᑭᐅᓵᕋᕕᐅᒃ. ᐊᒻᒪᓗ ᔫᑳᓂᒥᐅᑕᐃᑦ 
ᓄᓇᑦᑎᐊᕐᒥᐅᑕᐃᓪᓗ ᒐᕙᒪᐅᖃᑎᕗᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ, ᑭᓱᓂᑦ ᐱᐅᓂᖅᐹᓂᒃ 
ᐊᑐᕈᓐᓇᖅᑕᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᑕᖃᐅᖅᐹ 
ᐃᓕᑉᐹᓪᓕᐅᑎᒋᓯᒪᕕᓯᑦᑎᒍᓪᓘᓐᓃᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᒐᕙᒪᐅᖃᑎᕗᑦ ᐊᒻᒪᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᕗᒥ 
ᐃᓕᑦᑐᓐᓇᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐱᑕᖃᕆᕚ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᖃᓄᐃᓘᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂ ᐅᐸᓗᖓᐃᕋᓱᒃᑎᓪᓗᒋᓪᓗ 
ᖃᓄᖅ ᐊᑦᑐᐃᓂᐊᕐᓂᖓ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
 
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᐃᓐᓇ ᑲᒥᓯᓇᕆᔭᐅᔪᖅ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓄᑦ ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕐᓂᐊᕐᒪᖔᖏᑦ 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐅᓂᒃᑳᑦ ᐃᓗᓕᖃᖃᓯᐅᔾᔨᓯᒪᔪᑦ 
ᒐᕙᒪᖃᕐᕖᑦ ᓇᓪᓕᐊ ᐃᖏᕐᕋᑦᑎᐊᓂᖅᐹᖑᒻᒪᖔᖅ. 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐅᓂᒃᑳᑦ ᐅᖃᓕᒫᖅᑐᒋᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᓐᓂᖏᑦ 
ᒐᕙᒪᖃᕐᕖᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ.  
 
 
 
 
ᐱᖓᓱᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᒐᕙᒪᖃᕐᕖᑦ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ, ᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓂᑦ 
ᐱᓕᕆᔪᐃᓐᓇᐅᓚᐅᓐᖏᑦᑐᑦ ᓲᖃᐃᒻᒪᕈᓘᒐᓗᐊᖅ 
ᐃᓚᖏᑦ ᐱᑦᑎᐊᕐᓂᖅᓴᐅᓪᓗᑎᒃ ᐸᕐᓇᐃᓂᒃᑯᑦ, 
ᐃᓚᖏᓪᓗ ᐊᐅᓚᑦᑎᑦᑎᐊᕐᓂᖅᓴᐅᓪᓗᑎᒃ. ᑭᓱᓕᒫᑦ 
ᑕᑯᓐᓇᕐᓗᒋᑦ ᐱᓗᐊᓐᖑᐊᕐᓗᒋᑦ ᒪᑯᐊ 
ᓵᓐᖓᔭᐅᓗᐊᓐᖑᐊᖅᑐᑦ ᓲᕐᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐊᒃᓱᐊᓗᒃ 
ᐱᑦᑎᐊᓚᐅᕐᒪᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ ᐊᑦᑐᐃᔪᓐᓇᕐᒪᖔᖅ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐃᒥᕐᒥᑦ ᓄᓇᒥᓪᓗ.  
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I think we saw in some other jurisdictions, 
probably in Yukon, if my memory is correct, 
some good practices on impacts on certain 
wildlife species. I think that if you went and 
looked at each of the individual reports, you 
would be able to sort of piece together some 
individual actions that were good actions. I 
think each jurisdiction could learn from that.  
 
I think it might be a good idea and I think we 
heard that some of that happens for the three 
territories to work together on these issues in 
terms of how they plan and how they identify 
risks, how they assess risks, and what types 
of actions could be in place to mitigate 
problems such as permafrost. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. The 
next name I have on my list, Ms. Towtongie. 
 
Ms. Towtongie: Thank you, Mr. Chairman. 
I’m wondering: to what extent do current 
public sector accounting standards in Canada 
require federal, provincial and territorial 
governments to quantify and account in their 
annual public accounts for the potential 
financial impact of climate change on their 
assets and operations? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Ms. Towtongie. Mr. 
Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
There are some specific accounting standards 
that require organizations and governments 
to assess some impacts. The primary one 
would be requiring governments to record 
their environmental liabilities, but that would 
be more about what would have to be done to 
clean up a site. There could be a climate 
change impact on that. For example, if you’re 
talking about a mining site where the 
contamination is contained, perhaps, by the 
permafrost and if the permafrost is melting, 

ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐅᖅᑕᐅᒋᓪᓗᓂ ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇᐅᑉ 
ᐃᑭᐊᖓᓂᑦ ᖁᐊᖅ, ᕿᕿᔪᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᓂᐊᕐᒪᖔᖅ ᐆᒪᔪᓂᒃ ᐃᓚᖏᓐᓂ. 
ᐅᓂᒃᑳᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐃᒻᒥᒃᑰᖓᒻᒪᑕ ᐅᖃᓕᒫᕈᓐᓇᖅᑕᓯ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᔪᓐᓇᖅᖢᓯ ᓇᓕᐊ ᓇᐅᒃᑯᑦ 
ᐃᖏᕐᕋᑦᑎᐊᓂᖅᐹᖑᓚᐅᕐᒪᖔᖅ, ᓇᐅᒃᑯᓪᓗ ᐃᓛᒃ 
ᑭᓱᓄᓪᓗ.  
 
 
 
ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖓᓱᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᒐᕙᒪᖃᕐᕖᑦ 
ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑦ, ᖃᓄᖅ 
ᐸᕐᓇᐃᔪᓐᓇᕐᖔᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᐃᑦᑐᓂ 
ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒍᓐᓇᕐᒪᖔᖏᑦ, ᓲᕐᓗ ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊᖓᓂ 
ᕿᕿᔪᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᐊᑎᖁᑎᓐᓂ, ᒥᔅ ᑕᐅᑐᓐᖏ.  
 
 
ᑕᐅᑐᓐᖏ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᒫᓐᓇᐅᑯᐊ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᓐᖓᕖᑦ ᖃᓄᖅ ᒫᓐᓇ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔾᔪᓰᑦ ᑲᓇᑕᒥ, ᑲᓇᑕᒥ 
ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓗ 
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᖅᓯᐅᑎᖏᑦ ᖃᓄᖅ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᓂᐊᖅᐸᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᑦ, ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅ 
ᑕᐅᑐᓐᖏ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ.  
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᕐᓂ ᐱᑕᖃᐅᕐᒪᑦ, ᐃᓚᖏᑦ 
ᐅᖃᖅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᒐᕙᒪᐅᔪᑦ, 
ᑎᒥᓐᖑᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓪᓘᓐᓃᑦ ᖃᐅᔨᓴᐃᖃᑦᑕᕐᓗᑎ 
ᖃᓄᖅ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᒪᖔᖅ, ᓲᕐᓗᖃᐃ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᓗᑎ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᑦ, ᑖᒃᑯᐊᓗ 
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᖁᓪᓗᒋᑦ, 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖃᕐᓂᐊᕐᒪᖔᓪᖢ, 
ᓴᓗᒻᒪᖅᓴᐃᔭᕆᐊᖃᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᓱᕈᖅᓯᒪᔪᓂᒃ, ᓲᕐᓗ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᕈᕕᑦ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕐᕕᓐᓂ ᑕᐃᑲᓂᓗ 
ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕐᕕᒻᒥ ᑕᒪᓐᓇ ᓱᕈᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᒻᒪᖄ 
ᕿᕿᔪᒧᑦ ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊᖓᓄᑦ, ᕿᕿᔪᒧᑦ ᑕᕝᕗᖓ 
ᑕᕝᕙᓂ ᓯᐊᒻᒪᖅᑎᓐᖏᔾᔪᑎᖃᖅᐸᑦ 
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then perhaps the contamination would 
spread. It could cause an increase in 
liabilities.  
 
Also I think the other place where it could be 
pertinent given accounting standards right 
now would be if the impacts of climate 
change could cause buildings to shift, 
buildings, floors, and things to crack and 
walls to shift. It could result in a reduction in 
the useful life of certain tangible capital 
assets that would have to be written down.  
 
There’s no overall accounting standard that 
says you have to put an overall cost on the 
impacts of climate change, but the impacts of 
climate change could have an impact on 
individual liabilities and individual assets 
that would have to be accounted for. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Ms. 
Towtongie. 
 
Ms. Towtongie: Thank you, Mr. Chairman. 
Your report to the Nunavut legislature does 
not discuss the issue of carbon pricing and 
did not “examine the role” of the Department 
of Finance in addressing climate change in 
Nunavut. Why did you decide not to address 
the issue of carbon pricing in your report to 
us? Thank you, Mr. Chairman. That’s my 
final question. 
 
Chairman: Mr. Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
Carbon pricing would be a policy decision. 
When we do an audit, we don’t audit 
government policy. What we audit is how 
government implements policies. We are 
looking at things like what the government 
has said that it’s going to do and then 
whether it’s going to do it.  
 
Should the Government of Nunavut decide 

ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᓪᓚᕆᒐᔭᖅᑐᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᑭᐊᖓᓃᑦᑐᑦ 
ᕿᕿᔪᖅ ᐊᐅᑉᐸᓪᓕᐊᓕᕐᓂᖅᐸᑦ.  
 
 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᓲᕐᓗ, ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐃᓪᓗᐃᑦ 
ᐊᐅᓚᔾᔭᓐᓂᖅᐸᑕ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓇᑏᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᓄᑎᖃᑦᑕᓕᕐᓗᑎ ᐊᑭᕐᖓᐃᓪᓘᓐᓃᑦ, ᑕᐃᒪ ᐃᓚᖏ 
ᐃᓪᓗ ᐱᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦ 
ᐊᑐᕈᓐᓇᐃᓐᓇᕋᔭᓐᖑᐊᕋᓗᐊᖅᖢᑎᒃ 
ᐊᑐᓐᖏᑦᑑᓯᑲᓪᓚᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ. 
 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔾᔪᑎᒥᒃ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔪᖅᑕᖃᓐᖏᑦᑐᖅ 
ᐋᖅᑮᔾᔪᑎᖃᖅᑐᒥᒃ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᖓᑕ 
ᐊᑭᓕᒫᖏᓐᓂᒃ, ᑭᓯᐊᓂ ᐊᑦᑐᐃᓂᐅᑎᑕᐅᔪᑦ 
ᐊᑦᑐᐃᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᐃᑦ 
ᐊᑭᓕᕆᐊᓕᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᑎᖏᓐᓄᓪᓗ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕋᔭᖅᑐᓂᒃ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒥᔅ ᑕᐅᑐᓐᖏ.  
 
 
ᑕᐅᑐᓐᖏ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᓄᓇᕗᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᐊᓄᑦ ᐅᓂᒃᑳᑎᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᓐᖏᒻᒪᑕ ᒪᑯᐊ ᑎᔾᔪᖅᑐᑦ ᒑᓰᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑦ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᓐᖏᒃᑭᓪᓗᑎ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᖃᓄᕐᓕᑭᐊᖅ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓐᖏᓚᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑖᓐᓇ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖅ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᕋ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ.  
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᒪᑯᐊ 
Carbon pricing ᐊᑭᖏᓐᓄᑦ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔪᖅ, ᓲᕐᓗ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂ ᖃᐅᔨᓴᖅᐸᓐᖏᓐᓇᑦᑕ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓲᖑᒻᒪ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᖅᑎᒍᑦ. 
ᕿᒥᕐᕈᓇᖅᑐᒍᑦ ᖃᓄᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐃᒪᐃᓕᐅᕐᓂᐊᕐᓂᕋᓚᐅᕋᒥ ᐃᒪᐃᓕᐅᓚᐅᕐᒪᖔᖏ. 
 
 
 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐃᓱᒪᓕᐅᕐᓂᖅᐸᑕ ᑕᐃᒃᑯᐊ  
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that it’s going to use a carbon pricing 
approach, and I think we have heard today 
some introduction of legislation, then that 
would be something that we might consider 
at a future time, but at this point because 
carbon pricing wasn’t part of the strategy at 
the point in time that we did the audit, there 
was nothing really for us to audit in that area. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Mr. 
Mikkungwak.  
 
Mr. Mikkungwak: Thank you, Mr. 
Chairman. My questions are for the Office of 
the Auditor General.  
 
Based on the results on the collaborative 
audit, which jurisdiction in Canada has made 
the most progress in producing 
comprehensive strategies and implementation 
plans to address the impacts of climate 
change? Thank you, Mr. Chairman.  
 
Chairman: Thank you. Mr. Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
Perhaps, as I answer that question, I’ll just 
make a comment on why it was decided to 
put together this collaborative report.  
 
Again, Canada overall as a nation has made 
commitments on the climate change area on 
how it’s going to manage and approach 
climate change. That is obviously not just a 
federal government responsibility or job. 
There are all of the jurisdictions within 
Canada that have to be part of that. We 
wanted to know what was going on not just 
at the federal level but at the provincial and 
territorial level as well to determine whether 
it looked like Canada was going to be on the 
path to reach the targets that it has committed 
to.  
 
The result of the overall collaborative report 

ᑎᔾᔪᖅᑐᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᓐᖑᖅᑎᑕᐅᒍᒪᑉᐸᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᒥ 
ᐃᒻᒪᖄ ᐃᓱᒪᒋᔪᓐᓇᖅᑕᕗᑦ. ᑭᓯᐊᓂ 
ᐃᓗᓕᖃᖃᓯᐅᔾᔨᓯᒪᓚᐅᓐᖏᒻᒪᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᓚᐅᓐᖏᑕᕗᑦ ᑕᒪᓐᓇ, ᐃᓕᓯᒪᓐᖏᓐᓂᖓ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ.  
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓᓄᓄᑯᐊ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᓂᐊᖅᑕᒃᑲ. 
 
ᑲᓇᑕᒥ ᓇᓕᐊᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᓚᐅᕐᓃᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ, ᓇᓕᐊ ᑲᓇᑕᒥ 
ᐃᓗᐃᒃᑲᐅᓂᖅᐹᒥ ᑐᑭᒧᐊᕈᑎᓂᒃ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᓪᓗ ᐸᕐᓇᐅᑎᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᓯᒪᕙ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐃᒻᒪᖄ ᑖᓐᓇ ᑭᐅᒍᒃᑯ ᐅᖃᐅᓯᕆᑲᐃᓐᓇᕐᓗᒍ, ᓱᒻᒪᑦ 
ᑕᒪᓐᓇ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖅ, ᖃᓄᐃᒻᒪᑦ 
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᔪᒪᓚᐅᕐᓂᖓ.  
 
ᑲᓇᑕ ᐃᓘᓐᓇᖓ ᑕᑯᓐᓇᕐᓗᒍ ᐊᖏᖅᓯᒪᔪᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᖃᓄᖅ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᐊᕐᒪᖔᖅ, 
ᐊᒻᒪ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑐᐊᕐᖑᓇ ᑕᐃᒪᓐᓇ 
ᑕᒪᓐᓇ ᐱᔭᔅᓴᖅᑖᕆᔭᐅᓯᒪᓐᖏᒻᒪᑦ, ᒐᕙᒪᖃᕐᕕᓕᒫᑦ 
ᑲᓇᑕᒥ ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖃᐅᔨᔪᒪᓚᐅᖅᑐᑕ ᑲᓇᑕ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂᑐᐃᓐᓇᐅᓐᖏᑦᑐᖅ, ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ. ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᑐᕌᒐᓕᐊᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ. 
 
 
 
 
 
ᐃᓘᓐᓇᖓ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑰᕈᑕᐅᑎᓪᓗᒍ  
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shows that there were only two jurisdictions 
in Canada that were on track to meet their 
targets, being Nova Scotia and New 
Brunswick. Even if all of the work that was 
being done or being planned to be done 
under the pan-Canadian framework that was 
implemented, even that wouldn’t be enough 
to meet Canada’s commitments under the 
Paris Agreement. There is still a lot of work 
to be done. 
 
I think, in terms of the specifics of strategies 
and implementation plans, again, that’s the 
purpose of the report on the collaborative 
report. I think it shows you in those tables 
which jurisdictions have made the most 
progress. I think that’s something that the 
Government of Nunavut can use as it looks 
for different examples on either the strategies 
or the planning. I think, at this point, none of 
the jurisdictions have done everything that 
should be done on those two areas.  
 
While there can be some good examples, I 
think there is also an opportunity for 
jurisdictions such as Nunavut to put together 
a comprehensive approach, comprehensive 
strategies, implementation plans, and specific 
actions on climate change. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Mr. 
Mikkungwak. 
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. I also thank 
the Auditor General for his response. My 
next question is: how many jurisdictions in 
Canada have introduced legislation to 
specifically address the issue of climate 
change? Thank you, Mr. Chairman.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Mikkungwak. 
Mr. Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 

ᒪᕐᕈᐃᓐᓈᒃ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᓐᖑᑎᓯᒪᔪᑦ 
ᐸᕐᓇᐅᓯᐊᕆᓯᒪᔭᒥᓐᓄᑦ, ᓅᕕᔅᑰᓴ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓅᕗᕐᐊᓐᔅᕗᐃᒃ. ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᐊᓕᒫᑦ 
ᐸᕐᓇᕆᔮᓯᒪᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑲᓇᑕᓕᒫᒧ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓂᖓᓘᓐᓃᑦ ᐊᓐᖑᑎᓯᒪᓐᖏᓪᓚᕆᑦᑐᖅ 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐊᖏᕈᑎᒋᓯᒪᔭᖏᓐᓂ ᐱᐅᕆᓯᒥ 
ᐊᖏᕈᑕᐅᔪᑎᒍᑦ.. ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᕗᑦ 
ᐅᓄᖅᑐᕐᔪᐊᒻᒪᕆᐊᓗᐃᑦ ᓱᓕ. 
 
 
 
 
ᐅᑯᐊ ᑐᑭᒧᐊᕈᑏᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ 
ᑐᕌᖓᔪᑦ ᐅᓂᒃᑳᕗᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᕗᖅ ᐊᒻᒪ ᓇᓕᐊ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖅᐹᖑᒻᒪᖔᖅ. ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᑖᓐᓇ ᑐᓐᖓᕕᒋᔭᐅᓗᓂ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓐᓇᖅᑐᖅ 
ᐸᕐᓇᐃᕙᓪᓕᐊᓕᕈᑎᒃ. ᒫᓐᓇ ᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓂᑦ 
ᑲᒪᒋᔭᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓂᒃ ᐱᓯᒪᓐᖏᑦᑐᒍᑦ. 
 
 
 
 
 
ᓄᓇᕗᑦ ᓲᕐᓗ ᐆᑦᑑᑎᒋᓗᒍ ᐃᓗᐃᒃᑲᐅᓈᖅᑎᕐᓗᒋᑦ 
ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓗᑎᓪᓗ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ.  
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ ᒪ’ᓇᒫᖅᑐᒍ 
ᑭᐅᔾᔪᑎᒋᔮᓂᒃ. ᑖᓐᓇᓕ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᓂᐊᓕᖅᐸᕋ, 
ᑕᐃᒪ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᑕᐃᑦᑕᖅᑎᓪᓗᒍ 
ᐱᖁᔭᔅᓴᓪᓚᕆᓐᓂᒃ ᑲᓇᑕᓗᑦᑖᒥ ᑕᐅᑐᒃᖢᒍ 
ᑕᒪᓐᓇᐃᓛᒃ ᐊᓪᓚᓐᖑᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ 
ᐊᒃᑐᐃᕙᓪᓕᐊᓂᖓᓗ ᓄᓇᓕᓐᓂᒃ 
ᐱᖁᔭᔅᓴᓪᓚᕆᓐᓂᓪᓕ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᑭᑐ 
ᕼᐊᖅᑭᑎᕼᐃᒪᕙ? ᐊᒻᒪᓗ ᖃᑉᓯᑦ 
ᕼᐊᖅᑭᑉᐸᓪᓕᐊᕙᑦ? ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖃᖅᑑᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ.  
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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That is a difficult question to answer. I think 
there are some jurisdictions that have 
introduced specific climate change 
legislation and there are other jurisdictions 
where climate change, perhaps, is referred to 
or some of the aspects of climate change are 
referred to in other pieces of legislation. I 
don’t have a specific answer to that, Mr. 
Chairman. It would be something that I think 
would take a bit of work to go through each 
of the jurisdictions and look at various pieces 
of legislation to see to what degree it 
addresses climate change. Thank you, Mr. 
Chairman.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Mr. 
Mikkungwak. 
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. Your report 
indicates that your audit staff “conducted 
field work in Iqaluit and in a select number 
of communities.” In which communities did 
this fieldwork take place? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Mikkungwak. 
Mr. Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. If 
I could, Mr. Chairman, I’ll ask Ms. Cotnoir 
to answer that question, please. Thank you, 
Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Ms. 
Cotnoir. 
 
Ms. Cotnoir: Thank you. For the fieldwork, 
we went to Arviat and we also went to 
Rankin Inlet. We wanted to go to Coral 
Harbour, but unfortunately we had flight 
delays and it was just before July 1. There 
was no way we could make it, but we 
decided to go to Arviat because that’s where 
the territorial maintenance headquarter is for 
the Nunavut Housing Corporation. Also we 

ᑖᓐᓇ ᑭᐅᔭᕆᐊᔅᓴᖅ ᓇᓗᓇᐸᓗᑦᑎᐊᖅᑐᖅ, 
ᐃᓚᖏᓐᓂ ᒐᕙᒪᖃᕐᕕᓐᓂ ᓴᖅᑭᑦᑎᓯᒪᒻᒪᑕ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖏᓐᓂ 
ᐃᓚᖏᓪᓗ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ. 
ᓇᓗᓇᐃᓪᓚᕆᓪᓗᖓ ᑭᐅᔪᓐᓇᖏᑦᑐᖓ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐱᓕᕆᐊᕆᓪᓚᕆᓚᐅᕐᓗᒍ ᑭᓯᐊᓂ 
ᒐᕙᒪᖃᕐᕖᑦ ᕿᒥᕐᕈᓇᑦᑎᐊᓚᐅᕐᓗᒋᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖏᑦ 
ᐃᓱᓂᒃ ᐃᓗᓕᖃᐅᕐᒪᖔᖅ, ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᓚᐅᕐᓗᖓ 
ᑭᓯᐊᓂᐅᓇᔭᖅᑐᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ.  
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᐅᓖᒃ. ᑖᒻᓇᓗ 
ᑎᑎᖅᑲᕆᐊᔅᓴᖅ ᖃᐅᔨᕼᐊᕐᓂᕆᓚᐅᒃᑲᕼᐃ ᑕᐃᒪ  
ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᕼᐃᒪ̀ᒪᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᕼᐃ ᐃᖃᓗᓐᓂ 
ᑕᒫᓂ ᖃᐅᔨᕼᐊᓚᐅᖅᑐᑎᒃ, ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᓄᓇᓕᒃᑲᓂᕐᓂᑦ ᐊᓪᓚᒌᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕼᐃᖏᑦ 
ᓄᓇᓖᑦ ᖃᐅᔨᕼᐊᖅᑕᐅᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᑕᐅᔫᓪᓗᐊᖅᐹ? ᒪ’ᓇ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖃᖅᑑᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ.  
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐱᕕᖃᕈᓐᓇᑦᑎᑐᓐᓇᕈᕕᖓ ᒥᔅ ᑯᑦᓄᐊ 
ᑭᐅᑎᓐᓂᐊᕋᒃᑯ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅ ᑯᑦᓄᐊ.  
 
 
ᑯᑦᓄᐊ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
ᐊᕐᕕᐊᓕᐊᓚᐅᖅᑐᒍᑦ, ᐊᒻᒪ ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒧᑦ 
ᓴᓪᓕᕐᓄᐊᕈᒪᓚᐅᕋᓗᐊᕐᒥᔪᒍᑦ ᑭᓯᐊᓂ 
ᑭᖑᕙᑲᑕᑐᐃᓐᓇᓚᐅᕐᒪᑦ ᑕᐃᓐᓇ ᖃᖓᑕᓲᖅᐳ. 
ᔪᓚᐃ 1-ᖑᑎᓪᓗᒍ 
ᑕᐃᑯᓐᖓᕈᓐᓇᓚᐅᖅᓯᒪᓐᖏᓇᑦᑕ ᑭᓯᐊᓂ 
ᐊᕐᕕᐊᓕᐊᕈᑎᖃᓗᐊᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᑕᐃᑲᓂ 
ᑐᑦᑕᕐᕕᒋᔭᐅᒻᒪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓐᓄᑦ, 
ᐊᒻᒪ ᖃᐅᔨᒪᓪᓗᑕ  
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were told that they were experiencing 
problems in the community with some of 
their infrastructure. Also we were told that 
they had some problems with polar bears 
approaching the community.  
 
When we went to Arviat, we met with 
several people working for the Nunavut 
Housing Corporation, some individuals 
working for CGS, and also we met with 
individuals working for the hamlet. When we 
went to Rankin Inlet, we decided to go there 
because it’s a regional hub where the 
government and CGS have many people 
working on different aspects of 
infrastructure. We did site visits also in 
Rankin Inlet. 
 
For Coral Harbour, I was very disappointed 
that I couldn’t go there. We tried to 
compensate by having phone discussions 
with the people in charge of some of the 
infrastructure. The discussions I had on the 
phone were very useful to understand some 
of the challenges that they were facing with 
their infrastructure in Coral Harbour. 
 
We also had some discussions with some 
SAOs in some communities, including in 
Pangnirtung and Sanikiluaq. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Merci. Mr. Lightstone. 
 
Mr. Lightstone: Thank you, Mr. Chairman. 
My questions are for the Department of 
Environment. 
 
The Department of Environment’s 2017-18 
main estimates included funding for 7.0 
positions in the Climate Change Secretariat. 
As of today, how many of these positions are 
filled by indeterminate employees, how 
many are filled by term employees, how 
many are filled by casual employees, and 
finally how many positions are vacant? 

ᐅᖃᐅᔾᔭᐅᓯᒪᓚᐅᖅᖢᑕᓗ 
ᐊᑲᐅᓐᖏᓕᐅᕈᑎᖃᓕᕐᒪᑕᒎᖅ ᐃᓪᓗᕐᔪᐊᑦ 
ᐃᓚᖏᓐᓂ, ᐊᒻᒪ ᓇᓄᖃᐅᓗᐊᕐᓂᖓ 
ᐊᑲᐅᓐᖏᓕᐅᕈᑕᐅᓂᕋᖅᑕᐅᓪᓗᓂ.  
 
 
ᐊᕐᕕᐊᓂ ᑲᑎᒪᖃᑎᖃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᐃᓄᓐᓂᒃ, 
ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᐅᔪᓂᑦ, 
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᑯᓐᓂᓪᓗ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᕼᐋᒻᒪᓚᒃᑯᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᓂᒃ 
ᐅᖃᓪᓚᖃᑎᖃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᒍᑦ. 
ᑲᖏᖅᖠᓂᓕᐊᕈᒪᓕᓚᐅᕐᒥᔪᒍᑦ ᑕᐃᓐᓇ 
ᑐᑦᑕᕐᕕᑐᖃᐅᒻᒪᑦ, ᒐᕙᒪᒃᑯᓪᓗ, ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓂᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᑦ ᑕᐃᑲᓂ 
ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ ᐱᖁᑎᕐᔪᐊᖏᓪᓗ 
ᑕᒪᒃᑯᐊᖑᓪᓗᑎ, ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥᑦ.  
 
 
 
ᓴᓪᓕᓂᑦ, ᐊᐃᑖᕈᓱᕐᔪᐊᓚᐅᖅᑐᖓ 
ᑕᐃᑯᐊᖓᕈᓐᓇᓚᐅᓐᖏᓐᓇᑦᑕ. ᑕᐃᒪ 
ᑕᐃᑲᓃᑦᑐᓐᓇᓐᖏᓐᓇᑦᑕ 
ᐅᖃᓪᓚᖃᑎᒋᑐᐃᓐᓇᓕᓚᐅᖅᑕᕗᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐱᖁᑎᕐᔪᐊᓂᑦ ᑲᒪᔨᐅᔪᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖄᓚᐅᑎᒃᑯᑦ 
ᑭᓱᓂᒃ ᐱᓇᐃᓗᑕᖃᖃᑦᑕᕐᒪᖔᑦ 
ᐅᖃᓪᓚᖃᑎᒋᓚᐅᖅᑕᕗᑦ.  
 
 
ᐊᒻᒪ ᐃᓚᖏᑦ ᕼᐋᒻᓚᒃᑯᑦ ᑎᑎᕋᕐᕕᖏᑦ 
ᑎᑎᕋᖅᑎᖏᓐᓂ ᐅᖃᓪᓚᖃᑎᖃᖃᑦᑕᓚᐅᕐᒥᔪᒍᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ.  
 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐅᓇ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔪᒪᔭᕋ. 
 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 2017-18 ᑮᓇᐅᔭᑦ 
ᐊᑐᕈᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖁᑎᖏᑦ ᐃᓚᖃᓚᐅᖅᑐᑦ 7-ᓂᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦ ᐃᓂᖏᓐᓂ ᐋᖅᑭᒃᓯᔪᒪᓪᓗᑎ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᒻᒥ. ᐅᓪᓗᒥ 
ᖃᑦᓯᐅᓕᖅᐸᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᐃᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑐᑦ? 
ᐃᓚᖏᓪᓗ ᐃᓱᓕᒃᑕᖅᑐᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᑦ? 
ᖃᑦᓯᓪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᑲᐃᓐᓇᖅᐸ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᑦᓯᑦ 
ᐃᓐᓄᒃᑕᐅᓯᒪᓐᖏᓚᑦ?  
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Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Lightstone. Mr. 
Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) Thank you, 
Mr. Chairman. Thank you for that question. 
At the moment only one, I believe, is 
permanent, one is term, there are two casuals, 
and the remaining is vacant. Having said 
that, I’m working pretty much as soon as I 
started with the department, trying to build 
capacity around this. I have been working 
with other departments, not just Finance but 
others as well to see how we can address this 
going forward, not just within the 
Department of Environment but the 
government as a whole. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Lightstone. 
 
Mr. Lightstone: Thank you, Mr. Chairman. 
Thank you for that response. We all know 
capacity is an issue across every program and 
area across the government, but these 
remaining three vacant positions, I was 
wondering: would it be possible for the 
department to fill these positions in the 2018-
19 fiscal year and are these positions of 
specialized requirements that may make it 
more difficult to fill these positions? Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Good question, Mr. Lightstone. 
Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. In 
terms of trying to fill the vacancies, we are 
working through the hiring process where 
possible. One of the pieces I had alluded to is 
also reaching out. I have reached out 
externally outside of the government as well 
to see how we can add and build capacity, 
whether it’s through secondment 

ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᓚᐃᑦᓯᑑᖅ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) 
ᐊᒻᒪᓗ ᑖᓐᓇ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᒐᓐᓂ ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ ᐊᑕᐅᓯᕐᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᐃᓐᓇᖅᑐᖃᖅᑐᖅ, 
ᐊᑕᐅᓯᖅ ᐃᓱᓕᒃᑕᕐᕕᖃᖅᖢᓂ, ᒪᕐᕉᒃ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᑲᐃᓐᓇᖅᑑᒃ ᐊᒥᐊᒃᑯᑦ 
ᐃᓐᓄᒃᑕᐅᓯᒪᓐᖏᑦᑐᑦ. ᑕᐃᒪᐃᓕᖅᑲᐅᑎᓪᓗᖓ 
ᑕᕝᕙᓂ ᐱᓕᕆᓯᑲᐅᑎᒋᒐᒪ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᔅᓴᖅᓯᐅᖏᓐᓇᖅᑐᖓ 
ᑕᐃᑯᖓᖅᓯᒪᓕᕋᒪ. ᐱᓕᕆᕝᕕᓕᒫᖅ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᑐᐃᓐᓇᐅᓐᖏᑦᑐᑦ, ᐱᓕᕆᕝᕕᓕᒫᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒋᔭᒃᑲ ᖃᓄᖅᑑᕈᑎᒋᓂᐊᕋᑦᑎᒃᑯ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᑐᐃᓐᓇᐅᓐᖏᑦᑐᓂ, ᒐᕙᒪᓕᒫᓂ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ 
ᐊᒻᒪᓗ ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᓕᕆᓂᖅ ᑖᓐᓇ 
ᐱᓕᕆᕝᕕᓕᒫᓄᑦ ᐊᑲᐅᓐᖏᓕᐅᕈᑎᒋᔭᐅᒻᒪᑦ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂ, ᑭᓯᐊᓂ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐃᓐᓄᒃᑕᐅᓯᒪᓐᖏᑦᑐᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᖅᑲᐃ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐃᓐᓄᐃᔪᓐᓇᖅᐸ 
2018-19 ᐊᕐᕌᒍᐊᓂ? ᒪᑯᐊᓗ 
ᐱᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᓕᕆᔩᑦ 
ᐃᓐᓄᒃᓴᕋᐃᓐᖏᓐᓂᖅᓴᐅᓂᐊᖅᑐᔅᓴᐅᔪᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐊᐱᖅᑯᑎᑦᑎᐊᕙᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓐᓄᒃᓯᓇᓱᓐᓃᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᔅᓴᓂᒃ 
ᐃᓄᖃᓐᖏᑦᑐᓂᒃ, ᒫᓐᓇ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑐᒍᑦ 
ᐃᓐᓄᓯᓇᓱᒃᐸᓪᓕᐊᓪᓗᑕ ᐊᔪᕐᓇᖏᑦᑕᕌᖓᑦ. 
ᐃᓚᖓᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐅᖃᐅᓯᕆᓚᐅᖅᑕᕋ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᑕᖅᑲᒃᑯᓄᖓ ᑐᓴᕋᓱᐊᓕᖅᑐᖓ ᒫᓐᓇ ᐊᒡᓚᕕᑦᑕ 
ᐃᓗᐊᓄᑦ ᐱᓕᕆᓇᓱᓕᖅᑐᒍᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᖃᓄᖅ 
ᐃᓐᓄᑦᑕᐅᔪᓐᓇᕐᒪᖔᑕ.  
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opportunities with our federal partners and/or 
agencies, and also working with others like 
Inuit organizations or not-for-profit 
organizations. 
 
Since coming in, even given the vacancies, 
I’m very pleased with a lot of the work that 
has been developed. My main concern going 
forward is the individuals who have been 
working in the secretariat are working quite 
hard and I’m very appreciative of that. I want 
to ensure that they know that we, not just in 
the department but in the government as a 
whole, are there to support them. I’m trying 
to bring a wider range of support to the 
secretariat there as well. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you. I’m wondering if 
you can answer the second part of Mr. 
Lightstone’s question on whether the 
positions that are vacant are specialized skills 
that may create any recruitment challenges. 
Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. We 
are again working with Finance to try to 
review and assess all of the job descriptions 
and if they need to be rewritten, they could 
be rewritten. In terms of are they are 
specialized, some of them could be, but if we 
do rewrite them, we would have to work at 
that through the process with our partners 
like the Department of Finance before we put 
these things publicly out to competition. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Lightstone.  
 
Mr. Lightstone: Thank you, Mr. Chairman. 
Thank you for that detailed response. The 
Department of Environment’s 2017-18 main 
estimates included a $1.3 million budget for 
the Climate Change Secretariat. Now that the 
2017-18 fiscal year ended last month, how 
much of its 2017-18 budget did the Climate 

ᖃᓄᕐᓗ ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑎᒥᐅᔪᓪᓗ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᖃᓄᖅ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒻᒪᖔᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᖅᑐᑕ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᑎᒥᐅᔪᓂᒃ. 
 
 
ᑕᐃᒪᖓᑦ ᑐᖏᓕᕆᔭᐅᓕᖅᑎᓪᓗᖓ 
ᐃᓐᓄᒃᓯᒪᓐᖏᑦᑐᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ, ᖁᕕᐊᓱᑦᑐᖓ 
ᐅᓄᖅᑐᐋᓗᓐᓂᒃ ᓴᓇᖃᑦᑕᖅᓯᒪᒻᒪᑕ 
ᐃᓱᒪᓘᑎᓪᓚᕆᑐᐊᕋ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᑕᐃᑲᓂ ᐱᓕᕆᕕᐅᑉ 
ᐃᓗᐊᓂ ᑎᑎᕋᕐᕕᒻᒥ ᐊᒃᓱᕈᑦᑎᐊᖅᖢᑎᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᖁᔭᒋᑦᑎᐊᑕᒃᑲ. ᖃᐅᔨᒪᔪᑦ 
ᐅᕙᒍᓪᓗ ᐱᓕᕆᔭᕗᓪᓗ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᐅᑎᑦᑎᐊᕐᒪᑕ. 
ᑕᐃᒪᓐᓇ ᑎᑎᕋᕐᕕᒻᒧᑦ ᑕᐃᑯᖓ 
ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑎᔅᓴᓂᒃ ᓴᖅᑭᑦᑎᓇᓱᒃᑐᒍᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐳᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᑐᒡᓕᐊᓂ 
ᒥᔅᑕ ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᖓ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᓯᒪᓪᓚᕆᒋᐊᖃᕐᒪᖔᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᔅᓴᑦ 
ᐃᓄᖃᓐᖏᑦᑐᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᓯᒪᔭᕆᐊᖃᕐᒪᖔᑕ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑖᕈᓐᓇᐃᓕᐅᖅᑲᔾᔪᑎᓯ? ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᖓᓐᓂ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᖅᑐᒍᑦ ᖃᓄᖅ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦ ᑭᓱᓕᕆᔨᐅᒻᒪᖔᑕ 
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑕ ᑭᓱᓕᕆᔨᐅᓂᖏᑦ 
ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ. ᑕᐃᒃᑯᐊᓕ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐱᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᓕᕆᕚᑦ? ᐄᖑᔪᓐᓇᖅᑑᒐᓗᐊᑦ 
ᑭᓯᐊᓂ ᑎᑎᕋᒃᑲᓐᓂᕈᑦᑎᒍ 
ᑭᓱᓕᕆᔨᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᑦ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ 
ᐋᖅᑭᓱᖅᑕᐅᒐᔭᖅᑐᑦ. ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑕᖅᑲᒃᑯᓄᖓ 
ᓴᖅᑭᓚᐅᓐᖏᓐᓂᖏᓐᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᔅᓴᐃᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐳᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ.  
 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᑦᑕᐅᖅ ᑭᐅᑦᑎᐊᕋᕕᑦ. ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
2017-18, $1.3 ᒥᓕᐊᓂᑦ ᐊᑐᕈᒫᖅᑕᖃᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᓯᓚᐃᑦ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑎᑎᕋᕐᕕᐊᓂ. ᑕᐃᒪᓕ 
2017-18 ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓐᓇᖅ ᐃᓱᓕᒻᒪᑦ ᐃᓱᓕᓚᐅᕐᒪᑦ 
ᑕᖅᑭᕆᓚᐅᖅᑕᑎᓐᓄᑦ ᖃᔅᓯᑖᓚᐃᑦ 2017-18-ᓂᒃ 
ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐊᑐᕐᓂᖅᐸᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
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Change Secretariat spend and how much of 
the funding was lapsed? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Lightstone. Mr. 
Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. 
With a bulk of these vacancies, the lapses 
would tend to go with those vacancies going 
forward.  
 
What I wanted to do going forward was take 
a wider view and an assessment of beginning 
to try to take a look at how other vacancies or 
other areas of support could be provided to 
the secretariat as well. If you don’t have the 
resources there such as staff, the human 
resource component to undertake some of the 
activities, such as programs and services, 
you’re going to continue to have these lapses 
year after year. I want to ensure that a wider 
range of support is there so that they have an 
action plan and implementation plan to go 
with it. 
 
It’s difficult to say what that’s going to look 
like going forward. I’m hoping that we don’t 
continue to have these lapses. There’s a lot of 
important work that’s currently being done 
and is beginning to be reported on. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. The 
next name I have on my list, Mr. Netser. 
 
Mr. Netser: Thank you. (interpretation) I 
tried to press a button because I forgot that 
we have a technician.  
 
Last summer I was working with the hamlet 
council in Coral Harbour and I was working 
with her by phone. I recognize her voice 
from our conversation when I was in Coral 
Harbour. (interpretation ends) I recognize 
your voice now. I was the person that you 

ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑎᑎᕋᕐᕕᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᔅᓯᑖᓚᓂᒃ 
ᐊᑐᓐᖏᓂᖅᐸᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓖᒃ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓐᓄᒃᓯᒪᓐᖏᓐᓂᖏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᒃᓴᐃᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓐᖏᑦᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᑲᔪᓯᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕐᒪᑕ 
ᑕᐅᕗᖓ.  
 
 
ᓯᕗᒻᒧᐊᒍᑎᒋᓚᐅᖅᑕᒃᑲ ᕿᒥᕐᕈᓇᕐᓂᖅᓴᐅᔪᒪᓪᓗᖓ 
ᐱᒋᐊᕐᓂᖓᓂ ᕿᒥᕐᕈᓇᕐᓗᑕ ᖃᓄᖅ 
ᐃᓐᓄᒃᓯᒪᓐᖏᑦᑐᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᒃᓴᐃᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᒻᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑎᖃᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑕ. 
ᑮᓇᐅᔭᖃᓐᖏᑯᔅᓯ ᐱᓕᕆᔨᖃᓐᖏᑯᔅᓯ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖃᓐᖏᑯᔅᓯ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ 
ᐱᔨᑦᓯᕈᑎᓂᒃ ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᓂᓪᓗ 
ᐊᒥᐊᒃᑯᐃᓐᓇᖃᑦᑕᓇᕐᒪᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᔅᓴᕕᓂᐅᒐᓗᐊᓂᒃ. ᑕᐃᒪᓐᓇ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐊᕙᓗᒃᓯᒪᓂᖅᓴᒥᒃ 
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᒪᓪᓗᑕ. 
 
 
 
ᐱᔭᕐᓂᖏᒧᑦ ᖃᓄᖅ ᑕᐅᑦᑐᖃᓂᐊᕐᒪᖔᖅ ᑕᒪᓐᓇ. 
ᑕᐃᒪᓐᓇ ᐊᑐᓐᖏᑦᑐᕕᓂᖃᖁᔨᓐᖏᑦᑐᖓᐅᒐᓗᐊ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐅᖃᐅᓯᐅᕙᓪᓕᐊᓪᓗᑎᑦ 
ᐅᓂᒃᑳᖑᕙᓪᓕᐊᓪᓗᑎᓪᓘᖑᒻᒪᑕ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ ᐊᐱᖅᓱᕐᓂᐊᓕᕐᒥᔪᖅ.  
 
ᓇᑦᓯᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
(ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᓇᕿᑦᑎᒋᐊᕋᓗᐊᕋᒪ ᒫᓂ 
ᑕᐃᓐᓇ ᓇᖀᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ.  
 
 
ᐃᒃᓱᒪ ᐃᓐᓇ ᐅᖃᓪᓚᑦᑎᓪᓗᒍ ᐃᓕᑕᕆᓕᕋᑖᕋᒃᑯ 
ᓂᐱᖓ ᐊᐅᔭ ᓴᓪᓕᕐᒥ ᕼᐊᒻᒪᓚᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐱᓕᕆᔨᐅᓚᐅᕋᒪ ᑖᓐᓇ 
ᐅᖃᓪᓚᖃᑎᒋᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑕᕋ ᓴᓪᓕᐅᑉ 
ᐃᒪᐃᑦᑑᓂᖓᓂ ᐃᒡᓗᖁᑎᑦᑎᓐᓂᒃ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ)  
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dialogued with in Coral Harbour.  
 
Mr. Chairman, the formal response from the 
Deputy Ministers of the Canadian Council of 
Ministers of the Environment states that 
“…governments are committed to continuing 
to work together to maintain momentum and 
achieve results. This continued work includes 
implementing carbon pricing systems across 
Canada in 2018.” To what extent is the 
Department of Environment involved in the 
issue of implementing a carbon pricing 
system in Nunavut? (interpretation) Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Good question. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) Thank you, 
Mr. Chairman. For the most part, we play a 
supporting role. Sometimes it’s directly 
advising the Department of Finance. Other 
times it’s some of our policy work, whether 
it’s within our territorial government, with 
our pan-territory partners, or with some of 
our involvement nationally as well as some 
of our provincial and territorial partners. We 
don’t have any specific dedicated resources 
within the department that are there to 
analyze and produce some of these reports 
for the Department of Finance, but we do 
play a supporting role. Thank you, Mr. 
Chairman.  
 
Chairman: Mr. Netser. 
 
Mr. Netser: Thank you, Mr. Chairman. In 
March of 2018 the Auditor General and most 
of his provincial counterparts released their 
collaborative report on climate change. This 
report included a formal “Response from the 
Deputy Ministers of the Canadian Council of 
Ministers of the Environment.” Was the 
government involved in the preparation of 
this response? Thank you, Mr. Chairman. 
 

ᐄ, ᐅᖃᓪᓚᖃᑎᒋᖃᑦᑕᓚᐅᕆᓐᖓ ᓴᓪᓕᕐᒥ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ, ᑭᐅᒡᒍᓯᕆᓚᐅᖅᑕᖓ ᑐᖏᓕᖓᑕ 
ᒥᓂᔅᑕᐃᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᒥᓂᔅᑕᐃᑦ  
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐅᖃᓚᐅᕐᖓᑕ “ᒐᕙᒪᒃᑯᒡᒎᖅ 
ᐊᖏᖅᓯᒪᑦᑎᐊᕐᒪᑕ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᕆᐊᔅᓴᖅ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒋᑦ. ᑕᐃᒪᓐᓇ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒌᓐᓂᖅ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᓯᒪᒻᒪᑕ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓕᓐᓃ ᐊᑭᓖᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 
ᑲᓇᑕᒥ 2018-ᒥ.” ᖃᓄᑎᒋ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᕕᖓ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓚᐅᕙᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓕᕐᓂᕐᒧᑦ ᑖᒃᓰᔭᐃᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᑭᓕᖅᓱᐃᔾᔪᑎᔅᓴᓂᒃ ᐋᖅᑭᓱᐃᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐊᐱᖅᑯᑎᑦᑎᐊᕙᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. ᒫᓐᓇᐅᓂᖓᓂ 
ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓂᖃᖅᖢᑕ ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ 
ᐃᓛᓐᓂᒃᑯᒡᓗ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖃᑦᑕᖅᖢᑕ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᖓᓐᓂ. ᐃᓛᓐᓂᒃᑯᒡᓗ 
ᐊᑐᐊᒐᑦᑎᒍᑦ ᓴᓇᔭᖏᓐᓂ ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪ ᑕᐱᕆᔭᑦᑎᓐᓂ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᖅᖢᑕ ᑲᓇᑕᒦᑦᑐᓂᒡᓗ ᐊᒻᒪ 
ᐊᒡᒍᖅᑐᖅᓯᒪᓂᖏᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖏᓐᓂ. ᑭᓯᐊᓂ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᑦᑎᐊᖅᑐᓂ ᑮᓇᐅᔭᖁᑎᖃᓐᖏᓐᓇᑦᑕ 
ᐱᓕᕆᕕᑦᑕ ᐃᓗᐊᓂ ᕿᒥᕐᕈᓇᓐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ. 
ᓴᓇᓂᐊᖅᑐᓂᒡᓗ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᓂᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᑭᓯᐊᓂᓕ 
ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑎᖃᑐᐃᓐᓇᖅᐸᒃᑐᒍᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ. 
 
 
ᓇᑦᓯᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. ᒫᑦᓯ 
2018-ᖑᑎᒡᓗᒍ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖅ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᕕᖏᑦ ᓴᖅᑭᑦᑎᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᓐᓂ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ ᑐᖏᓕᖓᓄᑦ ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑲᓇᑕᒥ ᒥᓂᔅᑕᖓᓄ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᐃᓚᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᑎᒡᓗᒋᑦ? (ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
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Chairman: Thank you. Another good 
question. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. In a 
limited capacity we did feed into national 
responses. I think a lot of this work also 
depends on our interdepartmental 
collaboration as well, which is why we also 
mentioned our involvement in things like the 
Sustainable Development Advisory Group, 
which is an important policy forum for a lot 
of our interdepartmental advice, not just to 
the Department of Finance for things like 
carbon pricing. A lot of our policy work goes 
into things like developing funding, but also 
into making important decisions on which 
capital projects will proceed on, just as an 
example. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. When I 
look at the report, it’s got on page 27 of it a 
response from the Deputy Ministers of the 
Canadian Council of Ministers of the 
Environment. When you say you’re playing a 
supporting role for the Department of 
Finance, did Department of Finance officials 
attend that conference with you? Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) I wasn’t 
there myself. A lot of times when specific 
department officials aren’t able to be there, 
they are there on behalf of those other 
departments as well. They report back to 
departments and Ministers’ offices when 
they return, especially if there are 
commitments or questions that are passed 
back and forth “interjurisdictionally.” Thank 
you, Mr. Chairman.  
 
Chairman: Thank you. I’ll leave that alone 
for now and maybe one of my colleagues 
might pick that up a little bit later. I don’t 
have any names. Mr. Akoak.  
 
Mr. Akoak: Thank you, Mr. Chairman. I’m 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
ᐊᐱᖅᑯᑎᑦᑎᐊᕙᒃᑲᓐᓂᖅ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ.  
ᑭᒡᓕᖃᖅᑐᒃᑯᑦ, ᐄ. ᑭᒡᒍᓯᐅᖃᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᒍᑦ 
ᑲᓇᑕᒥ ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᐅᖃᑎᒌᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᕕᖏᓐᓂ ᐃᓛᒃ ᒐᕙᒪᐃᑦ ᐱᓕᕆᕕᖏᓐᓂ 
ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕐᒥᔪᖓ 
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᖃᑕᐅᔪᓂᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᐊᒐᓕᐅᖅᑎᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᕕᓐᓄᑦ 
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ. 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑐᐃᓐᓇᐅᓐᖏᑦᑐᖅ 
ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᒡᒧᑦ 
ᐊᑭᓕᖅᓱᐃᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᓅᓐᖏᑦᑐᖅ. ᑭᓯᐊᓂᓕ 
ᓴᓇᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᐃᑦᑐᓂᑦ 
ᐊᑭᑐᔪᖅᑐᕈᑎᒃᓴᓂᑦ ᐱᓕᕆᓂᐊᖃᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑕ. 
ᑖᓐᓇ ᐆᑦᑑᑎᑐᐃᓐᓇᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᐅᓂᒃᑳᖅ ᑖᓐᓇ ᕿᒥᕐᕈᓇᖅᖢᒍ 27-ᒥ ᑭᔾᔪᓯᖓᓂ 
ᑐᖏᓕᖓ ᑲᓇᑕᒥ ᒥᓂᔅᑕᖓᓐᓂ ᐊᕙᑎᖏᓐᓂ 
ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓂᕋᕋᒃᓯ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᕕᖓᓐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓃᓐᖔᖅᑐᓂᑦ 
ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᖃᑕᐅᓚᐅᖅᐸᑦ? ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) 
ᑕᐃᑲᓃᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖓ. ᐊᒻᒪ ᐅᓄᖅᑐᐃᖅᓱᖅᑐᑎᑦ 
ᐱᓕᕆᕕᒻᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ 
ᑕᐃᑲᓃᑦᑐᓐᓇᖃᑦᑕᓚᐅᓐᖏᒻᒪᑕ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᒡᓗᑎᑦ, 
ᐊᓯᖏᓐᓂ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᒡᓗᑎᑦ ᑕᐃᑲᓃᓚᐅᕐᒥᔪᑦ 
ᐅᓂᒃᑳᖃᑦᑕᒥᔪᑦ ᐱᓕᕆᕕᓐᓄᑦ ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᖏᓐᓄᑦ. ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᑦ ᐊᐱᖅᓲᑎᖃᓕᕌᖓᑕ 
ᐅᑎᖅᑕᖅᑐᓂᑦ ᓲᕐᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄ ᑐᕌᖓᔪᓂᑦ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᖃᓕᕌᖓᑕ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓄᑦ. 
ᖁᔭᓇᑲᐃᓐᓇᖅ ᑖᓐᓇ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᒃᓴᐅᕗᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
ᖁᔭᓇᑲᐃᓐᓇᖅ ᑖᓐᓇ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᒃᓴᐅᕗᖅ. ᒥᔅᑕ ᐋᖁᐊᖅ. 
 
 
ᐋᖁᐊᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ.  
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directing this to the department. The 
proposed Greenhouse Gas Pollution Pricing 
Act was recently introduced in the House of 
Commons as part of the federal 
government’s budget implementation bill. 
Will the Government of Nunavut be making 
a formal submission concerning this bill? 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Akoak. As we 
can see the heft of this bill, all Members 
didn’t get a full copy of it, but Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. We 
would like to prepare a submission. It will 
depend largely on our discussions and 
participation, again, through things like 
interdepartmental discussion forums like the 
Sustainable Development Advisory Group, 
and focusing some of our work going 
forward.  
 
I think there are a lot of important aspects 
that we need to keep an eye on and use 
reports like these and also the outcomes of 
reports not just from the OAG but important 
discussions that are taking place here today 
as well. We will certainly take that into 
consideration and prepare this with our 
partners in the departments as well. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Akoak. 
 
Mr. Akoak: Thank you, Mr. Chairman. If 
you will allow me, I would like to go to his 
opening comments on page 1, “The Climate 
Change Secretariat plays a leading 
interagency role in,” and I’m going to read 
bullet No. 3, “Encouraging the exchange of 
knowledge and information about climate 
change based on science and Inuit 
Qaujimajatuqangit.” How are you collecting 
information on this? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 

ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓕᐊᕆᔭᐅᔪᑦ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᒻᒧᑦ 
ᐊᑭᓕᒃᓱᐃᔾᔪᑎᒃᓴᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᒪᓕᒐᖓ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᓚᐅᕐᒪᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᕕᔾᔪᐊᖓᓐᓂ 
ᐃᓚᒋᒡᓗᓂᐅᒡᓗ ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᒃᓴᖃᖅᖢᑎᒃ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᒃᓴᒥᒃ. ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑐᓂᓯᓂᐊᕆᕚᑦ 
ᑕᐃᒪᐃᓐᓇᐃᑦᑐᓂᑦ ᒪᓕᒐᒃᓴᓂᑦ? ᑖᒃᓱᒪ ᒪᓕᒐᒃᓴᐅᑉ 
ᒥᒃᓵᓄᑦ ᐱᒡᔪᑎᖃᕐᓗᑎᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓴᑎᔨᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᐋᖁᐊᖅ. ᑖᒃᑯᐊ ᒪᓕᒐᒃᓴᑦ ᐊᔾᔨᖏᓐᓂ 
ᐱᔪᐃᓐᓇᐅᓚᐅᓐᖏᒃᑲᓗᐊᖅᑐᒍᑦ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒑᖅ. 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
ᓴᓇᔪᒪᒐᓗᐊᖅᑐᒍᑦ ᑐᓂᕐᕈᑎᒃᓴᒃᑎᓐᓂ ᑭᓯᐊᓂ 
ᑐᓐᖓᕕᖃᓪᓚᕆᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐅᖃᖃᑎᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ 
ᐃᓚᐅᓂᕆᔭᑦᑎᓐᓄᑦ ᓲᕐᓗ ᐱᓕᕆᕕᐅᖃᑎᒌᑦ 
ᐅᖃᖃᑎᒌᓐᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᓄᖑᑦᑎᕙᓪᓕᐊᖏᒡᓗᑎᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔩᑦ, 
ᐅᖃᐅᔾᔨᒌᐊᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᑎᒎᕐᓂᐊᖅᑐᑦ.  
 
 
ᐃᓗᓕᖏᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓇᐅᑦᑎᖅᓱᐊᕆᔭᕆᐊᖃᕋᑦᑎᒍ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᒡᓗᒋᒡᓗ ᐅᓂᒃᑳᖅ ᓴᖅᑭᑕᐅᓯᒪᔪᒡᓗ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓᓐᓂᑑᓐᖏᑦᑐᖅ 
ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᐅᒡᓗᒥ ᐅᖃᐅᓯᐅᔪᓂᒃ ᑖᒃᑯᓂᖓ. 
ᑖᓐᓇ ᐃᓱᒪᒋᖃᓯᐅᑎᓂᐊᖅᐸᕋ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᕗᒡᓗ ᐱᓕᕆᕕᑦᑎᓐᓃᓐᖔᖅᑐᖅ 
ᐸᕐᓇᖃᑎᒋᓗᒋᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᐋᖁᐊᖅ. 
 
ᐋᖁᐊᖅ (ᑐᓴᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ ᖃᓄᐃᒃᓴᓂᖏᒃᑯᕕᑦ ᒪᑐᐃᕈᑎᓐᓄᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᖅᑲᐅᔭᖏᓐᓄᐊᕈᒪᒐᒪ ᒪᑉᐱᒐᖅ 1-ᒥ. 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑎᑎᕋᕐᕖᑦ 
ᓯᕗᒃᑲᖅᑕᖅᑎᐅᒻᒪᑦ  
ᐱᓕᕆᕕᓐᓂ. ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕆᔭᑦᑎᓐᓂ 
ᑕᐅᖅᓰᖃᑦᑕᕐᓗᑎ ᑐᓴᒐᒃᓴᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓗᑎ 
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᐃᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂ ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓗᑎ. ᖃᓄᕐᓕ 
ᓄᐊᑦᑎᒐᔅᓯ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂ ᑖᒃᑯᓄᖓ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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Chairman: Thank you for that question. Mr. 
Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. 
There are quite a few ways in which that is 
being implemented today. One of the 
obvious ones that we’re doing is on 
monitoring of ice specifically with the 
department and with some of our co-
management partners in communities, 
looking at things like ice thickness, the 
length of ice, how long it has been in the 
season, and its impact on different groups, 
whether it’s hunters, animals, shipping, those 
sorts of things. We’re working again directly 
with communities’ co-management partners; 
in some cases HTOs as well. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Mr. 
Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. I just 
have a couple of questions for the 
Department of Environment. Your opening 
remarks mentioned the Nunavut Clean 
Growth Working Group. I wonder if you 
could provide some more information in 
terms of who is on that working group, is it a 
new group, and how long has it been around. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Main. Mr. 
Suvega.  
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) There is 
membership from each of the departments 
and agencies that presented here today. I’m 
also going to be calling upon wider range of 
support from government departments and 
agencies. I would like to also expand that a 
little bit to see if we can expand it to outside 
government as well, but I haven’t made those 
approaches yet. Thank you, Mr. Chairman. 
 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᑕᒪᑐᒧᖓ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒧᑦ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
ᐅᓄᑲᓪᓚᑦᑐᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᒫᓐᓇ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᑦ ᐅᓪᓗᒥ ᐃᓚᖏᑦ. 
ᑕᑯᔅᓴᐅᓂᖅᐹᖑᔪᖅ ᓇᐅᑦᑎᖅᓱᐊᖃᕐᓂᖅ ᓯᑯᒥ, 
ᐱᓕᕆᕕᑦᑕ ᐃᓗᐊᓂ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᐅᖃᑎᒋᔭᕗᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᖃᑕᐅᓪᓗᑎ ᕿᒥᕐᕈᓇᑦᑐ ᖃᓄ ᓯᑯ 
ᐃᔾᔪᑎᒋᒻᒪᖔᖅ, ᖃᓄᕐᓗ ᐊᑯᓂᐅᑎᒋᔪᖅ 
ᓯᑯᖃᓲᖑᒪᖔᑦ, ᖃᖓᒃᑯᓪᓗ ᓯᑯᐃᓲᖑᒻᒪᖔᑕ. 
ᐊᖑᓇᓱᒃᑏᑦ, ᓂᕐᔪᑏᑦ, ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᓪᓗ 
ᑕᒪᒃᑯᐊᕈᓘᔭᐃᑦ ᐱᖃᓯᐅᑎᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ. ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᓪᓗᒋ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ.  
 
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐅᓄᑲᓪᓚᑦᑐᓂ ᐊᐱᖅᑯᑎᔅᓴᖃᕋᒪ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᒪᑐᐃᕈᑎᔅᓯᓐᓄᑦ. ᐅᖃᖅᑲᐅᒻᒪᑦ 
ᓄᓇᕗᒻᒥᒎᖅ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᔭᕆᐊᑭᓪᓕᑎᑦᑎᔩᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊ, 
ᑐᓴᖅᑎᑕᐅᒃᑲᓐᓂᕈᒪᒃᑕᕋᖢᐊᖅᐳᖓ ᑭᒃᑯᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᐅᕙᑦ ᐱᔭᕆᐊᑭᓪᓕᑎᑦᑎᔩᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 
ᓄᑖᖑᕙ ᑲᑎᒪᔩᑦ? ᖃᓄᖅ ᐊᑯᓂᐅᑎᒋᔪᖅ 
ᑲᑎᒪᔨᐅᓕᖅᐸᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑲᑎᒪᔨᖃᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᓃᓐᖔᖅᓯᒪᔪᐃᓐᓇᐃᑦ 
ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᑎᑭᑦᑐᒍ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᐃᑲᔪᖅᑐᖅᑕᐅᓂᖅᓴᐅᖁᓗᒍ ᐅᖃᐅᑎᓂᐊᖅᑕᒃᑲ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᖓᓃᓐᖔᕐᓗᑎ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᓂᒃᑳᒐᓛᒃᑲᓐᓂᕐᓗᖓ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᓯᓚᑖᓄᐊᕈᓐᓇᕐᖔᖅ. ᑭᓯᐊᓂ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐱᒋᐊᓚᐅᓐᖏᑕᒃᑲ ᓱᓕ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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Chairman: Mr. Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. It 
mentions in here that the working group will 
put together federal funding applications for 
the Low Carbon Economy Leadership Fund. 
Are there any federal funding applications 
that have been submitted to date by the 
Department of Environment or under this 
group? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. I 
believe there are about five currently that I’m 
generally aware of, but it will depend on 
prioritizing funding applications as well. A 
lot of the funding implications have 
investments tied into them where the GN 
would have to put in 25 percent of its own 
source funds as well. It really depends on 
which projects are going to be prioritized 
going forward, not just for this fund but other 
projects as well. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Main. 
 
Mr. Main: Thank you. Thanks for the 
response. I wonder if you could provide a bit 
more detail on the five funding applications, 
obviously not getting into every little detail, 
but in terms of the amounts particularly and 
the purpose. Thank you. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. My 
colleagues here today would be able to 
provide a bit more detail than I would. A lot 
of these are their proposals. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Mr. 
Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ.  
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᕝᕙᓂ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᒥᒐᕕᑦ, ᐱᔭᕆᐊᑭᓪᓕᑎᑦᑎᔨᒎᖅ  
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᑦ ᐱᓇᓱᓐᓂᐊᕐᒪᑕ 
ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᒻᒧᑦ ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᔅᓴᐅᓂᐊᖅᑐᒥ 
ᑮᓇᐅᔭᓂ ᐱᓇᓱᓐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ. ᑐᓂᓯᓚᐅᖅᓯᒪᕙ 
ᑮᓇᐅᔭᓂᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ, ᑕᐃᒃᑯᓇᓐᖔᖅᑐᓂᑦ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐅᑉᐱᕈᓱᒃᑐᖓ ᐃᒻᒪᖄ ᑕᓪᓕᒪᐅᖅᑰᖅᑐᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᒃᑲ, ᑭᓯᐊᓂ ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ, ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒋᔭᐅᔪᓂᒃ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᔅᓴᓂᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᔅᓴᓄᓪᓗ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᓂᐊᒥᒻᒪᑕ 
ᑖᒃᑯᐊ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ 
5 ᐳᓴᓐᑎ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕆᖃᑦᑕᖅᑕᖏᑦ 
ᑕᐃᑯᓐᖓᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᒪᓕᔅᓯᒪᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᑭᓱᓂᒃ ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᓯᒪᒻᒪᖔᑕ, 
ᑖᔅᓱᒧᖓᑐᐊᖑᓐᖏᑦᑐᖅ ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᔅᓴᓄᑦ 
ᑭᓯᐊᓂ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᓄᑦ 
ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓂᐊᕐᒥᔪᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ.  
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᖁᔭᓐᓇᒦᑦᑕᐅᖅ 
ᑭᐅᒐᕕ. ᐅᓂᒃᑳᒐᓛᒍᓐᓇᕐᒪᖔᖅᐱᑦ ᑕᓪᓕᒪᐃᑦ 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ 
ᐃᓗᓕᑯᓘᔮᓗᖏᓐᓅᖏᑦᑑᒐᓗᐊᖅ, ᑭᓯᐊᓂᓕ 
ᖃᑦᓯᑖᓚᕌᖃᑦᑕᕐᒪᖔᑕ ᐱᔾᔪᑎᖏᓪᓗ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᔪᓐᓇᖅᐸᒋᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒋᔪᔭᕋ ᑖᓐᓇ ᐃᓕᔅᓯᓐᓄᑦ 
ᐅᖃᓪᓚᑦᑎᐊᕈᓐᓇᓂᖅᓴᐅᕙᓪᓚᐃᔫᒐᓗᐊᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ.  
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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thank the Member for the question. I can 
only speak to CGS at the preliminary stage in 
terms of considerations that were brought 
forward.  
 
The one that we were looking to prioritize for 
our department into the mix of potential 
projects for the LCEF fund is the next phase 
of the Nunavut Energy Management 
Program. I spoke earlier about the Kivalliq 
Energy Management Program. Within the 
last 18 months we have undertaken a 
feasibility study for South Baffin. It’s our 
intent to proceed with a feasibility study for 
North Baffin and then Kitikmeot in 
subsequent years.  
 
We put forward as our priority for 
consideration into that particular federal 
funding program was the implementation of 
similar energy measures that we are about to 
undertake in the Kivalliq, but for the South 
Baffin region. That’s the application that 
CGS is looking to prioritize. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Devereaux. Mr. 
Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. Thank 
you for the response. In terms of the four 
other applications, I’m just wondering where 
those are coming from. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Main. Mr. Main, 
to Mr. Devereaux?  
 
Mr. Main: To the Department of 
Environment.  
 
Chairman: Mr. Suvega, I’m sorry. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. The 
QEC could speak to three of them today. 
Thank you, Mr. Chairman. 

ᖁᔭᓐᓇᒦᑦᑕᐅᖅ ᐊᐱᕆᒻᒪ. ᓂᓪᓕᐅᑎᖃᕈᓐᓇᕋᒪ 
ᑭᓯᐊᓂ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓄᓪᓗ ᐱᔨᑦᓯᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᒫᓐᓇ ᐱᒋᐊᕐᓂᖓᓂᑦ, ᐃᓱᒪᒋᓪᓗᒋ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ. 
 
 
ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᑦᑕ ᐃᓗᐊᓂ 
ᐱᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ 
ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᐅᓂᐊᕐᓗᑎ ᑕᕝᕗᖓ ᑮᓇᐅᔭᓂ 
ᐱᓇᓱᓪᓗᑎᒃ. ᑐᒡᓕᐊᓂ ᐱᓕᕆᔭᐅᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᐅᑎ ᑭᕙᓪᓕᕐᒧᑦ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᒪᔪᓂᒃ ᐅᖃᖃᑎᖃᖅᓯᒪᔪᖓ 
18 ᑕᖅᑮ ᐃᓗᐊᓂ ᖃᐅᔨᓴᐃᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᒍᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᓐᓇᕐᒪᖔᖅ ᕿᑭᖅᑖᓗᐊᓂ 
ᐅᐊᓐᓇᖓᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᒋᐊᓂ.  
 
 
 
ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓂᐊᖅᑐᓂᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕆᓂᐊᖅᑕᑦᑎᓐᓂᒃ. 
ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐊᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᑕᕝᕙᓐᖔᖅᑐᓂᑦ 
ᐱᓂᐊᕐᒥᔪᒍᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᓂᒋᐊᓂ ᕿᑭᖅᑖᓘᑉ 
ᐊᑐᕐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ. ᑕᕝᕙ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᑦ ᓄᓇᓕᓐᓄ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓄᓪᓗ ᐱᔨᑦᓯᖅᑎᒃᑯᑦ ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓯᒪᔭᖓ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ. 
ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ 
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ 
ᖁᔭᓐᓇᒦᑦᑕᐅ ᑭᐅᒐᕕᑦ. ᑖᒃᑯᐊᓕ ᑎᓴᒪᒃᑲᓐᓃᑦ 
ᑐᔅᓯᕋᐅᑎᐅᓯᒪᔪᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᓕᖅᑲᓪᓕᑭᐊᖅ? 
ᓇᑭᓐᖔᖅᑲᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ, ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕉᒧᑦ ᐊᐱᕆᕕᑦ?  
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐱᕆᔪᖓ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ, ᒪᒥᐊᓇᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᓪᓕᖅ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᖓᓱᓂᑦ, ᐱᖓᓱᓂᑦ 
ᑭᐅᔾᔪᔾᔨᒍᓐᓇᖅᑐᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
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Chairman: Mr. Pereira. 
 
Mr. Pereira: Thank you, Mr. Chairman. We 
have three applications currently with the 
LCEF. They are all district heating projects. 
One is in Sanikiluaq, the other one is in 
Taloyoak, and the other one is in Hall Beach. 
Respectively they are around figures of 
approximately $2.4 million, $2.2 million, and 
approximately $3.4 million. The cost split 
would be on a 75-25 percent basis, with the 
QEC picking up 25 percent of the costs. 
Those are the three under that program that 
we have applied for through the coordination 
with the Department of Environment, of 
course. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Pereira. Mr. 
Audla, you would like to add?  
 
Mr. Audla (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) With the 
Nunavut Housing Corporation, we are 
working with the secretariat in accessing 
some of the $31 million announced over four 
years to the GN where our project proposal is 
for the amount of $8 million over four years 
towards retrofits and improvements on 
energy efficiency in the NHC’s current stock. 
As of June of last year, Environment and 
Climate Change Canada announced, based 
on the low carbon economy fund as part of 
the Pan-Canadian Framework on Clean 
Growth and Climate Change, it was expected 
that the Government of Nunavut will receive 
the $31 million over the four years.  
 
In conjunction with the Climate Change 
Secretariat, we have put in targeted 
applications to the tune of about $8 million 
for those funds for the next four-year period 
towards our replacement and retrofits of the 
NHC public housing stock. That’s as far as it 
has gone to date so far. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᐳᕆᐅᕋ. 
 
 
ᐳᕆᐅᕋ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
ᐱᖓᓱᓂᑦ ᑐᔅᓯᕋᐅᑎᖃᖅᑐᒍᑦ ᒫᓐᓇ LCEF-

ᑯᓃᑦᑐᓂᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐅᖅᑰᓴᑐᐅᑎᓕᕆᔪᐃᓐᓇᐃᑦ. 
ᓴᓂᑭᓗᐊᕐᒦᑦᑐᓂ ᐃᓚᖓ ᑕᓗᕐᔪᐊᒥᓗ ᐊᒻᒪ 
ᓴᓂᕋᔭᒻᒥ. $2.4 ᒥᓕᐊᕌᖅᑐᒡᒍᑎᐸᓗᐃᑦ, $2.3 
ᒥᓕᐊᓐ ᐊᒻᒪ $3.4 ᒥᓕᐊᕌᖅᑐᓂ ᐃᓚᖓ. 
ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᖓᔭᖅᑐᑦ 75 ᐳᓴᓐᑎ, 25 ᐳᓴᓐᑎ QEC-

ᑯᓐᓄᑦ ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᓗᓂ. ᑕᕝᕙ ᑖᒃᑯ ᑐᔅᓯᕌᕆᓯᒪᔭᕗᑦ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑐᔅᓯᕋᖃᑎᒋᓪᓗᒋᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᐳᕆᐅᕋ. ᒥᔅᑕ ᐊᐅᓪᓚ, ᐃᓚᒋᐊᕈᒪᔭᐃᑦ?  
 
 
ᐊᐅᓪᓚ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓪᓕ ᐊᓪᓚᕕᖓ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᔭᕗᑦ $31 ᒥᓕᐊᓂᑦ ᐱᒐᓱᐊᖅᑐᑕ 
ᐃᓚᖓᓂ. ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ ᑎᓴᒪᑦ ᐊᓂᒍᖅᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ. 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑎᒍᑦ ᑖᓐᓇ ᑲᑎᑦᑐᒍ ᑐᔅᓯᕌᕗᑦ 
$8 ᒥᓕᐊᓐ ᐊᕐᕌᒍᓄ ᑎᓴᒪᓄᑦ. 
ᓴᓇᒋᐊᖅᓯᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕐᓗᑕ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕆᖃᑦᑕᕐᓂᐊᓗᖅᑕ ᐅᖅᑰᓴᐅᑎᖏᓐᓂ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᑐᕐᓂᖏᓐᓂ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ 
ᐃᓪᓗᖁᑎᖏᑕ. ᑕᐃᒪᓕ ᔫᓐᒥ ᐊᕐᕌᓂ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᑲᓇᑕᒥ ᑮᓇᐅᔭᓂᑦ ᑐᔅᓯᕌᔅᓴᖃᓚᐅᕐᒥᒻᒪᑕ 
ᑲᓇᑕᓕᒫᒧᑦ ᐱᕈᖅᓴᐃᓂᕐᒧᑦ ᓴᓗᒪᔪᓂᑦ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᐊᑐᕐᓗᑎᑦ. ᓂᕆᐅᓚᐅᕐᖓᑕ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ $31 ᒥᓕᐊᓂᑦ ᐱᓂᐊᖅᑐᒋᓪᓗᑎᑦ 
ᐊᕐᕌᒍᑦ ᑎᓴᒪᑦ ᐊᒡᒋᖅᑐᑦ.  
 
ᑕᐃᒪᓕ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐊᓪᓚᕕ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᓪᓗᑎᒍ ᑐᔅᓯᕋᐅᑎᓕᐅᓚᐅᖅᑐᒍᑦ 
ᑐᕌᖓᓂᐊᖅᑐᓂᑦ ᑕᒪᐅᖓ $8 ᒥᓕᐊᓐᓂᑦ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ 
ᑎᓴᒪᓄᑦ ᐊᒡᒋᖅᑐᓄᑦ ᐱᖃᑦᑕᓂᐊᕐᓗᑎᒍ. 
ᐃᓗᓕᕆᔾᔪᑎᔅᓴᓂᑦ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ 
ᐃᓪᓗᖁᑎᖏᓐᓂ. ᑕᐃᒪᐃᓕᖓᕗᑦ ᑕᕝᕙ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
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Chairman: Thank you, Mr. Audla. Mr. 
Netser. 
 
Mr. Netser (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. This thing called the 
(interpretation ends) carbon tax 
(interpretation) that is going to be introduced 
by the federal government is going to raise 
the cost everything that we purchase from 
retailers. The cost of food and goods are 
going to go up in price. The Nunavut 
government and the federal government said 
that they were going to do a study on the 
effects of this (interpretation ends) carbon 
tax. (interpretation) Has a study been done 
and, if so, what were the findings and which 
communities were consulted for that study? 
That’s my question, Mr. Chairman. Thank 
you. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. 
(interpretation) The federal government has 
responded to these questions, but it will be a 
while before we know the tax issues. We’re 
going to have to respond to their plans to do 
community consultations. They haven’t 
identified which communities will be 
consulted and where public meetings will be 
held. I can say that this will be properly 
considered and planned. As for what you 
said, yes, everything that we purchase will 
rise in price and it’s going to affect all our 
expenditures. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Mr. 
Netser. 
 
Mr. Netser (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. That carbon tax that is going to be 
introduced by the federal government is 
going to make things difficult for all of us. 
We already pay the highest in everything 
when you look at all of Canada. Everything 
is more expensive in Nunavut than the rest of 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᐊᐅᓪᓚ. 
ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ. 
 
ᓇᑦᓯᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐃᓛᒃ  
(ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) ᐃᓯᐊᕿᔾᔪᑎᒧᑦ ᐊᑭᖓ  
(ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᓕᒑᒻᒪᑦ ᓱᓇᓕᒫᓄᑦ ᐊᑭᑦᑐᓚᖓᒻᒪᑦ ᑕᒫᓂ 
ᓂᐅᕕᕐᕕᒻᒥᓗ ᓂᐅᕕᖃᑦᑕᖅᑐᐃᓐᓇᐅᓪᓗᑕ 
ᐊᒥᓱᑎᒍᑦ ᓂᕿᒃᓴᒃᑎᓐᓂᑦ. ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓪᓗ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓪᓗ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐊᕐᓂᕋᖅᓯᒪᒻᒪᑕ ᑖᓐᓇ 
ᓴᖅᑭᓚᐅᖅᑳᑎᓐᓇᒍᑦ [ᐃᓯᐊᕿᔾᔪᑎᒧᑦ ᐊᑭᖓ] 
ᖃᐅᔨᓴᖅᓯᒪᓕᖅᐸᖅᑲᐃ ᐊᒻᒪ ᑖᓐᓇ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᓯᒪᓂᕆᔭᖓᑭᐊᖅ ᖃᓄᖅ ᓱᓇᒥᑦ 
ᑐᑭᓯᓯᒪᓕᖅᐸᑦ ᐊᒻᒪ ᓇᓕᐊ ᓄᓇᓖᑦ 
ᐳᓚᕋᖅᑕᓛᕐᒪᖔᑕ? ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ, 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔪᒪᒡᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
(ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᖃᓄᖅ 
ᑭᐅᔭᐅᓪᓚᑦᑖᓯᒪᔫᒐᓗᐊᖅ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ᓇᒻᒥᓂ 
ᓴᖅᑮᔾᔮᓐᖏᑲᐃᓐᓇᖅᑐᒍᑦ ᑖᒃᓰᔭᐃᓐᓇᓐᓂᕐᒥᑦ 
ᑭᓯᐊᓂ ᓄᓇᓕᓐᓅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕐᓂᖏᑦ 
ᖃᓄᖅᑑᕈᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓄᑦ. 
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓐᖏᑦᑐᐃᑦ ᒫᓐᓇ ᓇᓪᓕᐊ ᓄᓇᓖᑦ 
ᐳᓚᕋᕐᕕᐅᖃᑦᑕᓛᖅᐸᑦ ᑲᑎᒪᕕᐅᖃᑦᑕᕐᓗᑎᑦ 
ᓇᓗᓇᓐᖏᑦᑐᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᑦᓯᐊᕐᓂᐊᖅᑐᖅ 
ᖃᓄᖅᑑᕈᑕᐅᓗᓂ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᖃᕋᑖᕋᕕᑦ ᐄ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐊᑦᑑᑕᐅᓂᐊᕐᒪᑕ ᖃᓄᓕᒫ ᐊᑐᖅᐸᑦᑕᕗᑦ ᐊᒻᒪ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔾᔪᑎᒋᕙᑦᑕᕗᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ. 
 
 
ᓇᑦᓯᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑖᓐᓇᐃᓛᒃ 
ᑖᒃᓯᐅᓂᕋᖅᑕᐅᔪᖅ ᓴᖅᑭᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᕐᓂᕋᖅᑕᐅᔪᖅ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂ 
ᓱᐊᓐᖏᑐᒻᒪᕆᐊᓘᓚᖓᒻᒪᑦ ᐊᑭᑐᓛᒻᒪᕆᐊᓗᒡᒥᒡᓗ 
ᑕᒫᓂ ᓄᓇᕘᒥ ᐊᑭᑐᓛᖑᒐᑦᑕᐃᓛᒃ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ 
ᓄᓇᕘᒥᐅᓐᖏᑦᑐᖅ  
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Canada. When can we expect the federal 
government to introduce this bill? Have they 
stated to you that the carbon tax will be 
implemented on a particular day? Thank you, 
Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. No 
specific timeline has been identified or no 
specific dates, but I do want to point out that 
the Department of Environment plays more 
of a supporting role. We will do our best to 
try to identify some of the priority areas if 
those are going to be taken into 
consideration, but as of the moment no target 
date has been identified for any planned 
consultations. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. As this 
bill is before the Parliament right now and 
the potential impacts analysis has been 
completed as of last week from Yukon, and 
when I look at the pan-Canadian framework, 
it has the development of the Climate 
Change Adaptation Strategy on page 77 of 
the pan-Canadian framework, yet you guys 
are just kind of getting started. I find that 
disheartening a little bit with the report that 
has come out from the Office of the Auditor 
General highlighting some of the 
deficiencies. I understand there are some 
capacity issues.  
 
If Finance is the lead on that, what type of 
support have they requested of your 
department or any other departments or 
agencies to streamline this process? I know 
you’re talking about doing community 
consultations, but when you’re looking at the 
impact of cost, if you haven’t even analyzed 
the impact, what are you going to these 
meetings to get consultations with? Mr. 
Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. 

ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᓱᓇᓗᑦᑖᑦ ᐊᑭᑐᓛᖑᒻᒪᑕ. ᖃᖓᓕᑭᐊᖅ 
ᑕᒪᓐᓇ ᓂᕆᐅᓇᒐᓚᑉᐹ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᖃᖓ 
ᑕᒪᑦᓱᒥᖓ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓛᕐᓂᐊᕐᓂᕐᒥᓂᑦ 
ᐅᖃᖅᓯᒪᒐᓚᓐᖏᓚᑦ ᒪᓄᓪᓚᒐᓚᓐᖏᓚᑦ ᖃᖓ 
ᐅᓪᓘᓛᖅᑐᖅ ᑕᐃᓐᓇ ᓴᖅᑭᑕᐅᔪᒫᖅᑐᖅ 
[ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᒧᑦ ᑖᒃᓰᔭᐅᑎᒃ]? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐅᓪᓗᕐᒥᒃ ᓇᓗᓇᓗᐃᖅᓯᓯᒪᓐᖏᑦᑐᐃᑦ ᓱᓕ, ᑭᓯᐊᓂ 
ᐅᖃᕈᒪᔪᖓ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐃᑲᔪᖅᓰᑐᐃᓐᓇᓂᖅᓴᐅᕙᒻᒪᑕ 
ᐱᓕᕆᒍᓐᓇᕐᓂᓕᒫᑦᑎᒍᑦᑕᐅᖅ 
ᐱᓕᕆᒐᓱᓐᓂᐊᕐᒥᔪᒍᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒐᓱᓪᓗᑕ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᑕᐅᒋᐊᓕᓐᓂᒃ. ᑭᓱᓪᓗ 
ᐃᓱᒪᔅᓴᖅᓯᐅᕈᑎᒋᒋᐊᖃᕐᒪᖔᑦᑎᒍᑦ ᑭᓯᐊᓂᓗ 
ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᐅᓪᓗᕐᒥᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᖏᑦᑐᒍᑦ ᓱᓕ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᑖᓐᓇ ᒪᓕᒐᒃᓴᖅ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᕐᔪᐊᖓᑕ 
ᓵᖓᓃᒻᒪᑦ, ᑖᒃᓯᓄᑦ ᐊᑦᑐᐃᓐᓂᕆᒐᔭᖅᑕᖓ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᒌᖅᑐᒥᓂᐅᓪᓗᓂ ᔫᑳᓐᒥ, ᑲᓇᑕᓕᒫᕐᒧᑦ 
ᐋᖅᑭᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑖᓐᓇ ᑕᑯᓐᓈᖅᑐᒍ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᓐᖑᒻᒪᑎᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᐃᑦ 
ᒪᑉᐱᒐᖓ 77-ᖓᓂᑦ 
ᐱᒋᐊᓕᑕᐃᓐᓇᕝᕙᓗᒃᑑᔮᕋᔅᓯᓖ. ᐃᓛᒃ, 
ᐅᒡᒍᓇᕈᔪᑦᑑᔮᒻᒪᕆᑑᔮᖅᑐᖅ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᒥᓂᖅ ᑖᓐᓇ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓᓐᓃᖔᖅᑐᖅ 
ᑕᑯᔅᓴᐅᑎᑦᑎᕖᖓᕋᓱᑦᑐᓂ ᐊᒥᒐᕐᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ 
ᐊᔪᕐᓂᕆᔭᖏᓐᓂᓪᓗ. 
 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓕ ᑕᐃᒪ ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᓂᐊᖅᑲᑕ 
ᖃᓄᖅ ᐃᑲᔪᖅᓯᖅᑕᐅᒍᒪᓯᒪᕙ ᐃᓕᔅᓯ 
ᐱᓕᕆᕕᖏᓐᓄᑦ, ᐊᓯᖏᓐᓄᓪᓘᓐᓃᑦ 
ᑎᒥᖁᑎᖏᓐᓄᑦ? ᐱᔭᕆᐊᑭᓪᓕᑎᑦᑎᒐᓱᓪᓗᑎᒃ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐃᓛᒃ, 
ᐅᖃᕋᑖᖅᑐᑎᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓱᓕ ᖃᐅᔨᒋᐊᕆᐊᖃᔅᓯ 
ᖃᓄᖅ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᒻᒪᖔᖅ. ᐊᓪᓛᒃ 
ᖃᐅᔨᒋᐊᓚᐅᖏᒃᑯᔅᓯ ᖃᓄᑎᒋᑦ 
ᐊᑐᐃᓂᖃᓂᐊᕐᒪᖔᖅ, ᑕᐃᒪᓕ ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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Maybe I should have clarified that a little bit. 
I’m in consultations generally and not 
specifically with communities. In terms of 
the supporting role that the department and 
secretariat play, we are very much a 
reporting function interdepartmentally. We 
try to play an important policy discussion 
role within the territorial government on all 
matters of climate change. It’s fairly wide-
ranging and complex.  
 
As you say, it is just starting. 2016 was the 
starting point in terms of the formalization of 
the formation of the secretariat. It has been a 
bit challenging given some of the capacity 
issues within the department. They have been 
able to have some limited success in certain 
areas and how we provide some of that 
advice going forward.  
 
It’s a difficult answer to try to provide, but 
the capacity issue certainly is one that hurts 
all of us. It’s hard to produce a lot of these 
actions going forward without some of the 
resources in place. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. I know 
you say with regard to the carbon pricing, 
your department plays a supporting role to 
the Department of Finance. When we’re 
talking about the strategies and actions 
concerning climate change specifically, just 
for the record, who is the lead department? 
Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. For 
carbon pricing, that would be the Department 
of Finance. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Sorry. Maybe I wasn’t clear. The 
strategies and actions concerning climate 
change. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: For climate change, that’s 
clearly the Department of Environment. That 

ᓇᓗᓇᐃᑦᑎᐊᑲᓐᓂᕈᒃᑯᖃᐃ ᖃᐅᔨᒋᐊᕋᔭᖅᑐᒍᑦ 
ᑕᖅᑲᒃᑯᓄᖓ ᓄᓇᓕᓐᓂᑐᐊᖑᖏᑦᑐᖅ. ᑖᓐᓇ 
ᐊᓪᓚᕝᕕᕗᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐊᓪᓚᕝᕕᕗᑦ ᐃᑲᔪᖅᓰᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ  
ᐱᓕᕆᕕᖏᓐᓂᑦ ᐊᑐᐊᒐᓂᓪᓗ ᐅᖃᐅᓯᖃᕋᐃᒻᒪᑕ 
ᐱᖃᑕᐅᒐᓱᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ 
ᐅᖃᐅᓯᐅᓕᕋᐃᒻᒪᑦ ᐊᑐᐊᒐᓕᕆᓂᒃᑯᑦ. 
ᑭᓱᕈᓘᔮᓪᓗᓐᓂᒃ ᐊᑦᑐᐊᓂᐅᓴᒻᒪᑕ ᑐᑭᓯᔭᕐᓂᕋᓂᓗ. 
 
 
 
ᐱᒋᐊᓕᕋᑖᑕᐃᓐᓇᕐᖓᓂᓛᒃ 2016-ᒥ ᑕᒪᓐᓇ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᓪᓚᕆᒋᐊᓕᑕᐃᓐᓇᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑦ 
ᐊᓪᓚᕝᕕᓪᓗ ᑖᓐᓇ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᔪᓪᓗᓂ, 
ᐱᔭᕆᐊᑐᓯᒪᔫᒐᓗᐊᕐᖏᓛᒃ. 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑭᔅᓱᖃᑦᑕᖅᑐᑕᓗ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑦ, ᐃᓚᖓᒍᖏᓛᒃ 
ᐃᖏᕐᕋᑦᑎᐊᕈᓐᓇᖅᓯᒪᔫᒐᓗᐊᖅ 
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕐᓂᕆᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖅᓯᒪᔭᕗᑦ.  
 
 
ᑭᐅᔭᕐᓂᓐᖏᒻᒪᑦ ᑖᓐᓇ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑭᔅᓱᕐᓂᕗᑦ 
ᑕᕝᕙ ᑖᓐᓇ. ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᓕᒫᖅ ᐋᓐᓃᖃᑦᑕᕐᖔ, 
ᓱᔭᐅᒋᐊᓕᐅᒐᓗᐊᓂᓪᓗ 
ᓱᔭᐅᓐᖏᓚᕿᑎᑦᑎᖃᑦᑕᕐᖓᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐳᔪᕐᓗᓄᓂᓛᒃ ᑖᒃᓯᖏᑎᒍᑦ 
ᐊᑭᒋᑎᑕᐅᒐᔭᖅᑐᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ 
ᓱᒋᐊᕐᓂᐅᒐᔭᖅᑐᐃᓪᓗ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᓪᓗᒋᑦ. ᑭᒃᑯᑦ ᑲᒪᔨᓪᓚᕆᐅᕙᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ, 
ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᕗᑦ? ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐊᑭᖏᓐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᑲᒪᔨᐅᒐᔭᖅᑐᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᒪᒥᐊᓇᖅ 
ᓇᓗᓇᐃᑦᑎᐊᕋᑖᓐᖏᓇᒃᑯᖃᐃ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ 
ᓱᒋᐊᕐᓂᐅᒐᔭᖅᑐᐃᓪᓗ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᑭᐊ ᑲᒪᒋᕙᐃᑦ? ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ  
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sits with us. As I mentioned, I’m trying to 
build a much wider team around that. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Mr. 
Akoak. 
 
Mr. Akoak: Thank you, Mr. Chairman. My 
colleague, Mr. Main, talked about from your 
opening comments the development of the 
Nunavut Clean Growth Working Group. The 
response from Mr. Devereaux said they’re 
working on the Kivalliq and Baffin, and a 
subsequent date for the Kitikmeot. How late 
a date is that? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member for the question. Our 
proposed schedule on the continuation of 
those energy management projects, I would 
anticipate that we would undertake the 
feasibility study for the Kitikmeot in 2020-
21. Subject to that feasibility study, typically 
the subsequent year thereafter we enter into 
the implementation phase. If I had to 
estimate a schedule, I would think that 
Kitikmeot would probably be in three to four 
years’ time. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Ms. Towtongie. 
 
Ms. Towtongie: Thank you, Mr. Chairman. 
My question is to the QEC corporation. What 
criteria were used to… ? What’s the best 
English word? (interpretation) What criteria 
were used to choose Sanikiluaq, Taloyoak, 
and Hall Beach?  
 
Looking at the Kivalliq communities that 
have been affected by climate change, Arviat 
has been the most affected from what I have 
heard, and the community of Naujaat always 
has ice now.  
 

ᑭᓯᐊᓂ ᑲᒪᒋᔭᐅᒋᐊᓕᒃ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ. ᐅᖃᕋᑖᕋᒪ 
ᑕᐃᒪ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᑦ ᐊᑐᖏᕐᔫᒥᔪᓂᑦ ᑲᑐᔾᔨᔪᓂᒃ 
ᐋᖅᑮᒐᓱᒃᑲᒪ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᐋᖁᐊᖅ. 
 
ᐋᖁᐊᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎᐅᖃᑎᒐ ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ ᐅᖃᐅᓯᖃᕋᑖᕐᖓ 
ᒪᑐᐃᖅᓯᒍᑎᓂᒃ ᐊᐱᖅᑯᑎᖃᖅᑲᐅᒻᒪᑦ, ᓴᓇᔭᐅᓂᖓ 
ᓄᓇᕘᒥ ᓴᓗᒪᔪᓂᒃ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕈᑎᓂᒃ 
ᐱᕈᖅᓴᐃᓂᕐᒥᑦ. ᒥᔅᑕ ᑕᕗᕈᓗ ᑭᐅᔾᔪᑎᒋᕋᑖᖅᑕᖓ 
ᑭᕙᓪᓕᓕᕆᒻᒪᑕᒎᖅ ᕿᑭᖅᑖᓗᓕᕆᓪᓗᑎᓪᓗᑦ ᐊᒻᒪ 
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᓛᑐᐃᓐᓇᖅᑐᓂ. 
ᖃᖓᐅᒐᔭᕐᖓᓪᓕ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᖏᑦ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ. 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᑦᑕᐅᖅ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᐊᐱᕆᒻᒪᑦ. ᑖᓐᓇ 
ᐋᖅᑭᒐᓱᔅᓯᒪᔭᕗᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᒃ ᐊᐅᓪᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ 
ᐸᕐᓇᓯᒪᔭᑦᑎᓐᓄᑦ. ᑖᓐᓇ ᐊᐅᓚᒍᓐᓇᕋᔭᕐᒪᖔᖅ 
ᖃᐅᔨᓴᕋᔭᖅᑕᕗᖅᑲᐃ ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ 2020-21 
ᐊᕐᕌᒍᖓᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑭᒪᒍᓐᓇᕋᔭᕐᒪᖔᖅ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒍ ᐊᕐᕌᒍᒃᑲᓂᕐᒥᑉᐸᑦ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓕᕋᔭᖅᑐᖅ. ᒥᓴᐅᓴᒐᓱᓐᓂᕈᒃᑯ 
ᖃᖓᒃᑰᓂᕆᒐᔭᖅᑕᖓ ᐊᕐᕌᒍᓂᖅᑲᐃ ᐱᖓᓱᑦ 
ᑎᓴᒪᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᓂᒍᖅᑲᑕ ᓴᖅᑭᕈᓐᓇᖅᓯᒐᔭᖅᑐᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅ 
ᑕᐅᑐᓐᖏ.  
 
ᑕᐅᑐᓐᖏ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒐ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᑐᕌᖓᓂᐊᖅᑐᖅ. ᑭᓱᓂᒃ ᒪᓕᓐᓂᖅᑭᓯ ᐊᑐᐊᒐᕐᓂᑦ? 
ᖃᓄᑭᐊᕐᖓᐃ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ ᐊᑐᑦᑎᐊᓚᐅᕐᓚᒍ. 
(ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᑕᐃᓐᓇ ᓱᓇ ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᐸ 
ᓂᕈᐊᖅᓱᑎᑦ ᓴᓂᑭᓗᐊᕐᒥ ᑕᓗᕐᔪᐊᖅ ᐊᒻᒪ ᓴᓂᕋᔭᒃ? 
 
ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᐅᑕᐃᑦ ᑕᐅᑐᒃᓱᒋᓪᓕ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᕐᕕᐊᑦ 
ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖅᐹᖑᖃᑕᐅᔪᖅ ᐊᒻᒪᑦᑕᐅᖅ ᐱᖃᑎᖏᑦ 
ᓇᐅᔮᑦ ᓯᑯᖃᐃᓐᓇᖃᑦᑕᓕᕐᒪᑦ ᑕᐃᑯᖓ ᓯᒥᒃᓯᖅᑐᓂ. 
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What criteria were used when choosing those 
three communities? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Ms. Towtongie. Mr. 
Pereira.  
 
Mr. Pereira: Thank you, Mr. Chairman. 
Most notably, two of those communities 
have had district heating systems in the past. 
We had, for example, made a commitment to 
Sanikiluaq informally that we would look for 
funding to reintroduce the district heating 
system in that situation. It was a similar 
situation in Taloyoak. We had a system there 
that is no longer functioning for various 
reasons. We’re looking at starting those 
systems up.  
 
I would like to clarify additionally that we 
are not limiting our projects to those 
communities. We had a limited number of 
funds that we could apply for in this 
program, but our intention is to continue as 
funds become available or other models 
become available to try to deploy this to as 
many communities as possible. The other 
example probably most notable is the federal 
funding we received for the pool here in 
Iqaluit, as an example. We will continue to 
try to grow the district heating system. We 
think it’s a valuable resource for us. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Pereira. I don’t 
have any names right now. Just to get a 
clarification from Mr. Suvega, when I was 
talking earlier about the development of the 
climate change and adaptation strategy, I 
made reference to the report out of Yukon on 
the carbon pricing and the Yukon potential 
impact analysis. Where is the Government of 
Nunavut’s status right now on our potential 
impact analysis report? Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. 

ᑖᓐᓇ ᓱᓇ ᑐᓐᖓᕝᕕᒋᔭᐅᓪᓗᓂ 
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᐸ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅ 
ᑕᐅᑐᓐᖏ. ᒥᔅᑕ ᐳᕆᐅᕋ.  
 
 
ᐳᕆᐅᕋ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᓄᓇᓖᑦ ᓯᕗᓂᕆᓯᒪᔭᑦᑎᓐᓂ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕐᕕᖏᓐᓂᒃ ᐊᓯᐊᓐᓄᑦ ᐃᓪᓗᓄᑦ 
ᐅᖅᑰᓴᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᖅᓯᒪᒻᒪᑕ. 
ᓴᖅᑭᑲᓐᓂᕈᒪᓚᐅᕋᑦᑎᒍ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓛᒃ ᑕᐃᒪᐃᑦᑐᓂᒃ 
ᐊᑐᖅᑐᓂᒃ ᑕᓗᕐᔪᐊᒥ ᑕᐃᒪᐃᑦᑐᓂᒃ 
ᐊᑐᖅᐸᔪᒐᓗᐊᕐᒥᒻᒪᑕ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕐᕕᖓᓂ 
ᐊᓯᐊᓂ ᐃᓪᓗᒥ ᐅᖅᑰᑎᑦᑎᓪᓗᑎᑦ 
ᐊᑐᓕᖅᑭᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑕ ᖃᐅᔨᓴᕆᐊᖅᑕᐅᔪᔪᖅ.  
 
 
 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒍᒪᕗᖓ ᓄᓇᓖᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊᑐᐊᑦ 
ᑲᒪᒋᔭᑐᐊᕆᔾᔮᖏᓐᓇᑦᑎᒍ ᑮᓇᐅᔭᕗᑦ 
ᐃᓱᓕᑦᑕᕐᕕᖃᐃᓐᓇᓲᖑᒥᒻᒪᑕ ᑖᔅᓱᒧᖓ ᑐᕌᖓᔪᐃᑦ. 
ᑮᓇᐅᔭᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖏᑦ ᒪᓕᑦᑐᒋᑦ 
ᐊᒥᓲᓂᖅᓴᓄᑦ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᓯᐊᒻᒪᒐᓱᓛᖅᑕᕗᑦ. 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ ᐅᕙᓂ ᐳᐃᔾᔪᕋᕐᕕᓕᐅᖅᑏᑦ 
ᐃᖃᓗᓐᓂ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᓐᓇᖅᓯᒪᒻᒪᑕ ᑕᐃᒫᑦᑕᐅᖅ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑑᑎᖃᓪᓚᕆᓲᖑᒻᒪᑕ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕐᕕᒻᒥ 
ᓯᐊᒻᒪᐃᒐᓱᑦᑐᐃᑦ ᐅᖅᑰᓴᐅᑎᓂᒃ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᐳᕆᐅᕋ. ᐊᐱᖅᑯᑎᔅᓴᖃᒃᑲᓐᓂᕈᓃᐸᓪᓚᐃᒻᒪᑦ ᒥᔅᑕ 
ᓱᕕᒐᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑮᑦ. ᑕᐃᒪ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑲᐅᒐᑦᑕ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐅᕐᓂᐅᒐᔭᖅᑐᐃᑦ 
ᔫᑲᓐᒥᓗ ᐳᔪᕐᓗᓐᓄᑦ ᐊᑭᒋᒐᔭᖅᑕᖏᑦ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᕆᒐᔭᖅᑕᖏᑦ ᑐᓴᖅᓯᒪᒐᑦᑎᒍ. ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᓕᖅᑲᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᒐᔭᕐᒪᖔᑦᑕ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓯᒪᕙ? ᒥᔅᑕ 
ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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We’re just beginning to assess that 
interdepartmentally as we determine what 
steps to take going forward. It will be hard to 
nail down a specific timeline as we try to put 
together some of our detailed responses. I 
don’t have a specific timeline in which we 
could provide that response. Thank you, Mr. 
Chairman.  
 
Chairman: Again, I’m a little confused. 
Does the report exist right now? Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: For us, no. As I mentioned, 
we’re just in the beginning part of that. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Okay. Thank you. At this time 
we will take a 15-minute recess, returning 
with Findings, Recommendations, and 
Responses, Planning and preparing, 
paragraphs 17 through 49. 15 minutes. Thank 
you. 
 
>>Committee recessed at 15:04 and 
resumed at 15:22 
 
Chairman: Thanks. Welcome back, 
everyone. I hope everyone is a little bit 
healthier than they left after the health break. 
We will go right into Findings, 
Recommendations, and Responses, Planning 
and preparing, paragraphs 17 through 49. Mr. 
Rumbolt. 
 
Mr. Rumbolt: Thank you, Mr. Chairman. I 
just have a couple of quick questions for the 
Auditor General’s office. In paragraph 20 of 
your report, you indicated that your audit 
found that the Government of Nunavut “did 
not set a target for reducing greenhouse gas 
emissions or publicly report on the 
implementation of both its adaptation and 
energy strategies.” What specific reasons did 
the government provide to you for why it did 
not take these actions? Thank you, Mr. 
Chairman. 

ᖃᐅᔨᓴᖅᐸᓪᓕᐊᓕᑕᐃᓐᓇᖅᑕᕗᑦ ᐅᕙᒍᑦ 
ᐱᓕᕆᕕᖓᓂ. ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᔅᓴᖅ ᑐᑭᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕗᑦ 
ᒪᓕᑦᑐᒍ ᖃᖓᒃᑰᑕᕐᓂᕆᒋᐊᓕᖓᓗ 
ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᓪᓗᑎᒍ, ᑲᑎᖅᓱᐃᕙᓪᓕᐊᔪᒍᑦ 
ᑭᐅᔾᔪᑎᒋᒐᔭᖅᑕᑎᓐᓂᒃ ᓱᒋᐊᕐᓂᕆᒐᔭᖅᑕᑎᓐᓂᒃ. 
ᐅᓪᓗᓂᑦ ᑕᐃᒍᐃᒍᓐᓇᓐᖏᒃᑲᓚᐅᕐᒥᔪᖓ ᑭᓯᐊᓂ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᑕᐃᒪᐃᒪᑦ ᓱᓕᒃᑲᓐᓂᖅ 
ᐅᖃᒃᑲᓂᕐᓗᖓ ᓇᓗᓇᒐᓚᒻᒪᑦ. ᒫᓐᓇ ᐅᓂᒃᑳᖅ 
ᐱᔭᕇᖅᓯᒪᕚ? ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐱᔭᕇᖅᓯᒪᓐᖏᑕᕗᑦ. 
ᐅᖃᖅᑲᐅᒐᒪ ᐱᒋᐊᓕᕋᑖᑦᓯᐊᕐᒪᑦ ᑕᒪᓐᓇ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦᓱ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ 
15-ᒥᓂᑦᓯᒥᒃ ᕿᑲᑲᐃᓐᓇᕐᓂᐊᕋᑦᑕ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᔪᑦ ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 17-ᒥᒃ 49-

ᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᓂᐊᕋᑦᑎᒍ ᐅᑎᕈᑦᑕ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ.  
 
 
>>ᓄᖅᑲᖓᑲᐃᓐᓇᖅᑐᑦ 15:04ᒥ 
ᑲᔪᓯᒃᑲᓐᓂᖅᑐᑎᓪᓗ 15:22ᒥ 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᑐᓐᖓᓱᒋᔅᓯ 
ᐅᑎᕋᔅᓯ. ᐊᑲᐅᓯᓂᖅᓴᐅᔪᔅᓴᐅᒐᓗᐊᕆᕗᓯ 
ᐊᑲᐅᓯᓴᖅᑕᐅᑲᐃᓐᓇᕋᔅᓯ. ᑕᐃᒪ ᑖᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᔭᐅᔪᑦ 
ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᔪᑦ, ᑭᐅᔾᔪᑏᓪᓗ ᐸᕐᓇᐃᓂᖅ ᐊᒻᒪ 
ᐸᕐᓇᐅᑎᖃᕐᓂᐅᑉ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓂᖓᓂᑦ 17-ᒥᒃ 49-
ᒧᑦ. ᒥᔅᑕ ᕋᒻᐴᑦ.  
 
 
ᕋᒻᐴᑦ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᑖᔅᓱᒧᖓ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒧᑦ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᖃᖅᑐᖓ ᑕᕝᕙᓂ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᒥ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐅᓂᒃᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᒻᒪᑕ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓯᒪᔪᐃᓛᒃ ᖃᐅᔨᓐᓂᕐᒪᑕ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕘᒥ 
ᑎᑭᐅᑎᓇᓱᐊᖅᑕᖓᓐᓄᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᓯᒪᓐᓂᖏᒻᒪᑕ 
ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᕈᑎᒋᓇᓱᐊᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ. ᓱᒻᒪᑦ ᑕᒪᒃᓱᒥᖓ ᑲᒪᒋᐊᖅᓯᒪᓐᖏᒻᒪᖔᑕ, 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒐ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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Chairman: Thank you, Mr. Rumbolt. Mr. 
Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. In 
terms of why didn’t set a target or publicly 
report, really probably the Department of 
Environment would be the best to answer 
that.  
 
I think that in the course of our audit, some 
different conversations came up about the 
need to be able to balance growth in the 
economy with trying to contain emissions. 
The fact that the territory is a small emitter in 
the Canadian scheme or in the international 
scheme, and I think we do also talk in the 
report about some of the obstacles to putting 
in place technology, the cost of some of that 
technology to be able to help reduce the 
impact of emissions. Those are just some 
different things that came up in the course of 
the conversation.  
 
In terms of the actual specific reasons why 
they didn’t have targets and why they 
weren’t publicly reporting, I think that would 
be something that the Department of 
Environment could better answer. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Mr. 
Rumbolt. 
 
Mr. Rumbolt: Thank you, Mr. Chairman. 
Did your audit examine the question of what 
a realistic and achievable greenhouse gas 
emission target for Nunavut would be? 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
No, we didn’t look at that question 
specifically because again that would be a 
policy decision of the government, what they 
wanted to have a target. Our point is, again 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕋᒻᐴᑦ. 
ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ.  
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᓯᒃᕙᐅᑖᖅ. ᑕᐃᒪ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᑎᑭᐅᑎᔪᒥᓂᐅᓐᖏᒻᒪᖔᑕ, 
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᑐᓴᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓂ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ 
ᑕᕝᕙᓂ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᔪᐃᑦ 
ᑭᐅᑦᑎᐊᓂᖅᓴᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ. 
 
 
ᐊᓯᖏᓪᓗ ᐅᖃᓕᒪᒐᓚᑲᐃᓐᓇᕈᑎᒋᕋᑖᕈᑦᑎᒍ 
ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ, ᑭᓛᒃ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑏᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑯᐊ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ, ᓲᕐᓗ 
ᑲᓇᑕᓕᒫᖅ ᑕᑯᓐᓇᕈᑦᑎᒍ. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓚᖏᑦ 
ᐊᐳᖅᑐᕈᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐅᓪᓗᒥᓯᐅᑏᑦ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᒪᔪᑦ 
ᐃᑲᔪᖅᓯᒍᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᑦ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ 
ᐳᔪᕐᓗᖃᓗᐊᖅᑎᑦᓯᖏᓐᓂᖅᓴᓂᒃ, ᓲᕐᓗ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐅᖃᓕᒪᐅᑎᒋᕋᑖᖅᑕᕗᑦ ᕿᑲᑲᐃᓐᓇᑎᓪᓗᑕ. 
 
 
 
 
 
 
ᑖᒃᑯᐊ ᓇᓗᓇᐃᔭᕐᓗᒋᑦ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᓱᒻᒪ, ᓲᕐᓗ 
ᑎᑭᐅᑎᒐᓱᐊᖅᑕᖓᓂᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅᓯᒪᔪᓂᑦ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᑕᖃᕐᓂᖏᒻᒪᑦ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᐅᑉ ᐱᓕᕆᕕᖏᑦ 
ᑭᐅᑦᓯᐊᕈᓐᓇᓂᖅᓴᐅᔪᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᕋᒻᐴᑦ.  
 
ᕋᒻᐴᑦ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᓪᓗᓯ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᓱᐃ ᓲᕐᓗ ᐳᔪᕐᓗᐃ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓗᐊᖁᓇᒋᑦ, ᖃᓄᐃᑦᑑᓚᐅᕐᒪᖔᑕ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
 
ᕘᒍᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᕿᒥᕐᕈᓗᐊᖅᓯᒪᓐᖏᑕᕗᑦ ᑖᓐᓇ ᐊᐱᖅᑯᑎ 
ᐊᑐᐊᒐᐃᓪᓕ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐃᓱᒪᓕᐊᕆᓯᒪᔭᖏᑦ ᑭᓱᓂᑦ ᑐᕌᒐᖃᕈᒪᒻᒪᖔᑕ 
ᑖᒃᑯᐊᓕ ᓲᕐᓗ ᑐᑭᓯᑎᑦᑎᒍᑎᒋᓇᓱᐊᖅᑕᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᐃᑦ.  
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given that Canada is a signatory to 
international agreements on trying to reduce 
greenhouse gas emissions, in order for 
Canada to know as a country with all of the 
jurisdictions together what is supposed to 
happen and what needs to be done in order to 
meet Canada’s international commitment, it 
would be important for each jurisdiction to 
have a target.  
 
We aren’t going to tell any jurisdiction what 
their target needs to be or how they need to 
set it, but we don’t understand how Canada 
would be able to meet its international 
commitments if individual jurisdictions don’t 
have their own target. That’s why, in the 
course of the audit, we feel it’s important for 
jurisdictions to have those targets. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Mr. 
Rumbolt. 
 
Mr. Rumbolt: Thank you, Mr. Chairman. 
I’ll ask this question to the Department of 
Environment, again on paragraph 20 where it 
states you “did not set a target for reducing 
greenhouse gas emissions…” Does the 
Government of Nunavut have an official 
target for reducing greenhouse gas emissions 
and, if so, what is it? Thank you, Mr. 
Chairman.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Rumbolt. Mr. 
Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. As 
far as I know, there’s no target that has been 
established to date. I think there’s a lot of 
important interdepartmental policy work that 
still needs to take place before we ever get to 
determining what a target might look like.  
 
Since taking responsibility for the secretariat, 
that’s one of the key questions I have been 
asking in my head. Looking at our territory, 

ᑲᓇᑕ ᐊᑎᓕᐅᖃᑕᐅᓯᒪᒻᒪᑦ ᑕᒫᓂ ᓯᓚᕐᔪᐊᓕᒫᒥ 
ᐊᑎᓕᐅᖃᑎᒌᑉᐸᑦᑐᑦ ᒥᑭᓪᓕᑎᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᖁᓪᓗᒍ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐅᖅᓱᑐᖅᑐᓄᑦ 
ᐊᕙᑎᑦᑎᓅᖅᑕᐅᕙᑦᑐ. ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᕕᐅᔪᐃᑦ 
ᒐᕙᒪᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᒥ ᓲᕐᓗ ᑲᓇᑕᒥ 
ᓯᓚᕐᔪᐊᓕᒫᒧᑦ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᑎᓪᓗᒍ. 
 
 
 
 
 
ᑭᓯᓂᓪᓕ ᑐᕌᒐᖃᕐᒪᖔᖅ ᐅᖃᔾᔮᓐᖏᒃᑲᓗᐊᖅᑐᒍ 
ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐃᒪᐃᓕᓗᑕ ᐅᑯᐊ ᑕᒡᒐ ᐃᓕᒃᓯ ᐃᑦᑐᐃᑦ 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᑲᑎᒪᕕᖓᓂ ᐃᒪᓐᓇ ᐱᒋᐊᖃᖅᑐᓯ 
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕐᓗᑕ ᑖᒃᑯᐊ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐊᑐᓂ 
ᑐᕌᒍᒪᔭᖏᓐᓂ ᐱᔪᓐᓇᕐᕕᖓᑕ ᐃᓗᐊᓂ 
ᑐᕌᒐᖃᕆᐊᖃᕐᒪᑕ, ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒍᓴᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᕋᒻᐴᑦ. 
 
 
ᕋᒻᐴᑦ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. ᑖᓐᓇᓕ 
ᐱᓕᕆᕕᖓᓐᓄ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᐅᑉ ᐊᐱᖅᑯᑎᒐ ᑖᓐᓇ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᑖᒃᑯᐊ ᑐᕌᕋᓱᐊᖅᓯᒪᓐᖏᓇᑦᓯᐅ. ᓲᕐᓗ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᒑᓰᑦ ᐳᔪᕐᓗᖏᓪᓗ ᑕᒫᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᕈᑕᐅᓪᓗᒍ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ 
ᐊᕙᑎᑦᑎᓅᖅᐸᑦᑐᑦ ᒑᓯᓂ ᐱᓯᒪᔪᑦ ᑭᓲᒻᒪᖔᑕ. 
ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕋᒻᐴᑦ. 
ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. ᐄ, 
ᖃᐅᔨᒪᔭᖑᓪᓕ ᐅᕙᖓ ᑖᒃᑯᐊ ᑎᑭᑕᐅᒐᓱᐊᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ. ᐱᒻᒪᕆᓐᓂᑦ ᐃᓗᓕᖃᕐᒪᑦ ᐊᑐᐊᒐᐃᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᖃᐅᔨᒐᓱᐊᓚᐅᓐᖏᓂᑦᑎᓐᓂ ᐱᓕᕆᕕᑦ 
ᖃᓄᐃᑦᑑᔭᕆᐊᖃᕐᒪᖔᖅ. 
 
 
ᑖᒃᑯᐊ ᑲᒪᓂᐊᖅᑐᑦ ᓲᕐᓗ ᐊᓪᓚᕕᖃᕐᕖᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᑖᓐᓇ ᐊᐱᖅᑯᑎᒌᓐᓇᖅᓱᒍ ᓂᐊᖁᓐᓂᑦ ᕿᒥᕐᕈᓗᒋᑦ  
ᑕᕝᕙᓂ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ  
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we have no roads and we have pretty much a 
fixed transportation system up here where 
we’re dependent on air transportation and the 
sealift. Certainly a lot of interdepartmental 
policy discussions will have to take place 
taking those kind of things and factors into 
consideration as we try to determine: do we 
set a target and what would that target look 
like? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Rumbolt. 
 
Mr. Rumbolt: Thank you, Mr. Chairman. I 
realize it can be a complicated process in 
order to set targets. Does the government 
have any idea of when they will be able to be 
at a point where they can set a target for 
emissions? Thank you. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Rumbolt. Mr. 
Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. It’s 
not a GN-wide answer that I could provide 
today or have even a forecast of when we 
might be able to be ready. There are a lot of 
factors, again, to take into consideration and 
some of the important interdepartmental 
policy discussion that needs to takes place as 
well, at the same time, being able to consult 
widely and openly with constituents to 
ensure that they’re aware of any potential 
policy discussions that might be taking place 
that could impact them in the future and what 
they might think about it as well. Thank you, 
Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Thank 
you for those questions, Mr. Rumbolt. Mr. 
Mikkungwak. 
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. My questions 
will be directed to Community and 
Government Services.  
 

ᐊᑐᐊᒐᕐᓂᑦ ᓲᕐᓗ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔪᓂᑦ 
ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᑦ ᐱᑕᖃᓐᖏᒻᒪᑦ 
ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᑎᓂᑦ ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒃᑰᕈᑎᓂᓪᓘᓐᓃᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐱᓕᕆᕖᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᒋᐊᕐᓂᖏᑦ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᐊᖅᑐᑦ. ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓕᐊᓐᓄ 
ᑎᑭᒐᓱᐊᕐᓂᐊᖅᑭᑕ? ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ.  
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᕋᒻᐴᑦ 
 
 
ᕋᒻᐴᑦ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. ᑐᑭᓯᔪᖓ 
ᑕᒪᓐᓇ ᓇᓗᓇᕈᓐᓇᕐᒪᑦ ᐃᖏᕐᕋᓂᐅᔪᖅ ᑖᓐᓇ 
ᑕᑯᑕᐅᒐᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᖃᖓ ᑖᑦᓱᒥᖓ 
ᑎᑭᐅᑎᒍᒪᔭᖏᓐᓂ ᐋᖅᑭᓯᒪᒍᓐᓇᖅᓯᒪᒐᔭᖅᑲᑦ? 
ᓇᑯᕐᒦᒃ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕋᒻᐴᑦ. 
ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. ᑖᓐᓇ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒧᓕᒫᖓᓐᖏᑦᑐᖅ ᐊᓪᓚᒃ 
ᖃᖓ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒐᔭᒪᕐᖔᖅ ᑭᓯᐊᓂ 
ᐊᑦᑐᐃᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᕆᐊᓖᑦ ᑕᕝᕙᓂ 
ᒐᕙᒪᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᒋᐊᓖᑦ 
ᐃᒪᒋᒋᐊᖃᕐᒥᒐᑦᑎᒍ ᑕᕝᕙᓂᒃᓴᐃᓐᓇᕐᓗ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒃᓴᖃᕐᓗᑕ ᖃᐅᔨᒐᓱᐊᕐᓂᒃᑯᑦ 
ᐅᔾᔨᕈᓱᒻᒪᖔᑕ ᐊᑐᐊᒐᖅᑕᖃᕐᒪᖔᖅ ᑖᒃᑯᓂᖓ 
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕈᑎᖏᓐᓄᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᐃᑦ 
ᑕᒪᑦᓱᒪ ᐃᓗᐊᓂ. ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᓇᑯᕐᒦᒃ ᒥᔅᑐ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᕋᒻᐴᑦᑦ ᐊᐱᕆᒐᕕᑦ ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. 
 
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐱᖅᑯᑎᒃᑲ ᑐᕌᖓᓂᐊᖅᑐᑦ.  
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Paragraph 46 of the Auditor General’s 
report… . 
  
An Hon. Member: There’s no translation. 
 
Chairman: Mr. Mikkungwak. 
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. My questions 
will be directed to Community and 
Government Services.  
 
Paragraph 46 of the Auditor General’s report 
indicates that the Department of Community 
and Government Services “conducted a 
terrain mapping project to inform community 
planning and help identify areas unsuitable 
for development.” And “…identified areas at 
risk of instability due to changes in 
permafrost and other hazards…” Maps were 
produced for Arviat, Baker Lake, Cape 
Dorset, Gjoa Haven, Kimmirut, Kugluktuk, 
and Pangnirtung. Are these maps accessible 
to the general public? That’s my first 
question. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Mikkungwak. 
Mr. Ferguson. Sorry. Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member for the question. We have 
undertaken some studies in the past few 
years to examine permafrost degradation in 
the communities that the Member referenced. 
The result output of that undertaking was to 
provide a base map within those 
communities depicting areas where some of 
those hazards existed.  
 
Those maps are readily available. We have 
provided them to hamlets. I know I have 
been to a few hamlet councils and seen the 
maps on the walls and showed areas where it 
was higher risk. It was designed to be a pilot 
project to examine for any future 
developments for those developers to see 

ᑖᒃᑯᐊ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒃᑯᑦ ᑎᑎᖅᑲᖏᓐᓂ 46-

ᒥ. . .   
 
ᐃᓚᖓᑦ ᑲᑎᒪᔨ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): 
ᐃᓄᒃᑎᑑᓕᖅᓯᒪᓐᖏᒻᒪᑦ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. 
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ 
ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐱᖅᑯᑎᒃᑲ ᑐᕌᕐᓂᐊᖅᑐᑦ. 
 
 
ᑖᒃᑯᐊ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒃᑯᑦ ᑎᑎᖅᑲᖏᓐᓂ 
ᓈᕼᐊᐅᑎᓕᒃ 46 ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᒻᒪᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᓕᒻᒥ 
ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᓄᓇᒥᒃ ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐅᔪᕿᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᒃᕼᐊᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᕼᐅᓇᑦ ᓄᓇᑦ 
ᓈᒻᒪᖏᑦᑑᓇᔭᕐᒪᖔᑕ ᕼᐊᓇᕝᕕᐅᒡᓗᑎᓪᓘᓐᓃᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓗᕆᐊᓴᖅᑐᒥᒃ ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᒡᓗᑎᒃ ᓄᓇᐅᑉ 
ᐊᐅᒃᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐱᒡᔪᑎᖃᖅᖢᑎᒃ  
ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᖏᓐᓂᓪᓗ. ᑖᒃᑯᐊᖑᓪᓗᑎᑦ ᓄᓇᓖᑦ 
ᐊᕐᕕᐊᑦ, ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᖅ, ᑭᓐᖓᐃᑦ, ᐅᖅᓱᕐᑑᖅ, 
ᑭᒻᒥᕈᑦ, ᖁᕐᓗᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐸᓐᓂᖅᑑᖅ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᓄᓇᖑᐊᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᓚᐅᖅᑐᑦ ᓴᖅᑭᐅᒪᕙᑦ 
ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑕᓗᒃᑖᓄᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᓕᓗᒃᑖᓄᑦ? 
ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖅ ᐊᐱᖅᑯᑎᒐ. ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. ᒪᒥᐊᓇᖅ. ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ. 
 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐊᐱᕆᔭᖓ ᖁᔭᒋᕙᕋ. ᑕᐃᒪ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᕿᒥᕐᕈᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᖁᐊᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᐱᑕᖃᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᖑᐊᓂᑦ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐅᓗᕆᐊᓇᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑭᓲᒻᒪᖔᑕ. 
 
 
 
 
ᑖᒃᑯᐊ ᑕᐃᒪ ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐊᕆᓯᒪᔪᑦ ᕼᐋᒻᓚᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᒻᒪᑕ. ᑕᑯᔭᐅᓯᒪᒍᓐᓇᓲᑦ 
ᐊᓪᓚᕝᕕᖏᓐᓂ ᑖᒃᑯᐊ ᓴᓇᔭᐅᓯᒪᒻᒪᑕ 
ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᓗᑎᑦ ᕿᒥᕐᕈᑲᓐᓂᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ ᐱᕙᓪᓕᐊᒍᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᑖᒃᑯᐊ  
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areas that they might want to take into 
consideration to avoid due to risk of 
permafrost degradation. That information is 
available.  
 
We hope that in the future we might be able 
to continue with that work to examine high-
risk areas within communities we build 
relative to permafrost degradation. Thank 
you, Mr. Chairman.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Devereaux. I’m 
wondering if maybe those maps could be 
provided to the Committee so that we can 
take a look at them ourselves after. Mr. 
Mikkungwak.  
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. Thank you 
for that response. There are seven 
communities that have been mapped. What 
percentage of land in one community, for 
example, is now considered unsuitable for 
infrastructure development? Thank you, Mr. 
Chairman.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Mikkungwak. 
Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member. The percentage of areas 
identified would be difficult for me to 
express today. It varies across those 
communities. In a typical map, you would 
see the base map of the community within 
the municipal boundaries and you would see 
a variety of areas mapped out in different 
colours. Red would be the highest risk and 
yellow would be a lower risk.  
 
If there was vacant land with the potential for 
development within those areas, it’s baseline 
information for the builder to consider in 
terms of selection of that particular site. The 
percentage certainly would vary, but we can 
share that information with Members so you 

ᐃᓗᓕᖏᓐᓂ ᓲᕐᓗ ᐅᓗᕆᐊᓇᕈᓐᓇᖅᑐᑦ 
ᐊᒃᑐᐃᒍᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᑐᓴᕈᑏᑦ  
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ. 
 
 
ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ ᐃᒻᒪᖃ ᑲᔪᓯᒍᓐᓇᖅᑕᕗᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐱᓕᕆᐊᑦ ᕿᒥᕐᕈᑲᓐᓂᕐᓗᒋᑦ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᒦᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᑦ ᑕᕝᕙᓂ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕉ. 
ᐃᒻᒪᖄ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᖑᐊᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ 
ᑐᓂᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑲᑦ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ? ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ.  
 
 
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᒪ’ᓇᓗ 
ᑭᐅᔾᔪᑎᒋᔮᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᐊᕐᕕᓂᓖᑦ ᓄᓇᓖᑦ 
ᓄᓇᖑᐊᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑕᐅᑐᒃᖢᒋᑦ, 
ᐆᒃᑑᑎᒋᓗᒍ ᓄᓇᓕᒃ ᐊᑕᐅᓯᖅ, ᖃᓄᖅ 
ᐊᖏᑎᒋᔪᒥᒃ ᐳᓴᒥᒃ ᓄᓇ ᑕᑯᓐᓇᖅᐸ ᓄᓇᓐᖑᐊᓂ 
ᐱᖁᑎᕐᔪᐊᓂ ᓴᓇᕝᕕᐅᓂᒃ ᐊᔪᖅᑐᓂᒃ? ᒪ’ᓇ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ.  
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᓪᓗ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐃᓯᒪᔪᑦ ᐊᔅᓱᕈᓐᓇᒐᓚᑦᑐᑦ ᐅᕙᓐᓄᑦ 
ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᒻᒪᑕ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᑕᑯᓐᓇᕐᓗᒋᑦ 
ᐃᒻᒪᖃ ᑖᓐᓇ ᓄᓇᓐᖑᐊᖅ ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᖓ ᓲᕐᓗ 
ᑭᓪᓕᖏᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᓐᓂᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᐅᐸᖅᑐᒥ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᖅᐹᖑᓪᓗᑎᑦ ᖁᖅᓱᖅᑕᓂᓗ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᓐᖏᓂᖅᓴᐅᓪᓗᑎᑦ. 
 
 
 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓲᕐᓗ ᓴᓇᕕᐅᔪᓐᓇᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓖᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᑦ. ᑖᒃᑯᐊᓕ 
ᐃᓪᓗᓕᐅᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᖃᕐᓗᑎᑦ ᓲᕐᓗ ᓄᓇᒥ 
ᓴᓇᕕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᒥ ᓂᕈᐊᕐᓂᐊᖅᑲᑕ ᑕᑯᓪᓗᒋᑦ  
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could see a visual depiction of the higher risk 
areas within the various communities. Thank 
you, Mr. Chairman.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Devereaux. Mr. 
Mikkungwak.  
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. My question 
is for the same department. Looking at the 
government as a whole and if the 
communities that weren’t part of the 
mapping project were involved at some 
point, how long do you think it will take to 
produce those maps? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Mikkungwak. 
Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member. I don’t have a schedule to 
share with you today. I think, as we have 
funding available for this type of 
examination, that we have certainly seen the 
benefit in the seven communities that we did 
do that we want to consider doing additional 
communities in the course of the next few 
years. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Mikkungwak.  
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much. That’s understandable. I 
would now like to direct my question to the 
Department of Environment.  
 
Paragraph 45 of the Auditor General’s report 
indicates that “An assessment of climate 
change risks to Nunavut’s mining sector, 
including to infrastructure such as access 
roads, airstrips, and tailings (mining waste) 
facilities, was produced for the Department 
of Environment and other organizations.” I 
would like to know which organization 
conducted this assessment. Thank you, Mr. 

ᑖᒃᑯᐊ ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᓯᒪᔪᑦ ᑕᑯᓗᒋᑦ 
ᖃᐅᔨᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᕋᔭᖅᑐᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ. 
ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ.  
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑖᑉᑯᓄᖓᑦᓴᐃᓐᓇᖅ ᓱᓕ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᓂᐊᕋᒐ. ᑖᒻᓇ 
ᒐᕙᒪ ᑕᐅᑐᒃᖢᒍ ᓄᓇᕘᓗᒃᑖᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᓄᓇᓖᑦ 
ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓚᐅᓐᖏᑦᑐᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᖃᑕᐅᓂᐊᕐᓂᖅᐸᑕ. ᖃᓄᖅ 
ᐊᑯᓂᐅᑎᒋᔪᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᐱᔭᕇᕋᔭᖅᐸ 
ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐅᕐᓂᖅ ᓄᓇᓕᓗᒃᑖᓂᒃ 
ᖃᐅᔨᒪᑦᓯᐊᓕᕐᓗᓂ ᓄᓇᕘᓗᒃᑖᒥ? ᒪ’ᓇ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ.  
 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᐃᒪ 
ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᔪᒥᒃ ᐃᓕᓐᓄᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᖃᓐᖏᓐᓇᒪ 
ᑐᓂᒍᓐᓇᑕᓐᓂᒃ ᐃᓕᔅᓯᓐᓄᑦ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᐃᑲᔪᕐᓂᖃᕐᓂᖏᓐᓂᓪᓕ ᑖᒃᑯᓂᖓ 17-ᓂᒃ 
ᓄᓇᓕᐅᔪᓂᒃ ᑕᐃᒃᑯᐊᑦᑕᐅᖅ ᐊᓯᖏᑦ ᓄᓇᓖᑦ 
ᐃᓱᒪᒋᒻᒥᔭᕗᑦ ᑲᒪᒋᓂᐊᕆᐊᖏ ᑕᐃᒪᓐᓇ. ᓇᑯᕐᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ.  
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ, 
ᑐᑭᓯᓐᓇᑦᓯᐊᕐᒪᑦ. ᑖᒃᑯᓄᖓᓕ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐊᐱᖅᓱᕐᓂᐊᕋᒪ. 
 
ᑖᒃᑯᐊ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒃᑯᑕᐅᖅ ᑎᑎᖅᑲᖏᓐᓂ 
ᕼᐅᓕ, ᓈᕼᐊᐅᑎᓕᒃ 45 ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕼᐃᒪᖕᒪᑕ 
ᑖᓐᓇ ᕼᐃᓚ ᖃᓪᓚᓐᖑᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᖓᓗᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐅᔭᕋᖅᑕᕆᐊᖅᑕᖅᑐᓄᑦ, ᐱᖁᑎᕐᔪᐊᖏᓐᓄᓪᓗ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖅᑯᑎᖏᓐᓄᑦ ᒥᑦᑕᕐᕕᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᒻᒪᓗᒃᑕᐅᖅ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᐃᑦ 
ᕼᐃᕿᓕᖅᕼᐄᓚᐅᒐᒥᒃᑳᒥᒃ ᐅᔭᕋᖅᑕᕆᐊᕐᕕᖕᒥ 
ᑕᐃᑲᓂ ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᑦ ᑲᑎᖅᕼᐅᐃᕕᖓᑦ 
ᕼᐊᖅᑭᑕᐅᓚᐅᕐᒪᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᕼᐃᖏᓐᓂᑦ. ᑭᑐᑦ ᑕᒪᑉᓱᒥᖓ 
ᖃᐅᔨᕼᐊᓪᓚᕆᓚᐅᕐᓂᕐᒪᖔᑕ ᑐᑭᕼᐃᕈᐊᖅᑐᖓ. 
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Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Mikkungwak. 
Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. I 
would like my colleague, Sara Holzman, to 
respond to that question. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Ms. Holzman. 
 
Ms. Holzman: Thanks for your question. 
That was a project that was done in 
partnership with the Department of 
Economic Development and Transportation. 
The results of those reports are on our 
website, so they are available to the public. 
Thank you. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Mikkungwak. 
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. What were 
the main conclusions of the assessment? 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Ms. Holzman. 
 
Ms. Holzman: Thank you for the question. 
There are climate change impacts for those 
specific areas and they made 
recommendations for how to adapt those 
mining practices to better incorporate climate 
change adaptation into the future practices. 
I’m not aware with those specific mining 
projects whether or not they have 
incorporated those suggestions, but the 
recommendations were made.  
 
Chairman: Thank you. Mr. Mikkungwak. 
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. This is again 
to the same department. You indicated that it 
is now on your department’s website. I’m 

ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑖᓐᓇ ᓯᐊᕋ ᕼᐆᔅᒪᓐᒧᑦ ᑭᐅᖁᓂᐊᕋᒃᑯ ᑕᕝᕗᖓ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅ ᕼᐆᔅᒪᓐ. 
 
 
ᕼᐆᔅᒪᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᑖᓐᓇ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᒐᖕᓂ. ᑕᒪᓐᓇ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᕝᕕᐊ ᐱᖃᑎᒋᓪᓗᑎᒃᑯᑦ. ᐅᓂᒃᑳᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᒃᑰᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ 
ᑕᑯᒋᐊᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᖢᑎᒡᓗ. ᖁᔭᓐᓇᒥᒃ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. 
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑖᒻᓇ 
ᖃᐅᔨᕼᐊᕐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᓱᓇᒥᒃ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᓪᓚᕆᒃᐸ? ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅ ᕼᐆᔅᒪᓐ. 
 
ᕼᐆᔅᒪᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐊᐱᕆᒐᕕᑦ. ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᒃᑐᐃᓂᓖᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ 
ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐅᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᖃᓄᖅ ᑕᒪᓐᓇ 
ᐃᓚᕿᕝᕕᒋᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᓂᐊᕐᒪᖔᑦᑎᒃᑯᑦ 
ᐃᓕᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓪᓗᑎᒡᓗ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᓯᕗᓂᒃᓴᑦᑎᓂᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᖔᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑦ. ᖃᐅᔨᒪᖏᑦᑐᖓ 
ᐅᔭᕋᖕᓂᐊᕐᕕᖕᓄᑦ ᑐᕌᖓᔪᓄᑦ ᑕᕝᕗᖓ 
ᐃᓕᓯᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑦᑕ ᑭᓯᐊᓂ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᓴᓗᒻᒪᖅᓴᖅᑕᐅᖁᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᓴᓗᒻᒪᖅᓴᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. 
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑖᑉᑯᓄᖓᕼᐊᐃᓐᓇ ᓱᓕ ᑕᐃᒪ ᐅᕙᑦᓯᐊᖅ 
ᑭᐅᔾᔪᑎᒋᔮᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᖃᕿᑕᐅᔭᖏᓐᓂᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᖓᑦᑕ 
ᖃᕆᑕᐅᔭᕐᒦᒋᐊᓂᖕᒪᑦ.  
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assuming the assessment is publicly available 
now, but you probably know that the public 
doesn’t have access to computers. Are there 
any reports or anything available in Inuktitut 
for the public other than the website? Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. One 
of the components I wanted to be updated 
was how the secretariat communicates to the 
public as well, not just through the website or 
the reports but also how it engages 
communities because again, as the Member 
points out, not everyone has access to the 
Internet. We want to ensure that the public 
has adequate access to all the materials 
publicly.  
 
Certainly we want to try to update all the 
tools like a website and social media aspects, 
but also ensure that if we know or are aware 
of any tools in the communities, such as 
existing government offices, our 
conservation officers, and certainly the 
GLOs, those can also be a vehicle for the 
public to access a lot of the public documents 
in government in any official language. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. I would 
like to just take a step back to follow up on 
one of Mr. Mikkungwak’s questions to the 
representative for Community and 
Government Services. When we’re looking 
at the terrain mapping and informing us of 
the value of it for building and for the 
municipalities, you had mentioned that future 
projects will depend on funding. What was 
the approximate cost of doing the seven 
mapped communities? Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman, 
for the question. I don’t have that 
information available, but certainly we can 

ᑖᓐᓇ ᐃᓄᓗᒃᑖᓄᑦ ᕼᐊᖅᑭᐅᒪᓕᖅᑑᒐᓗᐊᖅ ᑎᐊ’ᓇ 
ᑭᐅᑎᓪᓗᒍ ᐃᓕᒪᓇᖅᑐᖅ. ᑭᓱᐊᓂ 
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᐃᑦᑕᐅᖅ ᖃᕆᑕᐅᔭᓂᒃ 
ᐃᓄᒃᑑᒐᓂᖏᒻᒪᑕ ᑖᒻᓇᓕ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ 
ᕼᐊᖅᑭᐅᒪᓂᖅ ᓄᓇᕘᓗᒃᑖᒧᑦ ᕼᐊᖅᑭᐅᒪᓕᖅᐹ 
ᐃᓄᓗᒃᑖᓄᑦ, ᓄᓇᕗᑦᒥᐅᑕᓄᑦ? ᒪ’ᓇ ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐅᓂᒃᑲᐅᔾᔭᐅᔪᒪᓚᐅᖅᑐᖓ ᖃᓄᖅ ᑕᖅᑲᒃᓄᖓ 
ᑐᓴᒃᑲᐃᖃᑦᑕᕐᒪᖔᖅ ᖃᕋᓴᐅᔭᐅᑉ 
ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖏᑦᑎᒍᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᖅ ᐊᒻᒪ 
ᑐᑭᓯᕕᒋᔪᒪᓚᐅᕐᒥᔭᒃᑲ ᖃᓄᖅ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᒋᒻᒪᖔᖏᑦ ᐊᓯᖏᑦᑎᒍᑦ. ᑕᖅᑲᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᖃᖁᒐᓗᐊᕋᑦᑎᒍ ᑭᓱᓗᒃᑖᑦᑎᐊᓂᒃ 
ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᓂᒃ. 
 
 
 
ᓄᑖᓐᖑᕆᐊᖅᑎᑕᐅᖁᔪᒪᔭᕗᓂᒃᑯᐊ ᖃᕋᓴᐅᔭᐅᑉ 
ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖏᑦᑎᒎᖅᑐᖅ ᐊᓯᖏᑦᑎᒎᖅᑐᓪᓗ, ᓲᕐᓗ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑎᑎᕋᕐᕕᖏᑦ ᐆᒪᔪᕐᓂᐊᖅᑎᒃᑯᓪᓘᓐᓃᑦ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᖏᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ GLO’s 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑎᓯᒪᔪᒪᔪᒍᑦ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᖃᕋᓴᐅᔭᕐᓂᑦ 
ᕿᒥᕐᕈᓇᒃᑕᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᓂᐊᒪᑕ ᐅᖃᐅᓰᑦ 
ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑐᕐᓗᒋᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᑖᓐᓇᖃᐃ ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᖓᑕᓴ 
ᐃᓚᖓ ᐅᑎᕐᕕᒋᑲᐃᓐᓇᕐᓗᒍ. ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓂᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᖅᑏᑦ, ᑕᐃᒃᑯᐊ ᓄᓇᓐᖑᐊᑦ 
ᑕᑯᓐᓇᕐᓗᒋᑦ ᒪᑯᓄᖓ ᐃᒡᓗᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓖᑦ 
ᐃᓗᓕᖏᓐᓃᒃᑐᓄᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᒃᑎᖕᓂ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒪᔪᓂᒃᑯᐊ 
ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᓗᑎᒎᓂᐊᕐᒪᑕ, ᖃᑦᑎᕌᕋᔭᕐᒪᑦ 
ᑕᐃᒃᑯᐊ 7 ᓄᓇᐃᑦ ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᕆᔭᐅᑉᐸᑕ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ.  
 
 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᒪᒃᑯᓄᖔᖅᑐᓂᑦ ᐱᓯᒪᓐᖏᑦᑐᖓ, ᑭᓯᐊᓂ  
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provide that to the Members in due course. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. I believe Ms. 
Holzman had a comment to make on that. 
Ms. Holzman. 
 
Ms. Holzman: Thank you, Mr. Chairman. 
Our Climate Change Secretariat was 
involved with CGS in the mapping project. I 
can say that for one community for one year 
of map work was about $25,000. We did four 
years of mapping in each of the seven 
communities, so that gives you an idea of 
how much it would cost. Thank you, Mr. 
Chairman. 
  
Chairman: Thank you for that response. 
Next name on my list, Ms. Towtongie. 
 
Ms. Towtongie (interpretation): Thank you, 
Mr. Chairman. I would like to direct my 
question to the Office of the Auditor General 
of Canada.  
 
Paragraph 28 of your report indicates that 
your audit found that “In 2014, the 
Department of Environment…produced a 
five-year draft action plan” concerning its 
climate change framework, but “the draft 
action plan was never finalized.” My 
question for the Auditor General of Canada 
is: what specific reasons did the Nunavut 
government provide to you for why it did not 
finalize this action plan? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you for that question. Mr. 
Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
Again, I think the Department of 
Environment could probably give you an 
answer directly as to why they haven’t 
finalized that. 
 

ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑎᑦᑐᓐᓇᖅᑕᕋ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅ ᕼᐆᔅᒪᓐ, 
ᓂᓪᓕᕈᒪᕙᓪᓚᐃᖅᑲᐅᒐᕕᑦ ᑕᒪᑐᒪ ᒥᔅᓵᓄᑦ. ᒥᔅ 
ᕼᐆᔅᒪᓐ. 
 
 
ᕼᐆᔅᒪᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑎᑎᕋᕐᕕᕗᑦ ᑕᒪᑐᒪᓂ ᐃᓚᐅᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᐃᒪᐃᓕᒍᓐᓇᖅᑐᖓ, ᓄᓇᓕᒻᒧᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ, 
ᐊᕐᕌᒍᒧᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᕆᕕᒋᓐᓂᕈᑦᑎᒃᑯ 
$25,000-ᕌᕋᔭᖅᑐᖅ. ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓖᑦ ᐊᑐᓂ 
ᑕᐃᒃᑯᐊ 7-ᖑᔪᑦ ᑕᐃᒪᓐᓇᐸᓗᒃ ᐊᑭᖃᕋᔭᖅᑐ 
$25,000-ᖏᓐᓃᒐᔭᖅᑐ ᓄᓇ ᐊᑕᐅᓯᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᑭᐅᒐᕕᑦ. 
ᐊᑎᖁᑎᓐᓂ ᑭᖑᓪᓕᐅᓕᕐᒥᔪᖅ ᒥᔅ ᑕᐅᑐᓐᖏ.  
 
ᑕᐅᑐᓐᖏ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒃᑯᓐᓄᑦ ᑲᓇᑕᒧ ᐊᐱᕆᔪᒪᒐᒪ. 
 
 
 
ᓈᓴᐅᑎᖃᖅᑐᖅ 28-ᒥᑦ ᐅᖃᕐᒪᑦ, 
ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒎᖅ ᓇᓂᓯᓚᐅᕐᒪᑕ 2014 
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑕᓪᓕᒪᓄᑦ ᐅᑭᐅᓄᑦ ᐃᒪᓐᓇ 
ᐱᓕᕆᓂᐊᖅᑕᒥᖕᓂᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓂᐊᖅᑐᑦ. ᑖᓐᓇ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ. ᑭᓯᐊᓂ 
ᑖᓐᓇ ᐱᐊᓂᒃᑕᐅᓐᖏᑕᐃᓐᓇᓚᐅᕐᒪᑦ, 
ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓪᓚᑦᑖᕆᐊᖃᖅᑐ. ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖅ 
ᑲᓇᑕᒥ ᐊᐱᕆᔪᒪᔭᕋ ᑐᓂᔭᐅᓚᐅᖅᐹ ᓲᖅ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᐊᓂᒍᓐᓇᓚᐅᓐᖏᒻᒪᖔᖏᑦᑕ ᑖᒃᑯᓂᖓ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᓂᐊᖅᑕᒥᖕᓂᒃ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᑖᓐᓇ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᒐᓐᓂ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ.  
 
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᐃᒫᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᔅᓴᐅᕗᑦ 
ᓱᒻᒪᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᓚᐅᓐᖏᒻᒪᖔᑦ 
ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᔪᑏᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᖏᑦ.  
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I think what I want to say is unfortunately 
this idea of having action plans or strategies 
or implementation plans or policies and 
procedures even sometimes only at a draft 
level and staying at a draft level is something 
that we see in a lot of different audits that we 
do in a lot of different areas, and not just here 
in Nunavut but in the other territories and in 
fact at the federal level as well. 
 
I think there’s a broader message in all of this 
for all departments that if you are working on 
things and you’ve only gotten them to a draft 
stage after working on them for a certain 
period of time, it’s important to get them 
accepted and put in place as actual adopted 
strategies.  
 
Again, the actual reason why it was never 
finalized, I don’t have that reason for you, 
but perhaps the department could comment 
on that itself. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Ms. 
Towtongie. 
 
Ms. Towtongie (interpretation): Thank you, 
Mr. Chairman. Paragraph 31 of the Auditor 
General’s report indicates that his audit 
found that the government had produced a 
detailed draft implementation plan for its 
energy strategy in the year 2010, but that this 
plan “was never finalized.” What specific 
reasons did the Nunavut government provide 
to you for why it did not finalize this plan? It 
states in paragraph 31 that it was not 
finalized. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Ms. Towtongie. Mr. 
Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
Specifically in paragraph 31 we do say that 
“…the Secretariat produced a detailed draft 
plan, which included descriptions of how 
policy actions would be implemented, 

ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᑐᖓ ᑭᓯᐊᓂ ᒪᒥᐊᓇᖅᑐᕐᓗ 
ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᔾᔪᑏᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᖏᑦ ᑐᑭᒧᐅᕈᑏᑦ, 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᓪᓗ ᐸᕐᓇᐅᑎ, ᒪᑯᐊᓗ 
ᐊᑐᐊᒐᐃᑦ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖅᓯᐅᑎᖓᓃᖏᓐᓇᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᑕᑯᒐᔪᑦᑕᕗᑦ. ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᕋᑦᑕ 
ᓄᓇᕗᒻᒥᑐᐃᓐᓇᐅᓐᖏᑦᑐᖅ, ᐊᓯᖏᓐᓂᑦᑕᐅᖅ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ, ᑲᓇᑕᐅᑉ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂᓪᓗ ᑕᐃᒪᐃᑦᑐᓂ ᑕᑯᒐᔪᑦᑐᒍ.  
 
 
 
ᐱᓕᕆᕝᕕᓕᖃᐃ, ᓲᕐᓗ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᕕᑦ 
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᖔᑐᐃᓐᓇᕐᓗᒍ ᖃᑦᓯᓄᑦ ᑕᖅᑭᓄᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓚᐅᕐᓗᓂ, ᐊᖏᖅᑕᐅᑎᑦᑕᕆᐊᓕᑦᑎ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓗᑎᓪᓗ ᑭᓱᒥᒃ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᖢᑎᒃ. 
 
 
 
ᑭᓱᒥᓪᓗ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᖢᑎᒃ ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᓚᐅᓐᖏᒻᒪ 
ᑭᐅᔪᓐᓇᖏᓐᓇᒃᑯ. ᐃᒻᒪᖄ ᑖᓐᓇ ᐱᓕᕆᕝᕕ 
ᑭᐅᖔᕈᓐᓇᖅᑐᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒥᔅ ᑕᐅᑐᓐᖏ.  
 
ᑕᐅᑐᓐᖏ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐅᓇᑦᑕᐅᖅ 
ᓈᓴᐅᑎᖃᖅᑐᖅ 31, ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑲᓇᑕᒥ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᖓ ᐅᖃᖅᓯᒪᖕᒪᑕ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᕿᓂᖅᑐᑎᒡᒎᖅ ᓇᓂᓯᓚᐅᕐᒪᑕ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓂᐊᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᓴᖅᑯᒥᓪᓚᑦᑖᕐᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᕼᐅᒃᑳᓕᕆᓖᑦ 
ᖃᓄᖅ ᐃᓂᓪᓚᒃᓴᒃᓯᒪᓂᐊᕐᒪᖔᖏᑦᑕ ᐅᑭᐅᖅ 
2010. ᑭᓯᐊᓂ ᑖᓐᓇ ᐃᓂᓪᓚᒃᓴᖅᑕᐅᔪᖅ 
ᐃᓂᖅᑕᐅᓐᖏᑕᐃᓐᓇᕐᒪᑦ. ᓱᓇᒥᒃ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᓱᑎᒃ 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓂᓪᓚᒃᓴᖅᓯᒪᔪᒥᒃ 
ᐱᐊᓂᒃᓯᒪᓐᖏᓚᑦ? 31-ᒥᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᖕᒪᑦ 
ᐃᓂᖅᓯᒪᓐᖏᒪᒡᒎᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅ 
ᑕᐅᑐᓐᖏ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ.  
 
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 31-
ᒥᑦ ᐅᖃᖅᓯᒪᔪᒍᑦ ᐃᓗᓕᑯᓘᔭᖃᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᓂᒃᑳᖃᖅᖢᑎᒃ ᖃᓄᖅ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓂᐊᕐᒪᖔᒃ  
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timelines, deliverables, and responsibilities; 
however, the plan was never finalized.” 
Again, it looked like they had taken the plan 
to a certain level but never actually finalized 
it. Again, it’s the same answer. I don’t have 
the specific reasons, but again perhaps the 
department could provide those specific 
reasons. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Ms. Towtongie. 
 
Ms. Towtongie: Thank you, Mr. Chairman. 
My final question, paragraph 35 of your 
report indicates that your audit “noted 
differences between Nunavut’s estimated 
greenhouse gas emissions and those in 
Environment and Climate Change Canada’s 
2017 national greenhouse gas emissions 
inventory.” Can you describe how far apart 
the two sets of estimates were and did your 
audit attempt to determine which set of 
estimates was accurate? Thank you, Mr. 
Chairman. That’s my final question. 
 
Chairman: Thank you, Ms. Towtongie. Mr. 
Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
This was something that we noted in trying 
to understand Nunavut’s greenhouse gas 
emissions. We looked at the territory’s own 
estimate of its greenhouse gas emissions and 
then we looked at what Environment and 
Climate Change Canada had in the national 
greenhouse gas emission inventory. We 
found a number of discrepancies, I suppose, a 
number of differences.  
 
In general I can say that, as I understand it, 
the estimate that was prepared by Nunavut 
was lower than the estimate that 
Environment and Climate Change Canada 
had. Really, I think, at this point, it is 
important for the Department of 
Environment and the secretariat, perhaps, to 
work with Environment and Climate Change 

ᐱᔭᕇᖅᑕᕐᕕᒃᓴᖃᐅᖅᖢᑎᒃ, ᑭᒃᑯᓄᓪᓗ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓂᐊᖅᖢᓂ. ᑖᓐᓇ 
ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᓚᐅᓐᖏᑦᑐᖅ, ᑕᐃᒫᑐᐃᓐᓇᖅ ᓱᓕ, 
ᑕᐃᒫᑐᐃᓐᓇᖅ ᑭᐅᕗᖓ ᐱᔾᔪᑎᖏᓐᓂᑦ  
ᐱᓯᒪᓐᖏᑦᑐᖓᐅᒐᓗᐊᖅ ᑭᓯᐊᓂ ᐅᑯᓄᖓ 
ᐱᓕᕆᕝᕕᓐᓄᑦ ᑭᐅᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᔅᓴᐅᔪᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅ 
ᑕᐅᑐᓐᖏ. 
 
ᑕᐅᑐᓐᖏ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐅᓇ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᕆᓂᐊᖅᑕᕋ ᓈᓴᐅᑎᓕᒃ 35 
ᐅᖃᖅᓯᒪᔪᖅ, ᑖᒃᑯᐊ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒎᖅ 
ᑕᑯᖃᑦᑕᓚᐅᕋᔅᓯ ᓄᓇᕗᑦ ᓇᓕᖅᑯᑕᖅᑕᐅᓯᒪᔭᖏᑦ 
ᐃᓯᐊᕿᓪᓗᐃᑦ ᑎᔾᔪᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖏᑕ ᒥᒃᓴᐅᓴᐅᑏᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓃᓐᖔᖅᑐᑦ 
ᓯᓚᐅᓪᓗ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᑲᓇᑕᒥ 2017 
ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᑎᔾᔪᖅᐸᓪᓕᐊᔪᑦ ᖃᑦᓯᐅᒻᒪᖔᖅ 
ᖃᓄᑎᒋᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᖏᑎᒋᒻᒪᖔᖅ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᓇᓕᖅᑯᑕᖅᑕᖏᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᓚᐅᑉᐸᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᖅᐱᓯ ᓇᒡᓕᐊ 
ᓇᓕᖅᑯᑦᑎᖅᓯᒪᒻᒪᖔᖅ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ,ᑖᓐᓇ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᕆᔭᕋ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅ 
ᑕᐅᑐᓐᖏ. ᒥᔅᑕ ᕘᒍᓴᓐ. 
 
ᕘᒍᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑖᓐᓇ 
ᐅᔾᔨᕆᓚᐅᖅᓯᒪᔭᕗᑦ ᑐᑭᓯᓇᓱᒃᑎᒡᓗᑕ ᓄᓇᕗᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᖓᒻᒪᖔᖅ ᑎᔾᔪᖅᐸᓪᓕᐊᔪᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐃᓯᐊᕿᕐᓗᐃᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᒡᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓪᓗ 
ᓇᓕᖅᑯᑕᖅᓯᒪᔭᖏᑦ ᑲᓇᑕᐅᒡᓗ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔭᖏᑦ, 
ᑲᓇᑕᓕᒫᖅ ᑕᑯᓐᓇᕐᓗᒍ. ᑐᑭᓯᓚᐅᖅᑐᒍᑦ 
ᐊᑕᐅᓯᐅᓐᖏᑦᑐᓂᑦ 
ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᖅᑕᖃᓗᐊᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑦ. 
 
 
 
ᐃᓘᓇᖓ ᑕᑯᓐᓇᖅᖢᒍ ᐃᒪᐃᓕᒍᓐᓇᖅᑐᖓ 
ᓇᓕᖅᑯᑕᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑦᑎᓐᓂᖅᓴᐅᓚᐅᖅᑐᓱᑦ. ᑲᓇᑕᐅᑉ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦᑕ ᓇᓕᖅᑯᑕᖅᑕᖏᓐᓂ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᕈᒪᔪᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂ ᐱᓕᕆᔨᐅᔪᓂᒃ  
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Canada to make sure there is one way of 
measuring emissions.  
 
We noticed that there were significant 
differences in how Environment and Climate 
Change Canada looked at sectors and how 
many emissions were coming from different 
sectors than what the territory did. 
Environment and Climate Change Canada 
and their numbers seemed to have zero 
emissions from housing. There were a 
number of different places where there were 
discrepancies and the discrepancies were 
hard to make sense of. That’s really why I 
think that detailed level of work needs to be 
done by the department in conjunction with 
Environment and Climate Change Canada.  
 
The other thing that I can say is this isn’t the 
only place where we noticed that 
discrepancy. We noticed that there was a 
similar discrepancy in Yukon’s numbers for 
its emissions compared to what Environment 
and Climate Change Canada had for Yukon.  
 
Again, I think it’s something that the territory 
and the federal government department need 
to work together to get to one common way 
of settling on how to measure Nunavut’s 
greenhouse gas emissions. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Mr. 
Lightstone. 
 
Mr. Lightstone: Thank you, Mr. Chairman. 
My questions are for the Department of 
Environment. 
 
Paragraph 34 of the Auditor General’s report 
indicates that “A report on energy use and 
greenhouse gas emission trends in the 
territory was produced for the [Climate 
Change] Secretariat in early 2017.” Will this 
report be tabled in the Legislative Assembly? 
Thank you, Mr. Chairman. 

ᑲᓇᑕᒥ. 
 
 
 
ᖃᐅᔨᓚᐅᖅᖢᑕ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓪᓚᕆᐅᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂ  
ᖃᓄᖅ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᒥᓗ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓂᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᒋᑦ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔭᖏᑦ. 
ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔭᖏᑦ. ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐃᓯᐊᕿᖏᓐᓂᕋᐃᓯᒪᔪᑦ ᐃᒡᓗᓂᑦ, ᐄ, 
ᓇᐅᒃᑯᕈᓘᔭᖅ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᓐᓂᖃᐅᓚᐅᖅᑐᑦ. 
ᑕᐃᒪᐃᓐᓂᖓᓄ ᑕᒪᓐᓇ ᐱᓕᕆᔭᐅᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓕᒃ 
ᑖᒃᑯᓄᖓ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᖏᓐᓄᑦ ᑲᓇᑕᒥ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒋᓗᒋᑦ.  
 
 
 
 
 
 
ᑖᓐᓇᑐᐊᖑᓐᖏᑦᑐᖅ ᐅᔾᔨᕆᓚᐅᖅᑕᕗᑦ 
ᑕᐃᒫᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᓐᓂᖃᐅᓚᐅᕐᒥᒻᒪᑕ ᔫᑳᓂᒥ 
ᐃᓯᐊᕿᒡᓗᐃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔭᖏᑦ.  
 
 
 
 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑯᐊ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᕝᕕᖏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒌᒋᐊᓖᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐊᑦᑎᕆᔪᒥᑦ ᐃᓯᐊᕿᕐᓗᖃᑦᑕᕐᒪᖔᖅ 
ᑐᑭᓯᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ. 
 
 
ᓚᐃᑦᓯᑑᑦ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐅᓇ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᓂᐊᖅᑕᕋ ᐊᕙᑐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ.  
 
 
ᐊᒡᒍᐊ 34 ᐅᖃᖅᓯᒪᔪᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓯᐊᕿᕙᓪᓕᐊᔪᑦ 
ᑎᔾᔪᖅᐸᓪᓕᐊᔪᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 2017-ᒥ 
ᐱᒋᐊᓕᓵᖅᑎᒡᓗᒍ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑦ 
ᑖᒃᑯᐊᖃᐃ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒻᒧᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᓛᖅᐳᑦ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
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Chairman: Thank you. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. I 
believe that once we have adequately 
reviewed the report and prepared it for public 
consumption, then we would be pleased to 
table the report. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Lightstone. 
 
Mr. Lightstone: Thank you, Mr. Chairman. 
Thank you for that response. Would you be 
able to provide us with an estimate on, or 
would you let us know how close you are to 
completion and, if possible, an estimated 
completion date? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. I 
would tentatively aim for perhaps the fall 
sitting to allow departments that time to have 
some of those interdepartmental discussions 
and reviews with the information before it’s 
publicly released. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Lightstone. 
 
Mr. Lightstone: Thank you, Mr. Chairman. 
The Government of Nunavut’s framework 
for climate change adaption initiatives was 
released in the year 2011 and its Energy 
Strategy, Ikummatiit, was released in the year 
2007, which was over a decade ago. What is 
the government’s timetable for upgrading 
these strategies? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. It’s 
difficult to pin a target date on both of these 
documents. It’s clear that there’s a lot of 
interdepartmental work that needs to take 
place, and it’s also clear that all of these 
documents need to be updated. Thank you, 
Mr. Chairman. 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᖑᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
ᕿᒥᕐᕈᓇᑦᑕᐅᕌᓂᑉᐸᑦ ᑕᐃᓐᓇ ᐅᓂᒃᑳᖅ 
ᑕᖅᑲᐅᓐᖓᕈᓐᓇᖅᐸᒡᓗ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒻᒧᑦ, ᐄ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᓛᖅᑐᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ. 
 
 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᑭᐅᒐᕕᑦ. ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓕᖅᐹ 
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓱᑯᑦᑎᐊᓃᓕᖅᐸ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐃᒻᒪᖃ ᐅᑭᐊᒃᓵᖅ ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᓕᕈᔅᓯ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᔪᓐᓇᓛᖅᑐᖅ ᐱᓕᕆᕝᕕᓕᒫᓄᑦ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᔪᓐᓇᓛᖅᑐᖅ ᐱᓕᕆᕝᕕᓕᒫᓄᑦ ᑕᒪᓐᓇ 
ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᒋᔭᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑦ 
ᑕᖅᑲᐅᖓᑦᑕᐅᓚᐅᓐᖏᓐᓂᖓᓂ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ. 
 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, 2011-ᒥ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑦ ᐃᑯᒻᒪᑎᒃᑯᑦ 2007-ᒥ ᐊᕐᕌᒍ 
ᖁᓕᐅᓕᖅᑐᑦ. ᖃᖓᐅᑯᐊ ᓄᑖᓐᖑᕆᐊᖅᑕᐅᓛᖅᑐᑦ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑖᓐᓇ ᐱᔭᕐᓂᖏᒻᒪᑦ ᐅᓪᓗᓕᖅᓯᔭᕆᐊᔅᓴᖅ 
ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᐱᓕᕆᕖᑦ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓄᑖᕈᕆᐊᖅᑕᐅᔪᐃᓐᓇᐅᔭᕆᐊᖃᕐᒪᑕ 
ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᓕᒫᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Mr. 
Lightstone. 
 
Mr. Lightstone: Thank you, Mr. Chairman. 
Just following up with Ms. Towtongie’s 
question on the discrepancy in greenhouse 
gas emissions in the territory, has the issue 
been resolved, and what is the status of the 
government’s work to improve emission 
rates? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. A 
lot of that is ongoing work and will actually 
feed into how these documents are going to 
be updated as well. In terms of pinning target 
dates and when will these be publicly 
released, we’re also trying to be respectful of 
the budget development process. A lot of 
these need to be vetted and ensure that we 
adequately plan as departments and agencies 
through the budget development process for 
a lot of these actions. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Lightstone.  
 
Mr. Lightstone: Thank you, Mr. Chairman. 
Thank you for that response. During the 
Second Legislative Assembly, the 
government of the day introduced proposed 
new energy efficiency legislation on two 
separate occasions. The stated purpose of one 
of the bills was to “promote and assist in the 
reduction of fossil fuel consumption and 
greenhouse gas emissions by increasing 
energy efficiency in Nunavut…[through] 
prohibiting the sale or lease of energy 
devices in Nunavut that do not meet certain 
efficiency standards.” Unfortunately both 
bills died on the order paper when the 
Assembly dissolved. Is the government 
currently considering introducing similar 
legislation during its term of office and, if so, 
what is the timetable for its introduction? 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ.  
 
 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᒥᔅ 
ᑕᐅᑐᓐᖏ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᖅᑲᐅᔭᖓ ᑖᒃᑯᓂᖓ 
ᐃᓚᑰᓂᖏᓐᓂᑦ ᐃᓯᐊᕿᔪᐃᑦ ᒥᔅᓵᓄᑦ. ᑕᒪᓐᓇ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᕚ? ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᐸᓪᓕ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᐃᓯᐊᖅᑭᓂᕐᓗᒻᒥ 
ᐊᑭᓖᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐅᓄᖅᑐᑲᓪᓚᐃᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑕᐅᔪᑦ ᓱᓕ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᒪᓕᒃᓯᒪᔪᑦ ᖃᓄᖅ 
ᓄᑖᕈᕆᐊᖅᑕᐅᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᑎᑎᖅᑲᐃ. 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᑐᕌᒐᒃᓴᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᐅᐱᒋᓇᓱᒻᒥᒐᑦᑎᒍ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᔅᓴᓂᑦ ᐊᑐᕈᒫᖅᑐᓕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ, 
ᐸᕐᓇᑦᑎᐊᖁᓪᓗᑕ ᓴᓇᓂᐊᕐᒪᑕ ᐊᑐᕈᒫᖅᑐᓂᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᔅᓴᓂᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ.  
 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᑭᐅᒐᕕᑦ. ᑐᓪᓕᐊᓂ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑏᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᐅᑎᓪᓗᖏᑦ ᓄᑖᓂᒃ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᖁᔅᓴᓕᐅᕈᒪᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑕ ᒪᕐᕈᐊᖅᑎ. ᐃᓚᖓ 
ᐅᖃᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑎ ᑲᔪᖏᖅᓴᐅᑎᖃᕈᒪᓪᓗᑎ ᐊᒻᒪ 
ᐅᖅᓱᐊᓗᓐᓂ ᐊᑐᓐᖏᓐᓂᖅᓴᐅᖁᓪᓗᒋ ᐊᒻᒪ 
ᓄᓇᕘᒥ ᐅᖅᓱᐅᓗᒃᑐᓐᖏᓐᓂᖅᓴᐅᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᔾᔨᒌᓕᖅᑎᑕᐅᔪᓐᓇᕐᒪᑕ. 
ᒪᒥᐊᓇᖅ ᑖᒃᑯᐊ ᒪᒥᐊᓇᖅᑑᒐᓗᐊᖅ 
ᐱᖁᔭᔅᓴᓕᐊᕆᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᓄᖅᑲᑐᐃᓐᓇᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑕ. ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᑕᐃᒪᓐᓇᐃᑦᑐᓂ ᐱᖁᔭᒃᓴᓂᑦ ᓴᖅᑭᑎᒃᑲᓐᓂᓛᖅᐸ? 
ᑕᐃᒪᓐᓇ ᓴᖅᑭᑦᑎᑲᓐᓂᓛᕈᑎ ᖃᖓ 
ᓴᖅᑭᑦᑎᑲᓐᓂᓛᖅᐸ?  
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Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. I 
can’t speak to any kind of future legislative 
initiatives. I think a lot of the work we have 
to organize will be dependent on the 
formation of future strategies, 
implementation plans, and action plans and 
of course having all of these vetted through 
the budget development process as well.  
 
I think, having said that, a lot of departments 
and agencies have been able to move forward 
in trying to achieve things like energy 
efficiency. There are lots of great examples 
in CGS, Housing, and the QEC that we can 
generally speak to, but in terms of any 
specific legislative initiatives, I can’t speak to 
any of those today. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. 
Wouldn’t those pieces of legislation come 
from your department? Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: They would, Mr. Chairman, but 
again, a lot of that would depend on some of 
our interdepartmental collaboration and some 
of those policy discussions. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Lightstone. 
 
Mr. Lightstone: Thank you, Mr. Chairman. 
To follow up on that question, I believe it’s 
our responsibility to ensure that the 
government moves in the right direction. 
When it comes to regulation on prohibition 
of the sale of non-efficient appliances and 
whatnot in the private sector, I think the 
department should take the lead and begin 
working in collaboration with Justice on 
creating such legislation.  
 

ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ ᓯᕗᓂᒃᓴᑎᓐᓂ ᖃᓄᐃᑦᑐᓂ 
ᒪᓕᒐᒃᓴᓕᐅᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑦᑕ 
ᐃᖅᑯᓪᓕᐅᑎᖃᕈᓐᓇᖏᑦᑐᖓ ᐅᓄᑲᓪᓚᑦᑐᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᑐᓐᖓᕕᖃᕆᐊᖃᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ 
ᓯᕗᓂᒃᓴᑎᓐᓂ ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᐅᑎᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ, 
ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐅᕐᓂᒧᓪᓗ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ, 
ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊᓕᒫᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕈᑎᔅᓴᓄᑦ ᓴᓇᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓄᑦ 
ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓂᐊᕐᒪᑕ.  
 
ᐅᓄᑲᓪᓚᒃᑐᑦ ᐱᓕᕆᕖᑦ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᑎᒥᐅᔪᑦ 
ᐱᓕᕆᕕᖁᑎᒋᔭᖏᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓯᕗᒧᐊᒃᐸᓪᓕᐊᓯᒪᒻᒪᑕ 
ᐃᑯᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ, ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᓪᓗ 
ᐊᑐᓗᐊᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ. ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐱᔨᑦᓯᖅᑎᒃᑯᑦ, ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ ᐱᓕᕆᕕᖏᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖁᔭᔅᓴᓂᑦ ᓴᖅᑭᑦᑎᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᐅᓪᓗᒥ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᔪᓐᓇᓐᖏᑕᒃᑲ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖁᔭᔅᓴᐃᑦ ᐱᓕᕆᕕᔅᓯᓐᓃᓐᖔᕋᔭᓐᖏᒻᒪᑖ? 
ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐄᖑᒐᔭᖅᑐᖅ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ, 
ᑭᓯᐊᓂ ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᐅᖃᑎᒌᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᔭᖏᓐᓂᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓄᓪᓗ 
ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᕋᔭᖅᑐᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ.  
 
ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐊᐱᕆᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓗᒍ ᑖᓐᓇ, ᐅᑉᐱᕈᓱᒃᑐᖓ 
ᑲᒪᔭᕆᐊᖃᕋᑦᑕ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓯᕗᒧᐊᒃᑎᐊᖁᓪᓗᒋ. 
ᒪᓕᒐᕋᓛᓕᐅᕐᓂᕐᒨᖓᑎᓪᓗᒋ 
ᐊᑐᖅᑕᐃᓕᒪᑎᑦᑎᖁᓪᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ 
ᐅᖅᓱᐊᓗᒃᑐᓗᐊᖅᑐᓂᑦ, ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 
ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᓄᑦ. ᐃᒻᒪᖄ ᐱᓕᕆᕕᒃ ᑖᓐᓇ 
ᓇᐅᑦᑎᖅᓱᐃᔭᕆᐊᓕᒃ, 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᐸᓪᓕᐊᓕᕐᓗᑎᓪᓗ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕐᓗᑎ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕕᖓᓐᓂ. 
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As we stand now, the private sector seems to 
me to be selling the cheapest appliances 
possible at the greatest profit where these 
appliances tend to be inefficient, low quality, 
don’t last very long, and end up in our 
dumps. I believe that the government needs 
to step up in this area and ensure that all 
appliances being brought into our territory 
and sold in our territory do meet efficiency 
standards as well as quality. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. 
Agreed. I wanted to point out that the 
government has recently become a member 
of the ENERGY STAR initiative and have 
access to new resources and opportunities in 
the future. I’m completely in agreement with 
that statement. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: I would just like to follow up on 
one of Mr. Lightstone’s comments regarding 
the carbon emission calculations. Maybe Mr. 
Suvega, can you clarify why the GN’s carbon 
emissions calculations differ so much from 
federal calculations, and how are the two 
governments working together to resolve this 
discrepancy? Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. It 
would be difficult to speak to why some of 
those differences came about, but I can 
mention that our staff are actively working 
with the environment and climate change 
department at the working level to try to 
update and ensure that the numbers that they 
are using are consistent and are being applied 
in Nunavut. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. It goes to me when 
we’re looking at setting carbon emission 
targets and with working with calculations 
that don’t seem to match, how are we even 
supposed to get started on like a carbon tax if 

ᑕᐃᒃᑯᐊ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐱᓕᕆᕕᒋᔭᐅᔪᑦ 
ᓂᐅᕈᑎᖃᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᐊᑭᑭᓐᓂᖅᐹᑦᑎᐊᓂ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ 
ᓱᓇᒃᑯᑎᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᑦᑐᓂ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓲᕐᓗ ᐃᒐᐃᑦ, 
ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᐊᑭᑭᑦᑑᓗᐊᒧᑦ 
ᐅᖅᓱᐊᓗᒃᑐᓗᐊᖅᑐᐊᓘᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᕿᓚᒥᕈᓗᓪᓗ 
ᓱᕋᒃᐸᒃᖢᑎᒃ, ᐃᒋᑕᐅᓴᕋᐃᒃᐸᒃᖢᒡᓗ 
ᓱᕋᒃᓴᕋᐃᓐᓂᑯᖏᓐᓄᑦ. ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ 
ᐱᓕᕆᔭᕆᐊᖃᓕᖅᑐᑦ ᐱᐅᓂᖅᓴᓂᒃ 
ᐅᖅᓱᐊᓗᒃᑐᓗᐊᖏᓐᓂᖅᓴᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ 
ᐃᑯᒻᒪᖅᑯᑐᓗᐊᖏᑦᑐᓂᒃ ᓲᕐᓗ ᐃᒐᓂᒃ 
ᐸᓂᖅᓯᐅᑎᓂᒃ ᑕᐃᒪᐃᒃᑐᓂᒃ ᐱᐅᓂᖅᓴᓂᒃ 
ᐱᖃᑦᑕᕆᐊᖃᓕᖅᑐᑦ ᐊᑭᑭᓐᓂᖅᐹᖑᖏᑦᑐᓂᒃ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐊᖏᖃᑎᖃᖅᑐᖓ, ᐊᒻᒪ ᐅᖃᕈᒪᓪᓗᖓ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᒫᓐᓇᕋᑖᖑᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖕᒪᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᒃ 
ᐊᑐᓗᐊᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ 
ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᐅᑎᓕᐅᖅᑎᑯᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗᒃᑕᐅᖅ 
ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐱᖃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᓯᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᓯᕗᓂᒃᓴᑦᑎᓐᓂᒃ ᑖᒃᑯᓂᖓ. ᐊᖏᖃᑎᒋᑦᑎᐊᖅᑕᕋ 
ᑖᓐᓇ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᖓᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᒥᔅᑕ ᓚᐃᑦᓯᑑᓐ 
ᐃᖅᑯᓪᓕᐅᑎᒋᖅᑲᐅᔭᖓᓂᒃ ᐊᐱᖅᓲᑎᖃᕐᒪᑦ 
ᑕᐃᒃᑯᓂᖓ ᐃᓯᐊᖅᑭᓂᕐᓗᖕᒧᑦ ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᔪᓐᓇᖅᐲᑦ ᖃᓄᐃᒻᒪᑦ ᓄᓇᕘᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᑭᓖᑎᑦᑎᔾᔪᑎᐅᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᐊᔾᔨᖃᖏᑦᑎᐊᕐᒪᑦ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑖᒃᓰᔭᐃᔾᔪᑎᒃᓴᒫᕆᔭᖏᓐᓂᑦ? ᒥᔅᑕ 
ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐱᔭᕐᓂᖏᑦᑐᖅ ᖃᓄᐃᒻᒪ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑑᖕᒪᖔᑕ 
ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᑐᖓ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᕗᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᕐᒪᑕ ᐱᓕᕆᐊᖃᓪᓚᕆᒃᖢᑎᒃ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᓄᑖᕈᕆᐊᖅᑕᐅᓇᓱᒃᖢᑎᒃ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓈᓴᐅᑏᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐊᖑᒻᒪᑎᑕᐅᓇᓱᒃᑑᒐᓗᐊᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᐊᒻᒪᓗᒃᑕᐅᖅ 
ᕿᒥᕐᕈᓇᒃᖢᒍ ᑕᐃᒃᑯᓂᖓ ᑐᕌᒐᒃᓴᑎᖕᓂᑦ 
ᐃᓯᐊᕿᑎᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐅᖁᒪᐃᓐᓂᕆᔭᖏᓐᓂᑦ 
ᐊᔾᔨᖃᖁᓪᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᖏᓐᓂᑦ. 
ᖃᓄᕐᓕ ᐱᒋᐊᕐᓂᕋᑦᑎᒍ, ᑖᒃᓰᔭᖅᑕᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
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it were to be enacted on the timetable that the 
federal government is looking at? What do 
we even base our targets at? Do you have a 
time frame of when some of those numbers 
are going to be clarified? Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. I 
would hope that by this summer a lot of 
those figures are clarified, but again, it would 
also depend on some of the interdepartmental 
collaboration and also some of the work that 
happens at the working levels at various 
federal, provincial and territorial tables as 
well. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. 
(interpretation) My question is for the 
Department of Environment. They had 
responded to the Auditor General’s report on 
page 8. You would work with foundational 
projects. Can you explain what projects you 
have done in regard to that? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. I can’t respond to the question on 
foundational projects at this time, but it’s 
evident that we’re now monitoring the 
communities to see what stage they’re at 
with respect to their lands and ice conditions 
and what kind of work can be done. These 
are just examples I’m using. I can’t tell you 
exactly where we’re at today, but we want to 
work closely with the departments and 
agencies on how we can prepare and plan for 
this in the future. It’s evident that we need to 
update our goals, foundation, and budget. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Main. 
 
Mr. Main (interpretation): Thank you, Mr. 

ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓯᐊᖅᑭᓂᕐᓗᐃᑦ. ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᓪᓗ 
ᓴᓇᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑖᒃᓰᔭᕈᑎᓄᑦ. ᑭᓱᓄᓪᓕ 
ᑐᕌᒐᒃᓴᖃᖅᐱᑕ, ᖃᖓᒃᑯᓪᓗ ᐃᓱᓕᒡᕕᒃᓴᖃᖅᐸᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ ᓈᓴᐅᑏᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓂᐊᕐᓂᖏᑦ? ᒥᔅᑕ 
ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐃᒻᒪᖄ ᐊᐅᔭᐅᓂᐊᖅᑐᖅ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓈᓴᐅᑏᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᑭᓯᐊᓂᓕ 
ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓂᐊᕐᒥᔪᖅ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓐᓂᕆᔭᖏᓐᓄᑦ 
ᒐᕙᒪᐅᑉ ᐱᓕᕆᕕᖏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒌᓐᓂᖏᓐᓄᑦ. 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓃᖔᖅᑐᓪᓗ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᔭᐅᓂᖏᑦ 
ᐱᓕᕆᕖᑦ ᐱᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
(ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᐅᑯᐊ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐊᐱᖅᕼᐅᕈᐊᕋᑉᑭᑦ ᐅᕙᓂ ᑭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᓱᓕ 
ᑕᒻᒪᖅᕼᐃᒪᔪᖅᕼᐃᐅᑎᕐᔪᐊᕐᒧᑦ ᑭᐅᓚᐅᕋᑉᕼᐃ ᐅᕙᓂ 
ᒪᒃᐱᒐᖓ 8 ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕆᔭᐅᓯᒪᔪᒥᒃ, 
ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓂᐊᕐᓂᕋᑉᕼᐅᑎ ᐱᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ foundational projects. ᓲᕐᓗ 
ᐱᒋᐊᕈᑕᐅᓇᔭᖅᑐᑦ ᐱᔭᒃᕼᐊᑦ ᑐᓐᖓᕕᐅᓇᔭᖅᑐᑦ. 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᕼᐅᓇᐅᒻᒪᖔᑖ ᐊᒻᒪᓗ ᒫᓐᓇᒧᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐱᓕᕆᕼᐃᒪᖕᒪᖔᖅᕼᐃᐅᒃ 
ᐅᓂᒃᑳᖅᑑᓗᐊᕋᔭᖅᐱᕼᐃᖄ? ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐄ, ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ ᑕᐃᔭᐃᑎᑦ foundational projects 
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦ ᑭᐅᓗᐊᕈᓐᓇᖏᑦᑕᕋᓗᐊᒃᑲᓕ 
ᒫᓐᓇ, ᑭᓯᐊᓂ ᓇᓗᓇᖏᑦᑐᖅ ᖃᐅᔨᓴᖅᐸᓪᓕᐊᔪᐃᑦ 
ᓄᓇᓖᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᖏᓐᓂᑦ ᓄᓇᖏᑦ, ᓯᑯᖏᑦ 
ᓴᓇᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᐃᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐆᒃᑑᑎᒋᒐᓚᑐᐃᓐᓇᖅᑕᒃᑲ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᒦᓕᖅᑭᑖ ᐅᓪᓗᒥ 
ᑭᐅᒍᓐᓇᓪᓚᒃᑖᖏᒃᑲᓗᐊᖅᑐᖓ, 
ᖃᓄᖅᑑᖃᑎᒋᒍᒪᑦᓯᐊᕐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᕝᕕᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑎᒥᓕᐊᕆᔭᐅᓯᒪᔪᐃᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐃᓂᓪᓚᒃᓯᐊᕈᓐᓇᑦᓯᒪᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓄᑦ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᓇᓗᓇᖏᑦᓴᐅᑎᒋᒻᒪ ᓄᑖᖑᖅᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᐃᑦ 
ᑐᕌᒐᕆᓂᐊᖅᑕᕗᑦ, ᑐᓐᖓᕕᒋᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒋᓂᐊᖅᑕᕗᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
 
ᒪᐃᓐ: ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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Chairman. I also thank you for explaining it 
in your response. In the report it states that 
the Department of Environment lacks 
capacity. When there’s a lot of work to be 
done and there’s not enough staff, did the 
Department of Environment request or have 
they considered increasing the number of 
person years in regard to climate change? 
What is your department doing to hire and 
fill those positions? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. It’s clear we need to review it. 
When I first became the Deputy Minister, we 
lacked capacity and we’re trying to come up 
with new positions. It’s impossible to kind of 
fill them. At the same time I do want to 
review this carefully within the Department 
of Environment. It will have an impact with 
other departments when we start looking at 
the budget. It does not impact just our 
department, but it will also have an impact 
on other departments, such as Community 
and Government Services, the energy 
corporation, and the housing corporation.  
 
We will have to work very closely together 
and to find out what kinds of projects will be 
needed and which positions will continue to 
be difficult to fill. We do look for other 
sources of funding outside of the GN. When 
the federal government comes up with 
funding, we will try to access them. We have 
to work closely together and we cannot do 
this on our own. If we’re going to make 
amendments or changes, we will have to 
work closely together at the same time. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. I have 
just a couple of follow-up questions for the 

ᐊᒻᒪ ᒪ’ᓇ ᑭᐅᑦᓯᐊ ᐃᓛᒃ ᑐᑭᕼᐃᓐᓇᑦᓯᐊᖅᑐᒥᒃ 
ᑭᐅᒐᕕᑦ. ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᒋᐊᓚᐅᖅᖢᑕᐅᒻᒪ ᐅᕙᓂ 
ᑎᑎᖅᑲᒥᒃ ᐅᖃᖅᕼᐃᒪᒃᑕᐅᔭᕐᒪᑦ 
ᐱᓕᕆᔨᖃᑦᓯᐊᖏᓐᓂᕋᐃᒃᖢᑎᒃ ᕼᐆᕐᓗ ᐊᒥᒐᖅᓯᑕᕐᒪᑕ 
ᐱᔭᒃᕼᐊᑦ ᐊᒥᕼᐆᓗᐊᖅᖢᑎᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᕋᔭᖅᑐᑦ 
ᐊᒥᕼᐆᖏᓗᐊᖅᖢᑎᒃ. ᐅᑯᐊᖄ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᑐᒃᕼᐃᕋᖅᕼᐃᒪᕙᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐃᕼᐅᒪᒋᔭᖃᖅᕼᐃᒪᕙᑦ ᐱᓕᕆᔨᑖᒃᑲᓐᓂᕈᐊᖅᖢᑎᒃ, 
person years-ᓂᑦ ᐅᓇ ᕼᐃᓚᐅᑉ 
ᐊᕼᐃᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᑉᖢᒍ 
ᐱᓕᕆᔨᑖᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᖅᑐᒍᑦ. ᑎᐊ’ᓇᐃᓕᕼᐃᒪᕙᖅᑲᐃ 
ᒫᓐᓇᒧᑦ ᑎᑭᒃᖢᒍ? ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᓇᓗᓇᓐᖏᑦᑕᐅᑎᒋᔪᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᕿᒥᕐᕈᒋᐊᖃᓚᐅᖅᑕᕋ 
ᐱᒋᐊᕋᑖᖅᑐᕕᓂᐅᑎᓪᓗᖓ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑖᕋᓱᐊᕐᓂᖅ 
ᐊᒥᒐᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᑖᓂᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᒐᓱᐊᖅᓱᓂ 
ᐊᑕᐅᑦᓯᒃᑯᑦ ᐊᔪᕐᓇᒐᓚᓲᖑᒻᒪᑦ. 
ᕿᒥᕐᕈᖃᑎᒋᑦᓯᐊᕈᒪᓂᐊᖅᑕᒃᑲ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᕝᕕᑦᑕ 
ᐃᓗᐊᓂ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ. ᐊᓯᖏᓪᓗᑦᑕᐅᖅ 
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᐊᕐᒥᒻᒪᑕ ᓇᓗᓇᓐᖏᑦᑐᖅ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑏᑦ ᕿᒥᕐᕈᓕᕈᑦᑎᒍ. ᑖᓐᓇ 
ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᑑᖏᒻᒪᑦ ᐊᑕᐅᑦᓯᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᓂᐊᖅᑕᕗᑦ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᓂᐊᕐᒥᒻᒪᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᓲᕐᓗ ᓄᓇᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ, ᐃᑯᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ, 
ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ.  
 
 
 
ᑖᓐᓇ ᖃᓄᖅᑑᕈᑎᒋᑦᑎᐊᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᓱᓇᐃᑦ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᐊᖅᐸᑦ ᓱᓇᐃᑦ ᓇᓪᓕᐊᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦ 
ᓱᓕ ᐊᔪᕈᑎᐅᖃᑦᑕᓂᐊᖅᐸᑦ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᓯᓚᑖᒍᑦ 
ᕿᓂᖃᑦᑕᕐᒥᔪᒍᑦᑕᐅᖅ ᐃᓛᓐᓂᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ 
ᓴᖅᑭᑦᑐᖃᕋᐃᒻᒪᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓃᖓᖓᔪᓂᒃ. 
ᓴᖅᑭᑦᑐᖃᑲᓪᓚᒐᐃᑉᐸᑦ ᐄ, ᐊᑐᕋᓱᐊᖃᑦᑕᓂᐊᕐᒥᔭᕗᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑖᓐᓇ ᑐᓐᖓᕕᒋᒐᓱᐊᖅᓯᒪᔭᕗᑦ 
ᐃᓄᑑᔾᔨᒍᓐᓇᖏᓐᓇᑦᑕ ᑲᑐᔾᔨᓗᑕ ᑭᓯᐊᓂᐅᒻᒪᑦ. ᑖᓐᓇ 
ᐊᓯᔾᔩᓂᐊᕈᑦᑕ ᐃᓚᒋᐊᕆᒋᐊᖃᕐᓂᐊᕈᑦᑕ ᐊᑕᐅᑦᓯᒃᑯᑦ 
ᕿᒥᕐᕈᑦᑎᐊᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ.  
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᐊᐱᖅᑯᑎᔅᓴᖃᕋᒪ  
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Office of the Auditor General referring to 
paragraph 46 here, in particular the terrain 
mapping project that was undertaken by the 
government. You mentioned that CG&S or 
the government did this project to inform 
community planning and help identify areas 
unsuitable for development. Did you find any 
evidence or information with regard to 
follow-up? Once this information was 
provided to the community, was there any 
follow-up from the government in terms of 
checking to see if this information was being 
used, whether it was found to be valid by the 
community? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Good question, Mr. 
Main. Mr. Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
I’ll ask Mr. McKenzie to answer that. Thank 
you, Mr. Chairman.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Mr. 
McKenzie. 
 
Mr. McKenzie: Thank you, Mr. Chairman. 
When we were conducting the audit, we were 
informed that the maps were used by 
community planners at the local level to 
assist them in developing community plans. 
It was part of the Department of Community 
and Government Services’ responsibilities, if 
you will, to assist local planning and 
community planning efforts. At least based 
on the discussions that we had with officials 
who were involved in the project, at least in 
terms of helping inform some of those 
decisions, it was being used to inform the 
planning process. 
 
Maybe if I could just note as well, we have 
also noted that the plans could also be used 
for identifying if there are existing facilities 
that may be in some of these zones that are 
unsuitable. We did encourage the 
departments to not only use these to help 

ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᑎᑎᕋᕐᕕᖓᓄᑦ 46-ᒥᒃ 
ᓈᓴᐅᑎᖃᖅᑐᒥᒃ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ. ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐅᕐᓂᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᖅ 
ᑖᓐᓇ ᐅᖃᖅᓯᒪᒐᕕᑦ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓄᓪᓗ 
ᐱᔨᑦᓯᖅᑎᒃᑯᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐱᓕᕆᐊᖃᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑕ 
ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᔪᒪᓪᓗᑎᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓇᓱᒃᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔾᔪᑎᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ. ᓇᓂᓯᓐᓂᖅᐱᓰ 
ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑎᐅᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᓄᓇᓕᓐᓄᐊᖅᑕᐅᔪᓂᒃ? ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᕕᓂᐅᕕᓰ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᑖᒃᑯᐊ ᑐᓴᒐᒃᓴᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᓂᕐᒪᖔᑕ 
ᐊᑑᑎᖃᕐᓂᕐᒪᖔᑕᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
ᐊᐱᖅᑯᑎᔅᓴᑦᑎᐊᕙᒃ, ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ.  
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᒥᔅᑕ 
ᒪᑭᓐᓯ ᑭᐅᖁᓂᐊᖅᐸᕋ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᒪᑭᓐᓯ.  
 
 
ᒪᑭᓐᓯ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᓈᓴᐃᑎᓪᓗᑕ ᑐᓴᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᓐᖑᐊᑦ 
ᐸᕐᓇᐅᑎᐅᓪᓗᑎᑦ ᐃᑲᔪᕈᑕᐅᓪᓗᑎᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᓐᖑᐊᖅ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓄᓪᓗ ᐱᓕᕆᕕᖓᑕ ᑲᒪᒋᔭᖓᑕ 
ᐃᓗᐊᓃᒃᖢᑎᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓪᓗᑎᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᐸᕐᓇᐃᔾᔪᑎᓂᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐸᕐᓇᐃᑎᓕᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᑐᓐᖓᕕᒋᓪᓗᒋᑦ 
ᐅᖃᖃᑎᒌᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑕᕗᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ 
ᐃᓚᐅᓚᐅᖅᑐᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓱᒪᓕᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᓚᖏᓐᓂᒃ ᐸᕐᓇᐅᓂᒃᑰᕈᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ.  
 
 
 
ᐃᒻᒪᖃ ᐅᖃᕈᒪᓪᓗᖓ ᐅᔾᔨᕈᓱᒃᓯᒪᒻᒥᒐᑦᑕ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᑦᑕᐅᖅ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓇᓱᒃᑎᓪᓗᒋᑦ ᒫᓐᓇ ᑭᓱᓂᒃ 
ᐱᑕᖃᕐᒪᖔᑕ ᓲᕐᓗ ᓄᓇᐃᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒋᔭᖏᑦ 
ᐃᓚᖏᑦ ᐃᓗᐊᖃᑦᑕᖏᒻᒪᑕ. ᑖᒃᑯᐊ  
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inform planning purposes, but it could also 
help inform some of their maintenance and 
assessment work in terms of existing 
facilities, some of which may be in some of 
these zones. I just wanted to mention that as 
well.  
 
They could almost serve dual purposes, one 
in terms of future planning, but also because 
they were done at a certain date and the 
communities were already developed, they 
could also be used to help inform other parts 
of the departments, if you will. Thank you, 
Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Main. 
 
Mr. Main (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) Thank you 
for that response. I guess I’ll turn to CG&S 
in terms of trying to understand this a bit 
better. The seven communities that were 
chosen for this permafrost terrain mapping, 
are these the communities they determined to 
be the most high risk in terms of degradation 
due to permafrost, or how were those 
communities chosen? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member for the question. I don’t 
have a lot of additional information to share 
in terms of the rationale behind the seven 
communities. I think it was based upon some 
historical information that these particular 
ones, compared to all the other ones, would 
be ones we would focus on first. I don’t have 
a lot of great detail in terms of how we went 
about prioritizing these seven. I think we 
examined it from the perspective of we 
thought this project initiative was very strong 
and we would tackle these seven. If it does 
serve well, we would continue on. I think it 
is our hope to expand this over the course of 

ᐸᕐᓇᐃᔾᔪᑎᑦᑎᒍᑦ ᐋᖅᑭᓱᐃᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ 
ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔪᓐᓇᕐᒥᔪᖅ 
ᓱᕋᒃᓯᒪᔪᓕᕆᔾᔪᑎᖃᕐᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓚᖏᓐᓂᒃ  
ᑖᒃᑯᐊ. ᐅᖃᕈᒪᓵᖅᑕᕋ.  
 
 
 
 
ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᐅᒍᓐᓇᕋᔭᖅᐸᓪᓚᐃᔪᖅ 
ᐸᕐᓇᒍᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓗᓂ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓄᑦ ᐅᓪᓗᖏᓛᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒪᓲᖑᒻᒪᑕ ᐊᑐᖅᑕᐅᒍᓐᓇᕐᒥᔪᐃᑦᑕᐅᖅ 
ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᕕᓐᓂᒃ ᐋᖅᑭᑦᑎᕆᔾᔪᑎᐅᓗᓂ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ.  
 
 
ᒪᐃᓐ: ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᑯᓐᓄᖅᑲᐃ ᓵᒋᐊᖔᕐᓗᖓ  
ᑐᑭᓯᑦᑎᐊᕐᓂᐊᕋᒃᑯ. ᑖᒃᑯᐊ 7 ᓄᓇᓖᑦ, 
ᓂᕈᐊᖅᑕᒥᓃᑦ ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊᖓ 
ᐊᐅᑉᐸᓪᓕᐊᓂᐊᖅᑑᔮᕐᓂᖓ, 
ᓄᓇᓐᖑᐊᒨᖅᑲᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ. ᓄᓇᓖᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᑦᑕᓇᖅᑐᒦᓛᖑᒻᒪᑕᖃᐃ? ᓄᓇᖓ 
ᓱᕋᒃᐸᓪᓕᐊᓂᖅᐹᖑᓂᐊᖅᑐᒋᔭᐅᒻᒪᑕ 
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓂᖅᑲ? ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᖃᓄᕐᖑᑯᐊ 
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓂᖅᑲ ᓄᓇᓖᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ.  
 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ 
ᖁᔭᓐᓇᒦᑦᑕᐅᖅ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᐊᐱᕆᒻᒪ. 
ᑐᑭᓯᒃᑲᓐᓂᕈᑎᔅᓴᑲᓐᓂᕐᓂ 
ᐅᖃᐅᓯᔅᓴᖃᓗᐊᓐᖏᑦᑐᖓ ᓱᒻᒪ ᑖᒃᑯᐊ 
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓂᕐᒪᖔᑕ. ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᔭᕇᖅᓯᒪᔪᒥᓂᕐᓂ 
ᐅᐊᑦᑎᐊᕈ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔪᓂᒃ ᐃᓱᒪᖃᕆᐊᖅᑐᑎᒃ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᑦᑎᔪᒥᓃᑦ. 
ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᕈᑎᔅᓴᖃᓗᐊᕌᓗᓐᖏᑦᑐᖓ ᖃᓄᖅ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᑕᐅᓂᕐᒪᖔᑕ ᑖᒃᑯᐊ 7 ᓄᓇᓖᑦ. ᑖᓐᓇ 
ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖅ ᑕᑯᓐᓈᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓂ, ᐅᑯᐊ 7 
ᐱᒋᐊᕈᑎᒋᑦᑕᕈᑦᑎᒍ ᐊᐅᓚᑦᑎᐊᕈᓐᓇᖅᑲᑕᓗ 
ᐊᓯᖔᖏᓐᓄᑦ ᑲᔪᓯᓛᕐᓗᑕ ᐃᓱᒪᔪᒐᑦᑕ. ᐊᕐᕌᒎᓐᓂ 
ᑕᐃᒪ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᐊᒡᒋᖅᑐᓂ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐊᓯᖏᓐᓂᑦ  
ᑎᒃᑯᐊᖅᑐᐃᑲᓐᓂᓛᕐᒥᔪᒍᑦᑕᐅᖅ  
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the next couple years and target additional 
communities.  
 
It’s valuable information for us in terms of 
planning new construction. It’s valuable 
information for municipalities when they’re 
contemplating where to expand future 
development in terms of the types of 
development. In terms of buildings, I would 
also just note that when we do go through 
site selection, we often go into communities 
and look for available sites. When we target 
those sites deemed upon the type of 
infrastructure we’re building, we go in and 
do extensive geotechnical investigations and 
environmental investigations. We would 
gather some of the data that’s presented in 
these terrain maps as well when we 
undertook site investigations. 
 
What the map does is it gives a clear picture 
at the very front end of a planning process on 
areas that you have been deemed, through 
four years of data collection, to be of higher 
risk. It’s important information. It’s certainly 
not all the information we gather when we’re 
making decisions on where to build. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Main. 
 
Mr. Main (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. With climate change, it’s always 
going to be considered now in CGS’ 
decisions to build infrastructure. Now that 
climate change is always going to be 
considered, will this cause things to become 
more expensive to build or is it already 
costing more to build things because of 
climate change? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member for the question. I 
certainly cannot here today quantify for you 

ᐅᐸᒋᐊᖃᖅᑕᑎᓐᓂ, ᖃᐅᔨᒋᐊᕆᐊᖃᖅᑕᑎᓐᓂ.  
 
 
 
 
ᓄᑖᓂ ᐃᓪᓗᓕᐅᖅᑐᖃᕐᓂᐊᓕᕋᐃᒻᒪᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᓄᓇᓐᖑᐊᑦ ᐊᑑᑎᖃᓪᓚᕆᓐᓂᐊᖅᑐᐃᑦ, ᓄᓇᓖᓪᓗ 
ᖃᐅᔨᒪᖃᑦᑕᓂᐊᕐᖓᑕ ᓇᒧ ᓄᓇᖓ 
ᐱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᕐᒪᖔᖅ, ᓱᑯᑦᑎᐊᓄᑦ. 
ᓄᓇᓕᓐᓅᔮᓲᖑᒐᑦᑕ ᐃᓪᓗᖃᕐᕕᔅᓴᓯᐅᖅᑐᑕ, 
ᑕᑯᓐᓈᖅᑐᒍ ᖃᓄᐃᑦᑐᒥ ᓇᑉᐸᐃᒍᒪᒻᒪᖔᑦᑕ. 
ᓄᓇᖓ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᑎᓲᕆᒐᑦᑎᒍ ᐊᑭᑐᔪᐊᓘᓪᓗᓂᓗ 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᐃᑦ 
ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐅᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᑐᕈᓐᓇᓕᕋᔭᕋᑦᑎᒍ, 
ᐃᓪᓗᖃᕐᕕᔅᓴᖅᓯᐅᓕᕋᐃᒍᑦᑕ.  
 
 
 
 
 
 
ᑕᐃᒫᒃ ᑕᑯᔅᓴᐅᑦᑕᐅᑎᒋᖃᑦᑕᕐᓂᐊᓕᕐᖓᑕᓕ 
ᕿᒥᕐᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔭᕇᖃᑦᑕᕋᔭᕐᖓᑕ ᓄᓇᓕᒫᕈᔪᖓ 
ᓇᓕᐊ ᐅᓗᕆᐊᓇᓛᖑᒻᒪᖔᖅ ᐃᓪᓗᓕᐅᕐᕕᒋᒋᐊᖓ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓕᕐᓗᓂ. ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᑐᑭᓯᒃᑲᓐᓂᕈᑎᔅᓴᕈᓘᔭᐃᑦ ᓄᐊᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ 
ᐊᑐᕐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᓱᑯᑦᑎᐊᓂ ᐃᓪᓗᓕᐅᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑦᑕ 
ᖃᐅᔨᒐᓱᓪᓗᑕ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᒪᐃᒃ. 
 
ᒪᐃᓐ: ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᒪᓐᓇ ᕼᐃᓚᐅᑉ 
ᐊᕼᐃᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ 
ᐃᕼᐅᒪᒋᔭᐅᖃᕼᐅᑎᑦᑕᕐᓂᐊᓕᖅᑎᓪᖢᒍ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᑦ ᕼᐊᓇᒋᐊᕌᖓᑕ ᕼᐅᓇᒥᒃᑭᐊᖅ 
ᐃᒡᓗᒥ ᐱᖁᑎᕐᔪᐊᒥ. ᑕᒪᓐᓇ 
ᐃᓚᒋᔭᐅᒃᑕᕐᓂᐊᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᐃᒻᒪᖄ 
ᐊᑭᑦᑐᕆᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᐸ? ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᒫᓐᓇ 
ᐊᑭᑦᑐᕆᐊᕈᑕᐅᕼᐃᒪᕙ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᖁᑎᕐᔪᐃᑦ 
ᕼᐊᓇᔭᐅᖅᑕᕐᓂᖏᑦ ᑕᐅᑐᒃᖢᒋᑦ? ᒪ’ᓇ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ.  
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ 
ᖁᔭᓐᓇᒦᑦᑕᐅᖅ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᐊᐱᕆᒻᒪ. 
ᓇᓗᓇᐃᕈᓐᓇᓐᖏᑕᒃᑲ ᒫᓐᓇ ᐃᓕᓐᓄᑦ 
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an incremental cost associated with climate 
change.  
 
As a large builder, we undertake 
investigations on most suitable sites. There’s 
a whole variety of factors that come into that; 
the availability of sites, the terrain on the 
sites, and the drainage on the sites. I think 
it’s fair to say for us in Nunavut where we 
are in an environment of permafrost and we 
have varying degrees of active layers. We 
recognize that’s changing due to weather 
conditions and climate change. The risk is 
there over time as that active layer changes 
and the buildings we build above it change in 
that regard.  
 
There is a cost impact. I can’t quantify it for 
you. When we are building new facilities in 
2018-2019, we don’t carry any significant 
cost associated with climate change. We just 
factor that information as a course of best 
practice in terms of how we design and 
construct. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. Just a 
final follow-up with CGS. Every community 
is different. I look at two communities I 
represent, for example. Arviat, very low 
lying, hardly any bedrock exposure; Whale 
Cove, quite a lot of bedrock and different 
terrain. From a Nunavut-wide perspective, 
which communities are at the most risk in 
terms of the terrain degradation? Is it the 
ones with the lack of bedrock, for example? 
Is it the ones the ones that are in the southern 
part of Nunavut, just from a Nunavut-wide 
perspective? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member. I don’t have that 
information to share here today. I think it’s a 

ᐊᑭᒋᓱᒋᓕᖅᑕᑎᓐᓂ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ.  
 
 
 
ᐃᓪᓗᓕᐅᖅᑏᑦ ᖃᐅᔨᓴᑦᑎᐊᖃᑦᑕᕐᖓᑕᐃᓛᒃ 
ᐃᓪᓗᓕᐅᕐᕕᒋᓂᐊᖅᑕᖓᑕ ᓄᓇᖓᓂ, ᓇᐅᒃᑯᓪᓗ 
ᑰᒐᓛᖃᕐᒪᖔᖅ, ᓇᒧᓪᓗ ᑰᓐᓂᐅᓴᔫᔮᕐᒪᖔᖅ ᐃᒥᖅ. 
ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊᖓ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᕈᓘᔮᓘᒻᒪᑦ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓪᓗᓂᓗ ᓯᓚ ᒪᓕᑦᑐᒍ, ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ. ᐊᑦᑕᓇᕐᓂᖅᑕᓕᒃ, 
ᐊᑦᑕᓇᖅᓯᕙᓪᓕᐊᓂᐊᖅᑐᓂᓗ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ 
ᓄᓇ ᒪᓕᑦᑐᒍ. ᐃᓪᓗᓗ ᓄᓇᐅᑉ ᖄᖓᓃᑦᑐᖅ 
ᐊᐅᓚᔾᔭᖃᑕᐅᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᑦ. 
 
 
 
 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᕐᓂᐊᖅᑐᖅ, ᑭᓯᐊᓂ ᖃᑦᑎᑐᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑦ 
ᐅᖃᕈᓐᓇᓐᖏᑦᑐᖓ. ᓄᑖᓂᒃ ᐃᓪᓗᓕᐅᓕᕈᑦᑕ 
2018-19-ᒥ ᖄᖓᒍᒃᑲᓐᓂᖅ 
ᐊᑭᑐᓂᖅᓴᕈᖅᓯᒪᓐᖏᑦᑐᑦ ᓱᓕ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ, 
ᖃᐅᔨᒪᑦᑎᐊᕋᓱᑐᐃᓐᓇᓂᖅᓴᐅᖃᑦᑕᓕᖅᑐᒍᑦ 
ᓱᑯᑦᑎᐊᓂ ᐃᓪᓗᓕᐅᕐᒪᖔᑦᑕ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ.  
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐊᐱᕆᒃᑲᓂᕐᓗᖓ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓂ 
ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᑯᓐᓂ, ᓄᓇᓕᓕᒫᓂᓛᒃ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᒻᒪᑕ 
ᖃᐅᔨᒪᔪᒍᑦ, ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᓄᓇᓖᓐᓂ ᐊᕐᕕᐊᒻᒥ 
ᐊᑦᑎᑦᑐᑯᓘᓪᓗᓂ ᖃᐃᖅᓱᖃᑦᑎᐊᕋᒪ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᐃᑉᐹ ᑭᒡᒐᑐᖅᑕᕋ ᖃᐃᖅᓱᐃᓐᓇᕈᔫᒋᓪᓗᓂ, 
ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᕕᔾᔪᐊᕌᓘᒻᒪᑕ. ᓇᓕᐊ ᓄᓇᓕᒃ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᒦᓐᓂᖅᐹᖑᔫᔮᖅᑲ ᓄᓇᖓ 
ᓱᕋᑉᐸᓪᓕᐊᓂᐊᖅᑐᑦ? ᐃᒃᑯᐊ ᖃᐃᖅᓱᒦᑦᑐᖅᑲᐃ 
ᓱᕋᓐᓂᐅᓴᓂᖅᓴᐅᕙ? ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᖃᐃᓱᒦᓐᖏᑦᑐᐃᑦ? ᓄᓇᕘᓕᒫᖅ ᐃᓱᒪᒋᒋᐊᕐᓗᒍ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ.  
 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᒪᓐᓇ 
ᐱᓯᒪᓐᖏᑕᕋ ᑭᐅᔾᔪᑎᔅᓴᖅ ᐅᓪᓗᒥ.  
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good question. My sense is that some of that 
information is available and could be 
gathered in terms of a Nunavut lens on where 
some of the more high-risk zones are, but I 
don’t have that information today. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Netser. 
 
Mr. Netser (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) I would like 
to ask questions to the QEC official in light 
of the carbon tax that will be imposed by the 
federal government upon the people of 
Canada and Nunavut will be the most hit. I 
was wondering if the QEC has any idea on 
how much tonnage of greenhouse gas 
emissions that our generators emit into the 
atmosphere. (interpretation) Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Pereira. 
 
Mr. Pereira: Thank you, Mr. Chairman. We 
emit approximately 150 kilotonnes every 
year and that’s based on the consumption of 
diesel, which is just over 50 million, 
approaching 55 million litres a year. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Netser. 
 
Mr. Netser (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. I would like to ask my next 
question to the president of the housing 
corporation. The Nunavut Housing 
Corporation has the highest number of 
housing units in the territory and we have to 
use boilers or furnaces to heat them. I would 
like to ask the same question to the housing 
corporation that I just asked to the energy 
corporation. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Audla. 
 
Mr. Audla (interpretation): Thank you, Mr. 

ᐊᐱᖅᑯᑎᑦᑎᐊᕚᓘᒐᓗᐊᖅ. ᐃᓱᒪᒋᔭᒃᑯᓪᓕ ᐃᓚᖏᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ ᑐᑭᓯᑲᓐᓂᕈᑎᔅᓴᐃᑦ ᐱᔭᔅᓴᐅᒐᓗᐊᑦ 
ᓇᓂᔭᔅᓴᐅᒐᓗᐊᑦ ᓱᑯᑦᑎᐊᖅ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᖅᐹᖑᒻᒪᖔᖅ ᐃᓪᓗᓕᐅᕐᕕᒋᒋᐊᖓ 
ᑭᓯᐊᓂ ᒫᓐᓇ ᐱᓯᒪᓐᖏᓇᑦᑎᒍ ᐅᕙᓂ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ. 
 
 
ᓇᑦᓯᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) 
ᐊᐱᖅᓱᕈᒪᒻᒥᒐᒪᑦᑕᐅᖅ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖓᓄᑦ. ᑕᐃᓐᓇ ᐃᑭᐊᕿᔪᓄᑦ 
ᐳᔪᕐᓗᓄᑦ ᑖᒃᓯᖃᖅᑎᑕᐅᓛᓕᕐᖓᑕ, ᓄᓇᕗᓪᓗ 
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖅᐹᖑᒐᔭᖅᑐᓴᐅᒻᒥᒻᒪᑦ. 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓄᑯᐊ ᐃᓱᒪᓯᒪᕚᑦ ᖃᓄᑎᒋ 
ᐅᖁᒪᐃᓐᓂᓕᓐᓂᒃ ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ ᐋᓐᓂᐊᑦᑎᕙᒻᒪᖔᑕ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕈᑎᓄᑦ ᖃᐅᒪᓕᐅᕈᑎᕗᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᓯᓚᒧᑦ ᑕᖅᑲᐅᖓ? (ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᐳᕆᐅᕋ. 
 
ᐳᕆᐅᕋ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᒫᓂᐸᓗᒃ 100 ᒥᓕᐊᓐ ᑕᓐᓯᑦ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ 150 
ᑮᓗ ᑕᓐᓯᓐ ᐅᖁᒪᐃᓂᖓ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᐊᓂᐊᕙᑦᑐᖅ. 
ᒪᓕᑦᑐᒋᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᒃᑐᕐᓂᕗᑦ 55 ᒥᓕᐊᓐ 
ᓖᑕᑲᓴᓐᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᒃᑐᐸᒃᑲᑦᑕ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ.  
 
ᓇᑦᓯᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐊᒻᒪᓗ ᑖᓐᓇᓕ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐱᕆᓂᐊᓕᕐᒥᔭᕋ ᑖᓐᓇ 
ᐃᓱᒪᑕᕆᔭᐅᔪᖅ. ᑕᒪᒃᑯᐊᖏᓛᒃ ᓄᓇᕗᑦ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓂᓛᒃ ᐊᒥᓲᓚᓂᒃ ᐃᒡᓗᖁᑎᖃᕐᒪᑕ 
ᐅᖁᖅᓴᐅᑎᓄᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᐅᖁᕈᓐᓇᖅᓯᖃᑦᑕᕋᑦᑕ 
ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ ᐅᖅᓱᕐᓗᓂᑦ ᐊᑐᖅᑐᓂᒃ. 
ᖃᐅᔨᒪᒐᓚᑉᐸᓕᖃᐃ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᕋᑖᖅᑕᒪ ᒥᔅᓵᓄᑦ ᑖᓐᓇ 
ᑕᓕᖅᐱᖓᓃᑦᑑᑉ ᓴᓐᓂᖓᓂ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᐊᐅᓪᓚ. 
 
ᐊᐅᓪᓚ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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Chairman. Thank you for the question. I 
don’t have the figures in front of me as to 
how much fuel consumption there is right 
now with our units, but I can look into it and 
provide that information to the Committee. 
 
(interpretation ends) From what I hear based 
on the federal Department of Environment 
and Climate Change, I think it’s zero 
emissions that we suggested. In what we’re 
doing here, I will get back to the Committee 
on the actual figures. I’m not sure whether or 
not we keep quantum of actual fuel 
consumption for heating purposes, but I’ll 
find out and get back to the Committee on 
that.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Audla. I’m sure 
your officials are listening diligently to the 
proceedings here today and if possible, if it’s 
not too onerous for your officials to put that 
information together for tomorrow. Mr. 
Netser. 
 
Mr. Netser: Thank you, Mr. Chairman. I was 
asking the question on how much greenhouse 
gas emissions these public housing units emit 
into our skies up north. (interpretation) 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Audla, do you want to just 
elaborate?  
 
Mr. Audla (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) In order to 
make that determination, we need to look at 
the amount of fuel consumed per household 
and based on that we would be able to have a 
better determination as to actual emissions 
based on the amount of fuel burned. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. It looks like Mr. 
Suvega may have a partial response to your 
question. Mr. Suvega. 
 

ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐊᐱᖅᓱᖅᑐᖅ. ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ ᑖᒃᑯᐊ 
ᓈᓴᐅᑎᖏᑦ ᐱᓯᒪᓐᖏᓇᒃᑭᑦ ᖃᑦᑎᓪᓚᕆᐅᒻᒪᖔᑕ  
ᑖᒃᑯᐊ ᐅᖅᓱᐊᓗᒃ ᖃᓄᑎᒋ ᐊᑐᖅᑕᐅᓲᖑᒻᒪᖔᑕ. 
ᖃᐅᔨᓴᕆᐊᕈᓐᓇᖅᑐᖓᐅᒐᓗᐊᖅ 
ᐅᑎᕐᕕᒋᒍᓐᓇᖅᓱᑎᒍ ᑖᓐᓇ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᒃᑯᓐᓄᑦ.  
 
 
(ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) ᐅᕙᖓᓕ ᑐᓴᖅᓯᒪᔭᖓᒍᑦ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓂ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 0-ᒐᓗᐊᒡᒎᖅ ᐳᔪᕐᓂᕗᑦ 0-

ᖁᔭᐅᒐᓗᐊᑦ ᐅᕙᒍᓪᓕ ᐱᓕᕆᐊᕗᑦ ᑕᑯᓐᓈᖅᑐᒋᑦ. 
ᐅᑎᕐᕕᒋᔪᓐᓇᑕᒃᑲ ᑖᒃᑯᐊ ᑭᐅᔾᔪᑎᔅᓴᒃᑲ 
ᐱᓯᒪᓕᕈᒃᑭᑦ. ᓈᓴᖅᐸᒻᒪᖔᑦᑎᒍ ᐅᖅᓱᐊᓗᖅᑐᕐᓂᕗᑦ 
ᐅᖅᑰᓴᐅᒻᒧᑦ ᐱᑦᑕᐅᑎᒋᔭᔅᓴᐅᒻᒪᖔᖅ 
ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᓐᓇᖅᑕᕋ. 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᐊᐅᓪᓚ. 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑎᑦ ᓈᓚᑦᑐᐊᓘᔪᔅᓴᐅᒻᒪᑕ ᑖᒃᑯᓂᖓ 
ᐅᓪᓗᒥ ᑲᑎᒪᔪᓂᒃ ᐊᔪᕐᓇᖏᑉᐸᑦ 
ᐱᔭᕆᐊᑐᓗᐊᕐᓂᐊᖏᑉᐸᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓯᓐᓄᑦ 
ᖃᐅᑉᐸᑦ ᑕᕝᕗᖓᖅᓯᒍᓐᓇᕈᕕᑦ. ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ.  
 
 
ᓇᑦᓯᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐊᐱᖅᓱᕋᑖᕋᒪ ᖃᓄᑎᒋ ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ ᑕᖅᑲᐅᖓ 
ᐊᓂᐊᑦᑎᕙᒻᒪᖔᑕ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᒃᑯᑎᒎᖅᑐᐃᑦ 
ᐃᓪᓗᐃᑦ ᓯᓚᑦᑎᓐᓄᑦ? (ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᒥᔅᑕ ᐊᐅᓪᓚ, 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒋᐊᕈᒪᕖᑦ?  
 
ᐊᐅᓪᓚ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) ᑖᓐᓇ 
ᖃᐅᔨᒐᓱᓐᓂᐊᕐᓗᒍ ᕿᒥᕐᕈᐊᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ 
ᖃᓄᑎᒋ ᐅᖅᓱᐊᓗᒻᒥᒃ ᐊᑐᖅᐸᒻᒪᖔᑕ ᐃᓪᓗ 
ᐊᑕᐅᓯᖅ. ᑕᐃᒪᓕ ᖃᐅᔨᒍᑦᑎᒍ 
ᒥᔅᓴᐅᓯᑦᑎᐊᓂᖅᓴᕆᒍᓐᓇᕋᔭᖅᑕᕗᑦ ᖃᓄᑎᒋ 
ᐳᔫᖅᐸᒻᒪᖔᑕ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᑎᒋᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᓐᓂᒃ 
ᐊᑐᕐᓂᕆᕙᑦᑕᖏᑦ ᐃᓪᓗᐃᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᐊᐅᓪᓚ. 
ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᐅᑉ ᑭᐅᔾᔪᑎᔅᓴᖓᓂ ᐃᓚᖓᓂᑦ 
ᐱᒍᓐᓇᓂᖅᑐᔅᓴᐅᕗᖅ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
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Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. Not 
specific to housing, but in terms of what is 
fed into kind of a national registry that we 
work with Environment and Climate Change 
Canada on. There are four main data sources: 
Petroleum Products Division sales database, 
the Qulliq Energy electricity sales database, 
the Uqsuq Corporation’s sales data, and 
Kitnuna Corporation’s sales data. The last 
update provided on all Canadian jurisdictions 
was on April 12, 2018. For Nunavut it was 
found with those four data sources, we 
produce approximately 700 kilotonnes of 
greenhouse gas emissions per year and this 
number is rising. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Netser. 
 
Mr. Netser (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) We will need 
this information that we have to argue 
against the federal government imposing this 
carbon tax. By the way, I have been reading a 
bit on the CO2 emissions. This carbon tax 
that we are trying to suppress apparently 
gives life to the entire planet and it gives life 
to us, and it’s something that we’re trying to 
impose a tax on. (interpretation) Thank you, 
Mr. Chairman. 
 
Chairman: I’ll take that as just a comment. 
Were you looking for a response from any of 
the officials, Mr. Netser?  
 
Mr. Netser: No, I just wanted to advise them 
to be kind to the carbon emissions that 
produce life on earth. (interpretation) Thank 
you, Mr. Chairman.  
 
Chairman: Thank you. Ms. Towtongie. 
 
Ms. Towtongie (interpretation): Thank you, 
Mr. Chairman. I would like to direct my 
question to the Department of Environment. 
Paragraph 47 of the Auditor General’s report 
indicates that a recently completed desktop 

ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᑐᕌᖓᓪᓚᕆᓐᖏᑦᑑᒐᓗᐊᖅ 
ᑲᓇᑕᓕᒫᒧᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᕙᑦᑐᓄᑦ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᒡᒍᖅ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑲᒪᔨᓂᑦ ᑎᓴᒪᐃᓕᖅᑲᖓᒻᒪᑦ, 
ᐅᖅᓱᐊᓗᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᓂᐅᕕᖅᑎᖏᑦ, ᖁᓪᓕᖅ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ, ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᐅᖅᓱᖅ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᓂᐅᕕᐊᖑᕙᑦᑐᓂᒃ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᒋᕙᑦᑕᖓᑦ. ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖅ 
ᒫᓐᓇᓕᓴᐅᓂᖅᐹᖅ ᑕᖅᑲᐅᖓ ᑐᓴᕋᔅᓴᐅᓯᒪᔪᖅ 
ᐊᐃᐳᕈᓪ 12, 2018-ᒥ ᓄᓇᕗᒻᒧᑦ ᑕᕝᕙᓐᖓᑦ 
ᑎᓴᒪᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᕆᕋᑖᖅᑕᓐᓂᖔᖅᑕᓐᓂᒃ 750 ᑮᓗ 
ᑕᓐᓯᑦ ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ ᐊᓂᐊᑦᑎᕙᑦᑐᖅ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ.  
 
 
ᓇᑦᓯᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) 
ᑖᒃᑯᐊ ᑐᑭᓯᒃᑲᓐᓂᕈᑎᔅᓴᐃᑦ ᐱᓯᒪᔭᕗᑦ 
ᐊᑐᕆᐊᖃᕐᓂᐊᕋᑦᑎᒍᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ 
ᐊᐃᕙᖃᑎᖃᓕᕈᑦᑕ ᑖᒃᓰᔭᖅᑎᑦᑎᒐᓱᑦᑐᐊᓘᖃᑦᑕ 
ᐊᑭᕋᖅᑐᕋᓱᓕᕈᑦᑎᒍ. ᑖᓐᓇ 
ᑖᒃᓯᔭᖅᑎᑦᑎᓂᐅᒐᓱᑦᑐᖏᓛᒃ 
ᓄᖅᑲᖅᑎᒐᓱᒍᒪᒐᓗᐊᕋᑦᑎᒍ, ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ 
ᐃᓕᔭᐅᓂᐅᓴᒻᒪ. (ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): 
ᐅᖃᐅᓯᒃᓴᑐᐃᓐᓇᐅᖅᑰᖅᑐᖅ. ᑖᓐᓇ ᑭᐅᔭᐅᒍᒪᕖᑦ 
ᐃᕝᕕᑦ ᐅᖃᐅᓯᕆᕋᑖᖅᑕᖓᓄᑦ, ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ? 
 
ᓇᑦᓯᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐋᒡᒑᐃ. 
ᐅᖃᐅᑎᒋᐊᕋᓱᑐᐃᓐᓇᑕᒃᑲ ᑲᒪᑦᑎᐊᖁᑐᐃᓐᓇᖅᑐᒋᑦ 
ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐳᔪᕐᓗᓕᕆᓂᕐᒥᑦ. (ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅ 
ᑕᐅᑐᓐᖏ. 
 
ᑕᐅᑐᓐᖏ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐱᕆᔪᒪᔪᖓ. 
ᓇᐃᓴᐅᑎᖃᖅᑐᖅ 47 ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᖓᑕ ᐅᓂᒃᑳᖓ ᐅᖃᖅᓯᒪᖕᒪᑦ ᒫᓐᓇᒎᖅ 
ᐃᓃᖅᑕᐅᓵᖅᑐᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᖕᒪᑦ  
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risk assessment of primary sources of 
drinking water in Nunavut’s communities 
identified six communities at “high risk of 
water scarcity between 2016 and 
2040…Cambridge Bay, Cape Dorset, Clyde 
River, Igloolik, Rankin Inlet, and Taloyoak.” 
What specific actions is the Nunavut 
government taking to address this risk? 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Ms. Towtongie. I 
know there has been a lot of recent coverage 
of how Iqaluit is in that same scenario. Mr. 
Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. Yes, the government has begun 
looking into that, not just the Department of 
Environment but other departments as well, 
including Community and Government 
Services. We’re trying to see how much 
money we will need to request from the 
government to make adaptations when we’re 
trying to figure out what we’re going to do 
with drinking water. I know we will have to 
collaborate with several other departments to 
solve this. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Devereaux, 
would you like to supplement that response?  
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member for the question. Our 
department continues to work with our 
municipal partners in the early planning for 
water issues for the communities identified in 
that report that were at risk throughout the 
next 20 years. As we work through that, we 
would bring forward through the capital 
planning process requests for capital funds as 
deemed for that planning exercise. The work 
is well on its way.  
 
I think, in the past, we have spent efforts and 
resources, examining communities with 
high-priority water source issues and have 

ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐃᒪᐃᑦ ᐃᒥᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓪᓗᓂ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᓄᓇᓖᑦ 6, 
ᐃᒪᖃᑦᑎᐊᕈᓐᓃᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᑦ ᐅᑭᐅᖓ 2016 
ᐊᒻᒪ 2040. ᑖᒃᑯᐊᒎᖅ ᓄᓇᐃᑦ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅ, 
ᑭᓐᖓᐃᑦ, ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᑦ, ᐃᒡᓗᓕᒃ, ᑲᖏᖅᓯᓂᖅ 
ᐊᒻᒪ ᑕᓗᕐᔪᐊᖅ. ᐃᒪᖃᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᒥᒐᖅᓯᓕᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᑦᑎᐊᖅᑐᑦ. ᑕᐃᒪᓕ ᐅᑉᓗᒥ 
ᖃᓄᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᕙᑦ ᑖᓐᓇ 
ᐃᒪᖃᑦᑎᐊᖏᓐᓂᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅ 
ᑕᐅᑐᓐᖏ. ᑖᓐᓇ ᐅᖃᐅᕈᓘᔭᖅᓯᒪᕕᐅᑎᒻᒪᑦ 
ᐃᖃᓗᐃᑦᑕᐅᖅ ᑕᒪᐃᑦᑐᒦᓕᕐᒥᒻᒪᒡᒎᖅ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐄ, ᑕᒪᓐᓇ 
ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓯᒪᔪᖅ ᒐᕙᒪᑦᑎᓐᓄᑦ, 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑑᖏᑦᑐᖅ ᐊᓯᖏᑦᑕᐅᖅ 
ᓇᓗᓇᖏᑦ ᓲᕐᓗ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐱᔨᔅᓯᕋᖅᑎᑯᓪᓗ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᕿᒥᕐᕈᒐᓱᐊᖅᓯᒪᔪᐃᑦ. 
ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒋᓂᐊᖅᑕᑎᓐᓂ 
ᑐᑦᓯᕋᕈᒪᓯᒪᓂᐊᖅᑐᒍᑦ 
ᖃᓄᖅᑑᕈᑎᒋᓇᓱᐊᕐᓂᐊᖅᑕᒃᑎᓐᓂᑦ 
ᓴᖅᑭᑎᒃᓯᓇᓱᐊᖅᑎᓪᓗᑕ ᐃᒪᕐᒥᒃ ᖃᓄᖅᑑᕈᑎᒃᓴᒥᒃ, 
ᖃᓄᐃᓕᖓᒍᓐᓇᓛᕐᒪᖔᑦᑕ ᒐᕙᒪᐅᓪᓗᑕ. 
ᓇᓗᓇᖏᑦᑐᖅ ᑖᓐᓇ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒍᑎᒋᒋᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐊᒥᓲᓗᑕ 
ᐱᓕᕆᕝᕕᐅᓗᑕ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ, 
ᑭᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᕖᑦ? 
 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃᑕᐅᖅ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᐊᐱᕆᒻᒪᑦ. 
ᐱᓕᕆᕕᕗᑦ ᕼᐋᒻᒪᓚᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᑦᑎᓐᓂᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᐃᓐᓇᖅᑐᒍᑦ 
ᐸᕐᓇᒃᓴᕋᐃᒐᓱᐊᖃᑦᑕᖅᑐᑕ ᐃᒥᕐᓄᑦ 
ᐃᓱᒫᓘᑎᖃᕋᐃᒻᒪᑕ ᓄᓇᓖᑦ. ᐊᕐᕌᒍᓂᑦ ᐊᕙᑎᓂᒃ 
ᐊᒡᒋᖅᑐᓂᒃ ᐃᒥᑭᔅᓯᕙᓪᓕᐊᓂᐊᖅᑑᔮᖅᑲᑕ, 
ᐊᑭᑐᔪᖅᑐᕈᑎᔅᓴᓂᒃ ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕐᓂᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᕙᑦᑕᕗᑦ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓄᑦ ᐸᕐᓇᓂᒃᑯᑦ.  
 
 
ᑕᒪᓐᓇ ᐱᓕᕆᐊᖑᓪᓚᕆᑦᑐᐊᓘᓯᒪᔪᖅ 
ᓯᕗᓂᕆᓯᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕆᐊᖅᐸᑦᑐᑎᒃ 
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐃᒥᖅᑕᕐᕕᖏᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᑲᐅᓐᖏᓕᐅᕈᑎᑕᖃᕋᐃᒻᒪᑦ 
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successfully addressed them over the last 5, 
10, or 20 years and we will continue to do so. 
This study certainly provided us with a 
benchmark in the next 20 years on which 
communities need the most attention in terms 
of planning. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Devereaux. Ms. 
Towtongie. 
 
Ms. Towtongie (interpretation): Thank you, 
Mr. Chairman. The Department of 
Environment’s response to the Auditor 
General’s recommendation concerning the 
identification and ranking of climate change 
risks and hazards to Nunavut indicates that it 
would be hosting a “pan-Northern meeting in 
March 2018 on permafrost hazard mapping.” 
What were the results of this meeting, and 
when will a report from the meeting be 
publicly released? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. Thank you for the question. The 
meeting was held recently and the report will 
be completed at a later date. Once the report 
is complete, it will be posted online so that 
the entire Arctic will be able to read it and 
will be available at 
www.northernadaptation.ca. We’re still not 
sure when it will be completed, but it will be 
published for the communities and translated 
into Inuktitut as well. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Just to 
clarify for my own tracking, Ms. Towtongie, 
was that the one on the permafrost mapping? 
Was that the question you had asked? Ms. 
Towtongie. 
 
Ms. Towtongie: Thank you, Mr. Chairman. 
It was the ranking of climate change risk and 
hazards to Nunavut. Concerning the 

ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᑕᐅᑦᑎᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖅᓯᒪᔪᑦ ᑖᓐᓇ 
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅᑕᐅᖅ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᑦ 
ᐱᒋᐊᕐᕕᒋᔪᓐᓇᕋᔭᖅᑕᑦᑎᓐᓂᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔾᔪᑎᒋᓂᐊᖅᑕᑦᑎᓐᓂᒃ 
ᐃᓕᐅᖅᑲᐃᕕᐅᑦᑎᐊᕈᓐᓇᖅᓯᒪᕕᐅᑎᑦᑐᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ. 
ᒥᔅ ᑕᐅᑐᓐᖏ. 
 
ᑕᐅᑐᓐᖏ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑭᐅᓯᒪᖕᒪᑕ 
ᑕᒻᒪᖅᓯᓚᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒃᑯᓐᓄᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᑲᔪᓯᖁᓪᓗᑎ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᖃᓄᖅ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ 
ᐊᒃᑕᕐᓇᖅᑑᖕᒪᖔᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᑎᑦᑎᓂᐊᓚᐅᖅᓱᑎᒃ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᓕᒫᕐᒥᒃ ᒫᔅᓯ 2018, ᑕᒪᓐᓇ 
ᐊᐅᑉᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᐊᕐᒪᖔᑦ. ᑕᐃᒪᐃᓕ ᑲᑎᒪᑎᑦᑎᑎᓪᓗᓯ 
ᖃᓄᖅ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᐅᖅᐱᓯ ᐊᒻᒪ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᒥᒃ 
ᑲᑎᒪᓂᐅᓚᐅᖅᑐᒥᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓂᐊᖅᐱᓰ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ 
ᐊᐱᕆᕋᑖᕋᕕ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑲᑎᒪᑎᑕᐅᕋᑖᓚᐅᖅᑐᐃᑦ 
ᐅᓂᒃᑲᐅᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᐃᑦ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ, 
ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑲᑦ ᓴᖅᑭᑦᑎᑕᐅᒍᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ 
ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᓕᒫᒧᑦ 
ᓴᖅᑭᔮᕐᓂᐊᕐᓗᓂᓗ, ᑖᓐᓇ 
ᐅᓂᒃᑲᐅᑎᓕᐊᖑᒐᔭᖅᑐᖅ ᑎᒍᔭᐅᒍᓐᓇᕋᔭᖅᑐᖅ 
ᑕᒫᓂ www.northernadaptation.ca-ᒥ. ᖃᖓ 
ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᒍᓐᓇᕋᔭᕐᒪᖔᖅ ᓇᓗᓇᖅᑐᖅ ᒫᓐᓇ 
ᑭᓯᐊᓂᑦᑕᐅᖅ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᓪᓗᒍ 
ᑐᑭᓯᔭᐅᑦᑎᐊᖁᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ, 
ᐃᓄᒃᑎᑑᓕᖅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᓛᕆᓪᓗᓂᓗ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᑕᐃᒪ ᑖᒃᑯᐊ ᒥᔅ ᑕᐅᑐᓐᖏ ᖃᐅᔨᒋᐊᑦᓯᐊᕐᓗᖓ 
ᑕᐃᑲᓂ ᑖᓐᓇ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᐃᑦ 
ᖁᐊᖅᐸᓪᓕᐊᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᐅ ᒥᒃᓵᓄᑦ? ᒥᔅ ᑕᐅᑐᓐᖏ. 
 
ᑕᐅᑐᓐᖏ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐅᓗᕆᐊᓇᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓖᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᓄᓇᕘᒥ.  
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identification and ranking, the Department of 
Environment’s response was to have a pan-
northern meeting in March 2018. Thank you, 
Mr. Chairman.  
 
I have another question. Okay. Thank you. 
The Department of Environment’s response 
to the Auditor General’s recommendation 
concerning the identification and ranking of 
climate change risks and hazards to Nunavut 
also indicated that “Additional work is 
scheduled to begin the development of 
climate change risk mitigation criteria for 
decision makers.” What is the timeline for 
the completion of this work and what 
specific criteria are being developed? That’s 
my final question. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) In terms of 
what guidelines or criteria are being 
developed, I can kind of generally speak to 
them. It will be looking at things like pan-
territorial to see how governments like the 
Government of Yukon and the NWT are 
assessing risks from climate change, 
reviewing literature on the Inuit perspective 
of risk, and discussing with various federal 
departments that collect climate data and on 
data on what is available in Nunavut.  
 
In terms of when that might be available, it 
would be hard to kind of pinpoint that down. 
In my earlier response, I also said I want to 
ensure that how we communicate is also 
publicly available widely, not just on things 
like the Internet but on all available platforms 
and also utilizing existing resources on the 
ground, especially in communities, whether 
that be through, just as an example, our 
conservation officers or GLOs or other 
partners like hamlets. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 

ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᕕᖓ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᑭᐅᒍᑎᒋᓚᐅᖅᑕᖏᑦ ᓇᓕᐊᓐᓄᑐᐃᓐᓇᖅ 
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓂᑦ ᑲᑎᒪᑎᑦᓯᓪᓗᑎ ᑕᐃᑲᓂ. ᓇᑯᕐᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ  
 
ᐊᐱᖅᑯᑎᖃᒃᑲᓐᓂᕋᒪ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᐱᓕᕆᕕᖓ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ 
ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᓱᓂ ᐃᓱᒫᓘᑎᐅᔪᓂᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒧ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᒻᒪᑕ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᐊᖑᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓖᑦ 
ᐋᖅᑭᔅᓱᖅᑕᐅᑲᓐᓂᖅᓯᒪᒻᒪᑕ. ᑖᒃᑯᐊ ᓲᕐᓗ 
ᐃᓱᒪᓕᐅᖅᐸᑦᑐᓄᑦ ᑖᓐᓇ ᖃᖓ 
ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑲ ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᖓ ᑕᒪᔅᓱᒪ? 
ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᓯᒪᔪᑦ ᑭᓲᕙ? ᑕᒡᒐ ᑖᓐᓇ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒐ. ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) 
ᑖᒃᑯᐊᓕ ᖃᖓ ᐱᔭᕇᖅᓯᒪᒋᖃᕋᔭᕐᒪᖔᑕ 
ᐱᕕᖃᖅᑎᑕᐅᓐᓂᕐᖓᑕ ᐃᓗᐊᓂ ᐃᒻᒪᖄ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᒍᓐᓇᖅᑕᕋᓗᐊᕋ ᕿᒥᕐᕈᓗᒋᑦ. ᑕᐃᒪ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᔫᑳᓐᒥ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐃᓄᐃᓪᓗ 
ᐃᓱᒪᒋᔭᖏᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐅᓗᕆᐊᓇᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓖᑦ 
ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕆᕕᖏᓐᓄᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᓪᓚᕝᕖᑦ ᑖᒃᑯᐊᓗ 
ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒻᒪᖔᑕ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑏᑦ. 
 
 
 
 
 
ᑕᒪᑦᓱᒧᖓᓕᖓᔪᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᖃᓄ 
ᒫᓐᓇ ᐅᖃᐅᓯᕆᒋᐊᖓ ᓇᓗᓇᕐᒪᑦ. ᑕᐃᒪ 
ᐅᖃᕆᐊᖅᑲᐅᒐᒪ ᑭᐅᒍᑎᖓᓂᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᖃᐅᔨᓴᑦᓯᐊᕈᒪᒐᒃᑭᑦ ᖃᓄᖅ ᑕᒪᓐᓇ 
ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᒋᖃᑦᑕᕐᒪᖔᑦᑎᒍ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ, 
ᓄᓇᕗᓕᒫᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᓄᑦ 
ᐅᖃᕐᕕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒌᖅᑐᐃᑦ 
ᐊᑐᕐᓗᒋᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐃᒻᒪᖄ ᐆᑦᑑᑎᒋᓗᒍ ᑖᒃᑯᐊ 
ᒐᕙᒪᓂ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᐅᕙᑦᑐᑦ ᓄᓇᓂᓘᓐᓃᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 



 75

Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Mr. 
Mikkungwak. 
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. I have a 
question to the Department of Environment.  
 
The Government of Nunavut’s framework 
for climate change adaptation initiatives was 
released in the year 2011 and the energy 
corporation released its energy strategy, 
Ikummatiit, in the year 2007, many years 
ago. Those documents need to be updated. 
What is the government’s timetable for 
updating these strategies? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. It’s unfortunate we can’t 
immediately identify when those strategies 
will be updated, but it’s clear that Ikummatiit 
needs to be updated. We don’t want to restart 
everything all at once, but we would like to 
utilize those resources that are already there 
and also apply them in the future. This could 
help us to move forward quicker. However, 
we need to work with other territorial 
governments, communities, Inuit 
organizations, and other agencies that we 
partner with, such as the Government of 
Canada. As we work together and move 
forward, we can hold discussions to develop, 
with your help, and move forward together 
with this. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Mikkungwak. 
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): I have 
some questions dealing with the proposed 
policy. We aren’t sure how much the Arctic 
is affected from that policy. I would 
appreciate receiving an update on that 
question. Thank you, Mr. Chairman. 
 

ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ.  
 

ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ. ᑕᒃᑯᓄᖓ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐱᖅᓱᑲᓐᓂᕈᐊᖅᑐᖓ. 
 

ᑕᐃᒪ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖃᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑕ 
ᑕᒪᔅᓱᒥᖓ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᓕᕼᐋᖅᑎᓪᓗᒍ. ᑕᐃᑉᓱᒪᓂ 
ᐊᓪᓚᓐᖑᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᑕᒪᓐᓇ ᐊᒃᑐᐃᕙᓪᓕᐊᓂᖓᓗ 
ᓄᓇᕘᒥ, ᐊᑐᐊᒐᒃᓴᒥᒃ ᕼᐊᖅᑭᒃᑎᓚᐅᖅᕼᐃᒪᖕᒪᑕ 
2011-ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᑐᐊᒐᑉᕼᐊᒥᒃ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᕼᐃᒪᔪᒥᒃ. ᐃᑯᒻᒪᑏᑦ, 
ᕼᐊᖅᑭᑕᐅᓚᐅᖅᕼᐃᒪᖕᒪᑦ 2007-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐊᕐᕋᒎᔪᖅ. 
ᐊᕐᕌᒍ ᐊᒥᐅᕼᐅᑦ ᓈᕼᐃᒪᓕᖅᑐᑦ ᑖᑉᑯᐊ 
ᓄᑖᓐᖑᖅᑎᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᑐᐊᒐᒃᓴᐃᑦ 
ᒐᕙᒪᒋᔭᖅᐳᑦ ᓇᓗᓇᐃᔭᐅᔫᓪᓗᐊᖅᐸ ᖃᖓᒍᓪᓚᕆᒃ, 
ᖃᓄᕐᓗ ᐊᑯᓂᐅᑎᒋᔪᖅ ᓄᑖᓐᖑᖅᑎᑦᑕᐅᓂᐊᕐᒪᖔᑕ 
ᑕᒪᑉᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᑉᓴᐅᓂᐊᖅᑐᒃ? ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 

ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐅᒡᒍᐊᓇᖅᑑᒐᓗᐊᖅ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᑦᑕᐅᑎᒋᒍᓐᓇᖏᓐᓇᑦᑕ ᖃᖓ ᐅᓇ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᓂᐊᖅᑲ ᐃᒪᐃᓕᖓᓗᑕ, ᑭᓯᐊᓂ ᑖᓐᓇ 
ᐃᑯᒻᒪᑏᑦ ᓇᓗᓇᓐᖏᑦᑐᖅ 
ᓄᑖᓐᖑᖅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᖅ. ᐊᑕᐅᑦᓯᒃᑯᐊᓗᒃ 
ᐱᒋᐊᒃᑲᓐᓂᑐᐃᓐᓇᖏᓪᓗᑕ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᒥᓃᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᓴᖅᑭᑦᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᒥᓃᑦ ᐅᓪᓗᒥ ᓱᓕ 
ᐊᑐᕈᓐᓇᖅᑐᐃᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᒃᑲᓐᓂᕋᓱᐊᕈᒪᓂᐊᖅᑕᕗᑦ 
ᐋᑑᑎᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓄᑦ. ᑖᓐᓇᖃᐃ 
ᓯᕗᒧᐊᑉᐸᓪᓕᐊᑲᓐᓂᕈᓐᓇᑐᑦᓴᐅᔪᖅ ᕿᓚᒥᐅᓂᑦᓴᒥᒃ. 
ᑭᐊᓂᑦᑕᐅ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᒋᐊᖃᕐᓂᐊᕐᒥᒐᑦᑎᒍ 
ᒐᕙᒪᐅᖃᑎᒋᔭᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑦᑕᐅᖅ ᓄᓇᓖᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑎᖁᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᑦᑕᕗᑦ 
ᐃᓗᐊᖅᑐᒥᑦᑕᐅᖃᐃ ᑲᓇᑕᒃᑯᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂᑦ. 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦᓯᐊᓚᐅᕐᓗᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑕᑦᓯᒃᑯᑦ 
ᓂᓪᓕᐊᖃᑎᒌᑲᐃᓐᓇᓚᐅᕈᓐᓇᑎᓪᓗᑕ ᓴᖅᑭᔮᕐᓂᐊᖅᐸᑦ 
ᑕᕝᕙᓂ ᓇᓗᓇᖏᑦᑐᖅ ᐃᓕᑦᓯᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓗᑕ 
ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᒍᑎᒋᓗᒍ ᓯᕗᒧᐊᒍᑎᒋᒍᓐᓇᓛᕐᒥᔭᕗᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. 
 

ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᐄ, ᑕᒪᑉᑯᓂᖓ ᐊᑐᐊᒐᑦᓴᓂ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᖃᕐᓂᐊᕋᒪ. ᑕᒪᒃᑕᐅ ᓇᓗᓇᖏᒻᒪᑦ ᑖᒻᓇ 
ᐅᑉᓗᒥᒧᑦ ᑎᑭᑦᓱᒍ ᖃᓄᐃᓪᓚᕆᓕᕐᒪᖔᓪᓕ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᕼᐃᒪᓂᕆᔭᖅᐳ ᐊᑐᐊᒐᒃᓴᖅ, 
ᑖᓐᓇ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᕼᐃᒪᓕᕐᒪᖔᕐᓕ 
ᑐᑭᕼᐃᕼᐅᐊᖅᖢᖓ ᐊᐱᕆᓕᕆᕗᖓ. ᒪ’ᓇ 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
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Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. With respect to the effects it has 
within the Arctic, when we meet regarding 
those issues, we have been involved in 
addressing those issues. We have been 
involved in listening to discussions that we 
learn that are taking place in our territory, in 
Canada, and internationally on the policies 
that are being developed for the Arctic. We 
look closely at these policies in order to 
determine if they will impact us or be in 
conflict or if they will present challenges. We 
are taking these issues seriously in order to 
come up with actions and see what else may 
have to be added for our future programs. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Mikkungwak. 
 
Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much, Mr. Chairman. On January 3, 
2018 the federal Minister of Crown-
Indigenous Relations announced that her 
department will provide $1.7 million to the 
Government of Nunavut between 2017 and 
2021 to “implement climate adaptation 
actions” under the federal Climate Change 
Preparedness in the North Program. With this 
funding, I believe there were tasks 
specifically made for those funds. Will the 
results of that be reported to the Legislative 
Assembly and, if so, when? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. Can you specify which letters 
you’re talking about? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Mr. Mikkungwak. 
 
 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒧᑦ ᐊᑦᑑᑎᖃᓗᐊᖅᑐᐃᑦ ᒫᓐᓇ 
ᑲᑎᒪᐅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᓂᓪᓕᐊᖃᑕᐅᒐᓱᐊᖃᑦᑕᖅᓯᒪᒻᒥᔪᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓈᓚᖃᐅᒐᓱᐊᖃᑦᑕᖅᓯᒪᒻᒥᔪᒍᑦ ᖃᐅᔨᒐᐃᒐᑦᑕ. ᑕᒫᓂ 
ᓄᓇᑦᑎᓐᓂ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᑖᓂ, ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥ ᐊᑐᐊᒐᓕᐊᕆᔭᐅᕙᓪᓕᐊᔪᐃᑦ 
ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᓲᕐᓗ ᓴᖅᑭᑕᐅᓂᖏᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 
ᐊᑐᐊᒐᐃᑦ, ᑕᒪᒃᑯᐊ ᕿᒥᕐᕈᖃᑦᑕᕐᒥᔭᕗᑦ 
ᖃᐅᔨᒐᓱᐊᖅᓱᑕ ᖃᓄᖅ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ 
ᐅᑦᑑᑎᖃᕐᓂᐊᖅᐸᑦ ᐊᐳᕈᑎᖃᕐᓂᐊᖅᐸᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐊᔪᕐᓇᕈᑎᖃᕐᓂᐊᖅᐸᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᑦᓱᐊᓗ 
ᕿᒥᕐᕈᕙᒃᑕᕗᑦ ᒫᓐᓇ ᖃᓄᖅᑑᕈᑎᒋᕙᓪᓕᐊᑦᓱᒋᑦ 
ᐃᓚᔭᐅᒋᐊᖃᕐᓂᐊᖅᐸᑦ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓄᑦ 
ᐊᐅᓚᔾᔪᑎᒋᓂᐊᖅᑕᑦᑎᓐᓄᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. 
 
 
ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᒪᐃᑉᑕᐅᖅ 
ᐅᑭᐅᖅ ᔮᓐᓄᐊᓕ 3-ᖑᑎᓪᓗᒍᑦ 2018, ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᒥᓂᔅᑕᒋᔮᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᕐᒪᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᒋᔮᓂᑦ $1.7 ᒥᓕᐊᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᕐᓂᑦ 
ᒪᓂᒪᑎᑦᓯᓂᐊᓚᐅᕐᒪᑕ ᒐᕙᒪᒋᔭᑉᑎᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ. 
ᑖᑉᑯᓄᖓ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ 2017-2021-ᒧᑦ ᑎᑭᓪᓗᒍ, 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᕐᓂᐊᖅᕼᐅᓂ ᑖᓐᓇ ᑮᓇᐅᔭᖅ 
ᐊᑐᓕᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓂ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᓂᖅ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ. 
ᑖᑉᒪᐅᑎᓪᓗ ᑕᐃᒪ ᑖᓐᓇ ᑮᓇᐅᔭᖅ 
ᑐᓂᔭᐅᓚᐅᒐᓂᒃᓯᒪᓕᖅᑎᓪᓗᒍ 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᖅᑎᑕᐅᑉᓗᓂᓗ ᑕᒪᑦᓱᒥᖓ ᑕᑉᑯᐊ 
ᖃᐅᔨᔭᐅᓂᑰᓚᐅᖅᑐᑦ ᑎᑎᖅᑲᓐᖑᕐᓗᓂ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖕᒧᑦ ᐋᖅᑭᑕᐅᔪᒫᖅᐹᑦ, ᖃᖓᒍᑦ? ᒪ’ᓇ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᓇᓗᓇᐃᑦᓯᐊᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑭᒌᑦ ᓱᓇᐃᑦ ᑎᑎᖅᑲᐃ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ. 
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Mr. Mikkungwak (interpretation): Thank 
you very much. The federal Minister of 
Crown-Indigenous Relations set aside some 
funding for the Nunavut government in the 
amount of $1.7 million between 2017 and 
2021 to “implement climate adaption 
actions” under the federal Climate Change 
Preparedness in the North Program. What 
specific projects will be undertaken with this 
funding and how will their results be 
reported to the Legislative Assembly? Thank 
you, Mr. Chairman.  
 
Chairman: Does that clarify it, Mr. Suvega? 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. For 
clarity I will respond in English. The $1.7 
million the Member is referring to is funding 
that we had received from the federal 
government for climate change adaptation 
projects. The projects under this program 
include: 
 
 Developing a youth advisory committee 

on climate change; 
 Assessing permafrost thaw in Kugluk 

Territorial Park and relocating the ATV 
trail to a more suitable location within 
Nunavut parks and special places;  

 Monitoring sea ice through the 
community-based monitoring SmartICE 
program with Economic Development 
and Transportation; and  

 Hosting a pan-northern meeting to share 
information around permafrost hazard 
mapping.  

 
We did allude to some of these today and we 
hope to try to target the fall for a bulk of 
much of the reporting on these activities. 
Some of them are still kind of in progress. I 
think, once those are completed, we hope to 
produce a majority of these reports publicly. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. I would just like to 

ᒥᑭᓐᖑᐊᖅ: ᒪ’ᓇᓪᓗᐊᕕᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ 
ᒥᓂᔅᑕᒋᔮ ᐃᓄᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓄᓪᓗ 
ᑮᓇᐅᔭᕐᓂᑦ ᒪᓂᒪᑎᑦᓯᓚᐅᕐᒪᑕ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ $1.7 ᒥᓕᐊᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᕐᓂᑦ 
ᑐᓂᓯᓚᐅᕐᒪᑕ 2017-2021-ᒧᑦ 
ᑭᒡᓕᖃᑉᑎᑕᐅᓯᒪᑉᓗᓂ. ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᕐᓂᐊᖅᑐᓂ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᒃ ᖃᓄᕐᓗ ᑖᓐᓇ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ ᓯᓚᐅᑉ  
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᑦᑎᐊᕐᓂᖅ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ. ᑖᒻᓇᐅᑎᓪᓗᒍ, ᑕᐃᒪ ᖃᓄᖅ ᑖᒻᓇ 
ᑮᓇᐅᔭᖅ ᐊᑐᖅᑕᐅᕼᐃᒪᓕᕐᒪᖔᑦ? ᐊᒻᒪᓗ ᑎᑎᖅᑲᑦ 
ᖃᖓᒃᑯ ᕼᐊᖅᑭᑕᐅᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒻᒧᑦ? 
ᒪ’ᓇ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᓇᓗᓇᐃᒃᑲᓐᓂᖅᑳ ᑖᓐᓇ, 
ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ? 
 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᐃᒪ ᓇᓗᓇᓐᖏᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒍ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ 
ᑭᐅᓂᐊᕋᒪ. ᑖᒃᑯᐊ $1.7 ᒥᓕᐊᓐ ᑭᓇᐅᔭᐃᑦ 
ᑐᓂᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ . ᐅᑯᐊ ᐱᖃᓯᐅᒃᑐᑦ: 
 
 
 ᒪᒃᑯᒃᑐᓂ ᑲᒪᔨᕋᓛᓕᐅᕐᓗᑎᑦ ᓯᓚᐅᑉ 

ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ; 
 ᖁᕐᓗᖅᑑ ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᖓᓂ ᑖᒃᑯᐊᓗ 

ᓅᑕᐅᖁᓪᓗᒍ ᓈᒻᒪᓂᖅᓴᐅᔪᒧᑦ, 
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᖓ; 

 ᑕᕆᐅ ᓯᑯᖓᓄᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᖏᓂᖅ; ᐊᒻᒪᓗ 

 ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓂᑦ ᑲᑎᒪᑎᑦᑎᓂᖅ 
ᑐᓴᐅᒪᖃᑎᒌᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᐃ ᐃᑭᐊᖓᑕ 
ᖁᐊᕐᓂᖓᓂᒃ ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐅᕐᓂᐅᑉ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᖓᓂᒃ. 

 
 
ᒪᑯᐊ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᔅᓴᐃᑦ ᓇᓪᓕᐊ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᒦᒻᒪᖔᖅ ᐊᒥᖅᑳᕈᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐅᓪᓗᒥ, ᑖᒃᑯᐊ ᐅᑭᐊᔅᓵᖅ ᐱᓕᕆᐊᖑᓯᒪᔪᑦ 
ᓴᖅᑭᕈᒪᔭᕗᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊᓗ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᓂᕆᐅᒃᑐᒍᑦ ᐊᒥᓲᓂᖅᓴᐃᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ 
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᐅᖃᓕᒫᕋᔅᓴᐃᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑎᑕᐅᖁᓪᓗᒋ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᑕᐃᒪ  
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follow up on Mr. Mikkungwak’s question. 
When you’re talking about different funds 
that the federal government has announced, 
when I look at Budget 2017 from the 
Investing in Canada plan in green 
infrastructure, I’ve got like 15 different funds 
that are programs that I can see in there. 
 
How do you work on targeting to make sure 
that you’re maximizing the impact of all 
programs that are available, and how do you 
choose which project is going to be applied 
to which program? Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. For 
the most part, our department and the 
secretariat try to play a coordinating role. We 
don’t necessarily play the deciding role on 
targeting, “Well, department A, you’re going 
to target this fund.” For the most part, we try 
to maximize our resources and depending on 
what activities might be available during this 
time and the partners that might be available 
during that time.  
 
I can say that as departments we are getting a 
lot better at talking to each other in terms of 
what funding pots we’re starting to access. 
Unfortunately sometimes we kind of find out 
after the fact that other departments or 
partners have accessed funding pots that are 
not necessarily similar to our project 
activities but that could feed into our project 
activities.  
 
The best response I could provide at the 
moment is we’re getting better at 
coordinating. We don’t necessarily play a 
deciding role, but that is part of the 
interdepartmental work that we would like to 
try to organize a little bit better, especially 
through some of our policy forums to 
organize how the government can better 
access federal funding as well as funding we 
get through our budget development process. 
Thank you, Mr. Chairman. 

ᐅᖃᕋᐃᒐᕕᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑐᓂᔭᖏᑦ ᐋᖅᑭᑦᑎᖅᓯᒪᔪᓂ 2017-ᒥ 
ᑖᒃᑯᐊ 15-ᖑᒻᒪᑕ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᐃᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᓯᔪᐃᑦ.  
 
 
 
 
 
ᖃᓄᕐᓕ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᑦᓯᐊᕋᔭᕐᓗᒋᑦ ᑕᒪᕐᒥ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᔪᑦ, ᓇᓕᐊᓐᓄᓪᓗ 
ᑐᓂᔭᐅᒐᔭᕐᒪᖔᑕ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᓄᑦ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᖏᓂᖅᓴᒥᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᓪᓚᕕᒻᒥ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓱᒪᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᓲᕐᓗ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅ “ᐱᓕᕆᕕᒻᒥ A-ᓚᓯᒪᑉᐸᑦ, 
ᐅᑯᐊ ᐆᒧᖓ ᑐᕌᖅᑎᓂᐊᖅᑕᑎᑦ.” ᑕᐃᒪ ᑖᒃᑯᓇᓂ 
ᐃᓗᓕᖏᓐᓂ ᐊᑐᑦᓯᐊᕋᓱᐊᕐᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᕗᑦ. 
 
 
 
 
ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᑐᖓ ᑖᓐᓇ ᐱᓕᕆᕕᒃ 
ᐅᖃᖃᑦᑕᐅᑎᓂᖅᓴᐅᖃᑦᑕᓕᕐᒪᑕ ᑖᒃᑯᐊᓗ 
ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒍᑎᒋᑦᓱᒋᑦ 
ᑕᐃᒃᑯᐊᓗ ᐱᕕᒃᓴᐅᔪᐃᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᒃᑲᓂᖅᑐᒋᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓᑑᓐᖏᑦᑐᖅ, ᓲᕐᓗ 
ᓴᖅᑭᕈᒪᔭᑦᑎᓐᓄ.  
 
 
 
 
ᑕᐃᒫ ᑭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᖓᓕ, ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥ ᐃᓛᒃ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦᓯᐊᓂᖅᓴᐅᕙᓪᓕᐊᔪᒍᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐱᓕᕆᕖᓪᓗ ᐊᑯᓐᓂᖓᓂ. ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᐊᒐᐃᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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Chairman: Thank you, Mr. Suvega. That’s 
exactly why I’m leading into this line of 
questioning. When you’ve got criteria of 
different federal program dollars that are 
available, we have heard numerous times 
today and we have heard numerous times in 
the past that a lot of departments are dealing 
with capacity issues, especially in your 
policies and policy shops.  
 
How are these programs identified and how 
are they promoted to other government 
agencies and departments to… ? Housing as 
an example, the CMHC has announced a 
couple of years ago over $500 million for 
energy retrofit projects. How are those types 
of programs spread across and communicated 
to different government departments and 
agencies?  
 
I know the Policy Officials Committee 
probably plays a small role in that, but there 
must be some established communication 
protocol and, if not, why not, to make sure… 
? Typically as Members and as a 
government, we’re always trying to make 
sure that we’re accessing the most dollars 
available to better Nunavummiut and better 
the territory, especially with infrastructure. I 
find too often we’re leaving money on the 
table.  
 
What is the Climate Change Secretariat’s 
role into making sure that we’re accessing all 
the green dollars that are available for the 
Government of Nunavut? Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. 
There are a few different ways to approach 
that response.  
 
For the most part, with the federal programs 
that we do know about, a bulk of those 
programs are communicated formally 
through the different forums such as the 
Deputy Ministers’ Committee, the Policy 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᑕᒪᓐᓇ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᑖᓐᓇ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᓚᕿᔭᕋ 
ᑕᐃᒃᑯᓂᖓ ᓇᓗᓇᐃᔭᕈᑎᓂᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯ ᑮᓇᐅᔭᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᖏᑦ. ᑕᐃᒪ ᑐᓴᖅᑲᐅᒐᑦᑕ 
ᐊᒥᓱᐊᖅᑎ, ᐅᓪᓗᒥ ᐊᓪᓛ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂ 
ᐅᖃᐅᓯᐅᒐᔪᖃᑦᑕᖅᓯᒪᒻᒪᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓱᒫᓘᑎᐅᔪᑦ 
ᐊᑦᑐᐊᔪᑦ ᐊᑐᐊᒐᕐᓄ. 
 
 
 
 
ᖃᓄᕐᓕ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᔪᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑲ ᐊᒻᒪᓗ ᒐᕙᒪᐅᖃᑎᒌᓄᑦ 
ᐱᔪᒐᖅᓴᐅᔾᔨᒍᑕᐅᓗᑎ ᓲᕐᓗ ᑕᐃᒫᒃ ᑲᓇᑕᐅ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᖏᑦ $500 ᒥᓕᐊᓂᒃ 
ᐊᒥᓲᓂᓕᓐᓂ ᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑕ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᓂᑦ. ᖃᓄᕐᓕ ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᐅᖃᑎᒌᓄᑦ 
ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᒋᖃᑦᑕᖅᑭᓯᐅᒃ?  
 
 
 
ᑲᒪᔨᐅᔪᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓂ ᑲᒪᔨᐅᔪᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ, 
ᑭᓯᐊᓂ ᑕᐃᒪ ᓇᓗᓇᓐᖏᑦᑐᖅ ᒪᓕᒃᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓂ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔪᖅᑕᓕᒃ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑏᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᖃᕆᐊᖃᕐᒪᖔᖅ ᓲᕐᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ ᐊᑐᑦᓯᐊᕐᓗᒋ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ. ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ 
ᐃᓪᓗᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᐃᓪᓗᕐᔪᐊᓄᓂᓛᒃ. 
 
 
 
 
ᑕᐃᒪ ᑖᓐᓇ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐊᓪᓚᕝᕕᖓ ᖃᐅᔨᓴᑦᑎᐊᕈᓐᓇᖅᑲᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ 
ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᑐᕌᖅᑐᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ? ᒥᔅᑕ 
ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᐃᒪ ᐊᒥᓲᒻᒪᑕᐃᓛᒃ ᓴᒻᒥᑦᑎᒍᑎᒋᔪᓐᓇᖅᑕᕗᑦ 
ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᐅᔪᓂᒃ. 
 
 
ᑕᐃᒪ ᖃᐅᔨᒪᔭᕗᑦ ᒫᓐᓇ ᐊᖏᓂᖅᓴᐃᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᔪᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᑎᒍᑦ ᓲᕐᓗ 
ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᖏᓕᐊᓂ  
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Officials Committee, and those are 
communicated to departments and agencies. 
Those aren’t necessarily difficult to try to 
coordinate. It’s ones that we kind of find out 
about through word of mouth or by accident. 
There are so many federal programs and 
funds that are accessed that it’s difficult to 
coordinate something when you find out 
about it after the fact. 
 
For the most part, I think departments and 
agencies are getting better at coordinating 
their activities and how they access the 
funding, not just to access the funding but 
also to complement their programs and 
services. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. I’ll 
leave that alone for now and go to the next 
name on my list. Mr. Akoak. 
 
Mr. Akoak: Thank you, Mr. Chairman. My 
questions are towards Environment and 
they’re along the lines of workshops or 
training.  
 
On February 3, 2017 the Government of 
Nunavut and Nunavut Tunngavik 
Incorporated announced that they had hosted 
a three-day workshop on the issue of climate 
change. The announcement indicated that 
“Results from the meetings will directly 
support Indigenous and Northern Affairs 
Canada in developing a Northern Adaptation 
Strategy…” What did this workshop 
accomplish and when will the final report 
from the event be tabled in the Legislative 
Assembly? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. Any 
report that we hope to produce will have to 
be vetted through, again, a lot of our 
interdepartmental policy discussions and also 
with partners such as Inuit organizations. 

ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑕᐅᕙᒻᒪᑕ ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᓄᑦ. 
ᐊᔅᓱᕈᕐᓇᖅᑐᐊᓘᓗᑎᐅᖏᑦᑑᒐᓗᐊᖅ ᑭᓯᐊᓂ 
ᖃᓂᑦᑎᒍᑦ ᐅᕝᕙᓗ ᖃᐅᔨᑲᓪᓚᒍᑎᒋᑦᓱᑎᒍ 
ᐅᖃᖃᑎᖃᖅᑐᑕᓘᓐᓃᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓛᒃ ᐊᔅᓱᕈᕐᓂᖓᓕ ᖃᓄᖅ  
ᐃᖏᕐᕋᓂᖓ ᖃᓄᐃᓐᓂᐊᕐᒪᖔᖅ ᑭᖑᓂᖔᖓᒍᑦ 
ᖃᐅᔨᖃᑦᑕᕋᑦᑎᒍ. 
 
 
 
 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐋᖅᑭᓱᐃᑎᓪᓗᒋᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ 
ᐱᔭᐅᒍᓐᓇᕐᒪᖔᑕ ᑖᒃᑯᐊ ᑮᓇᐃᔭᑦ ᓲᕐᓗ 
ᐃᑲᔪᖅᓯᒍᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᔪᓂᒃ. ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᑖᓐᓇ ᕿᒪᑐᐃᓐᓇᓕᖅᐸᕋ ᒫᓐᓇᐅᓂᖓᓄᑦ, 
ᐊᑎᖁᑎᓐᓂ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᒨᓕᖅᑯᖓ. ᒥᔅᑕ ᐋᖁᐊᖅ.  
 
ᐋᖁᐊᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᒪᒥᐊᓇᖅ. ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᓄᑯᐊ 
ᑐᕌᖅᑎᓐᓂᐊᖅᑕᒃᑲ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᐃᓂᕐᒧᓪᓗ ᑐᕌᖓᔪᑦ.  
 
ᕕᕝᕗᐊᕆ 3, 2017-ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᓄᓇᕗᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓪᓗ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐱᖓᓱᓄᑦ ᐅᓪᓗᓄᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᓯᓐᓈᑦ ᑲᑎᒪᑎᑦᑎᓚᐅᕐᒪᑕ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒐᒥᒃ ᐅᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᑖᒃᑯᓇᖓᑦ 
ᑲᑎᒪᓂᖔᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᖅᑑᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᖓᓄᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓕᖅᑭᓂᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ.  
ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓕᓐᓂᐊᓯᓐᓈᒃ ᑲᑎᒪᓂᖅ ᑭᓱᓂᒃ 
ᓴᖅᑭᑦᑎᓚᐅᖅᐸᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᖓ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᕕᓃᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᓛᖅᐸᑦ ᑕᕝᕗᖓ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒻᒧᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐅᑯᓇᓂ ᐅᓂᒃᑳᓂ ᓴᖅᑭᑦᑐᒪᔭᑦᑎᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᕝᕕᖏᓂᒃᑯᐊ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑎᒍᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒋᔭᑦᑎᓄᓪᓗ ᓲᕐᓗ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑎᒥᖁᑎᖏᓪᓗ.  
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Anything that we hope to table, we want to 
try to aim to get it out as quickly as possible 
and as widely as possible as well, and not 
just through things like websites but in all 
available mediums, whether it’s a published 
paper report or through presentations. A lot 
of it is through things like the websites but 
also social media platforms. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Akoak. 
 
Mr. Akoak: Thank you, Mr. Chairman. 
Paragraph 48 of the Auditor General’s report 
indicates that the Department of Environment 
“provided training to government officials on 
climate change.” The department’s 2017-18 
business plan indicates that one of its goals 
has been to “Expand the delivery of the 
Climate Change Adaptation Training Course 
to additional users beyond GN departments.” 
As of today, how many individuals have 
taken this course? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. I 
would like to ask my colleague to respond to 
that question, but before she does, I also 
wanted an opportunity for the staff to speak 
about all the different initiatives that they’re 
undertaking interdepartmentally but also 
within our communities. I would like to ask 
Sara, with your permission, to respond to that 
question. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Ms. Holzman. 
 
Ms. Holzman: Thank you, Mr. Chairman. 
Thanks for that question. We have offered 
the climate change training course over four 
years to around 80 or so Government of 
Nunavut employees. Each time we have 
offered the course, we have also extended 
invitations to various partners with the City 
of Iqaluit, Nunavut Tunngavik Incorporated, 

ᓴᖅᑭᑦᑐᒫᓐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐱᔪᓐᓇᖅᓯᑐᐊᕈᑦᑕ 
ᓴᖅᑭᑦᑐᒪᓛᖅᑕᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᒧᓕᒫᖅ 
ᓯᐊᒻᒪᒃᑎᕋᓱᓪᓗᒋᑦ. ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᒃᑯᑎᒍᑐᐃᓐᓇᖏᑦᑐᖅ 
ᐊᓯᖏᑦᑎᒍᑦᑕᐅᖅ ᓴᖅᑭᑦᑐᒪᓂᐊᕐᒥᔭᕗᑦ. 
ᖃᕋᓴᐅᔭᐃᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖏᑦᑎᒍᑦ ᒪᐅᓇᓗ 
Facebook-ᑯᑦ ᐊᓯᖏᑦᑎᒍᓪᓗ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᖃᑦᑕᓂᐊᕐᒥᔪᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᐋᖁᐊᖅ.  
 
ᐋᖁᐊᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᓈᓴᐅᑎᓕᒃ 48, ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑉ ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓃᑦᑐᖅ 
ᐅᖃᖅᓯᒪᒻᒪᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᓚᐅᖅᑐᒡᒎᖅ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ. 
ᐱᓕᕆᕕᐅᑉ 2017-18 ᐱᓕᕆᐊᕆᓂᐊᖅᑕᖏᑦᑕ 
ᐸᕐᓇᐅᑎᖏᑦ ᐅᖃᖅᓯᒪᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓚᖓᓐᓂᒃ 
ᑐᕌᒐᖃᖅᑐᒡᒎᖅ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐃᓕᖅᑭᐸᓕᐊᓂᐅᑉ ᒥᔅᓵᓄᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᓂᐊᖅᖢᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᕝᕕᖏᓐᓄᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᖅ. ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ 
ᑎᑭᒃᖢᒍ ᖃᔅᓯᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᓂᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᓯᒪᓕᖅᐸᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑖᓐᓇ ᑭᐅᖁᓂᐊᕋᒃᑯ ᓴᓂᑦᑎᐊᓐᓄᑦ ᑭᓯᐊᓂ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᓄᑯᐊ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑯᒐᒃᑭᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᑦᑎᓐᓂ 
ᐊᐱᕆᔪᒪᔪᖓ ᐃᓐᓇ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒐ 
ᑭᐅᖔᖁᓗᒍ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅ ᕼᐆᔅᒪᓐ.  
 
ᕼᐆᔅᒪᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᓪᓗ ᐊᐱᕆᒐᕕᑦ. ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓂᑦ 
ᓴᖅᑭᑦᑎᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓕᖅᑐᒍᑦ ᐊᕐᕌᒍᑦ ᑎᓴᒪᑦ 
ᐊᓂᒍᖅᓯᒪᔪᓂᒃ. ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ  
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᑕᐅᓐᓇᕈᕌᖓᑦᑎᒃᑯᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᑦᑕᐅᖅ 
ᑐᓐᖓᓱᒃᑎᑦᑎᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ, ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓄᑦ, 
ᐃᖃᓗᐃᑦ ᓄᓇᓕᐸᐅᔭᒃᑯᖏᓐᓄᑦ  



 82

and I believe a staff from the QIA as well in 
the past. It’s something we plan on 
expanding more to offer the course to other 
partners.  
 
Right now the course is climate change 
adaptation – all sectors and something we’re 
thinking about is the idea of maybe focusing 
on specific sectors, so doing a course just for 
infrastructure staff or just for health staff. 
This is something we’re currently looking 
into. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Akoak. 
 
Mr. Akoak: Thank you, Mr. Chairman. How 
long does the course take to complete and 
what are its primary elements? Thank you, 
Mr. Chairman. 
 
Chairman: Ms. Holzman. 
 
Ms. Holzman: Thank you, Mr. Chairman. 
Thanks again for the question. The course 
originally was developed as a two-day 
training course. However, we realized that 
with very busy schedules of Government of 
Nunavut staff, it’s hard to take the time to 
take a two-day course. This past year that we 
offered it, we have actually tailored it into a 
one-day course and developed some material 
for the participants to review in advance so 
that we could shorten the course. Thank you. 
 
Chairman: Mr. Akoak. 
 
Mr. Akoak: I just have a two-part question 
left. Who teaches the course and in which 
communities has the course been offered? 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Ms. Holzman. 
 
Ms. Holzman: Thank you, Mr. Chairman. 
Currently the course is being taught by an 
educational professional with Yukon 

ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑭᖅᑖᓗ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᑯᖏᓐᓃᖔᖅᑐᒥᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᖃᓚᐅᕐᒥᔪᖅ. ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓂᒃ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᓯᒪᖕᒥᔪᒍᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ.  
 
ᒫᓐᓇ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᑐᕌᖓᔪᑦ ᐃᓘᓇᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᓐᓄᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑎᓯᒪᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ. ᓲᕐᓗ 
ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇᓐᖏᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑐᐊᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᓄᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᒻᒧᑦ 
ᐊᑕᐅᓯᑐᐊᕐᒧᓪᓘᓐᓃᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᓯᒪᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ 
ᐋᖁᐊᖅ. 
 
ᐋᖁᐊᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᖅ ᐊᑯᓂᐅᑎᒋᔪᑦ 
ᐃᓱᓕᒃᑎᓇᓱᖃᑦᑕᖅᐸᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᓱᓂ 
ᐃᓗᓕᖃᓪᓗᐊᖃᑦᑕᖅᐸᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅ ᕼᐆᔅᒪᓐ. 
 
ᕼᐆᔅᒪᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᖕᓂ. ᑖᓐᓇ ᐅᓇ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐅᓪᓘᓐᓄᑦ ᒪᕐᕉᓐᓄᑦ 
ᑕᑭᑎᒋᓂᐊᖅᖢᓂ ᑭᓯᐊᓂ ᐊᔪᕐᓇᓲᖑᔪᖅ ᐅᓪᓘᓐᓄᑦ 
ᒪᕐᕉᓐᓄᑦ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔭᕌᖓᑦ. ᑕᒪᑐᒪᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ 
ᐅᓪᓗᕐᒧᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓂᒃ 
ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐅᖃᓕᒫᒐᒃᓴᖏᓐᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᓱᐃᖃᑦᑕᖅᖢᑕ ᓇᐃᖕᓂᖅᓴᐅᓗᑎᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕐᒪᑕ 
ᐅᓪᓗᐃᓐᓈᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᐋᖁᐊᖅ. 
 
ᐋᖁᐊᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒃᓴᖃᑐᐃᓐᓇᓕᖅᑐᖓ. ᑭᓇ 
ᐃᓕᓴᐃᖃᑦᑕᖅᐸ, ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓕᐊᖕᓂ ᓄᓇᓕᖕᓂ 
ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓂ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᐃᑎᒃᑎᓯᒪᓕᖅᐱᓯ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅ ᕼᐆᔅᒪᓐ. 
 
ᕼᐆᔅᒪᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ ᔫᑳᓐ  
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College. This individual has developed a 
similar course for Yukon College and for 
Yukon government officials. They actually 
developed the course for us. This is an 
example of one of the pan-territorial 
collaborative efforts that we have done and 
we look at other northern jurisdictions and 
see some of what they’re doing and tailor it 
for Nunavut. That individual is teaching the 
course here and at some point we would like 
to be able to have the capacity within the 
Climate Change Secretariat to teach it 
ourselves. 
 
Your second question was around which 
communities the course has been offered. So 
far it has just been here. However, we 
received GN training funding to bring GN 
employees from other communities. Last 
year we had GN staff from Pond Inlet and 
Rankin Inlet attending the course. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. (interpretation) Mr. 
Akoak, are you done? Ms. Nakashuk. 
 
Ms. Nakashuk (interpretation): Thank you. I 
would like to go back to paragraph 46 
regarding the terrain mapping project. 
Pagnirtung is listed as one of the 
communities where the project was done. 
Perhaps I misunderstood when I heard that it 
was a four-year project. I don’t know 
whether it’s part of the training program. 
Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. It was stated earlier that this was a 
three- or four-year project. I don’t know if 
they worked on the project in Pangnirtung 
for three or four years. However, the overall 
time for the communities listed for the 
project was three or four years. Thank you, 
Mr. Chairman. 

ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᖓᓃᖔᖅᑐᒥᒃ ᐃᓕᓴᐃᔨᖃᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ, 
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᔾᔨᐸᓗᖏᓐᓂᒃ ᐋᖅᑭᒃᓯᓚᐅᖅᓯᒪᖕᒥᔪᑦ ᔫᑳᓐ 
ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᖏᓐᓂᑦ, ᔫᑳᓐᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂᑦ  
ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ. ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᓗᑕ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᖃᑦᑕᕋᑦᑎᒃᑯᑦ ᒐᕙᒪᖃᕐᕖᑦ ᐊᓯᖏᑦ 
ᑭᓱᓂᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᐃᓯᒪᖕᒪᖔᑦ ᕿᓂᓚᐅᖅᖢᑕ 
ᓄᓇᕗᒻᒧ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ. 
 
 
 
 
 
ᐄ, ᐃᖃᓗᖕᓃᑐᐃᓐᓇᖅᑐᒍᑦ ᐸᐃᑉᐹᖁᑏᑦ 
ᓇᓕᐊᖕᓄᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᓚᐅᕐᒪᖔᑦ, ᐃᖃᓗᖕᓂᑐᐃᓐᓇ. 
ᑕᐃᒪᐃᒃᑲᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍᓗ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖅᓯᒪᓕᖅᑐᒍᑦ 
ᓄᓇᓕᖕᓃᖔᖅᑐᓂᒃ ᑎᑭᑎᑦᑎᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕋᑦᑕ. 
ᒥᒃᑎᒪᑕᓕᖕᒥᑦ, ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥᖔᖅᑐᒡᓗ ᐊᕐᕌᓂ 
ᐅᐸᒍᑎᔪᖃᓚᐅᖅᑐᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
(ᑐᓵᔨᑎᒎᕈᓐᓃᖅᑐᖅ) ᒥᔅᑕ ᐋᖁᐊᖅ, ᑕᐃᒫ? ᒥᔅ 
ᓇᑲᓱᒃ. 
 
ᓇᑲᓱᒃ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔪᒪᔭᕋ 
ᐅᖃᐅᓯᐅᖅᑲᐅᔪᖅ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ 46-ᒥ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᕆᓯᒪᔭᖏᑦ ᓄᓇᓐᖑᐊᒃᑯᑦ, ᓯᓚ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ. ᐸᓐᓂᖅᑑᖅ 
ᑎᑎᖅᑕᐅᖃᐅᓯᑎᓯᒪᒻᒪ ᑐᑭᓯᑲᒻᒪᖅᑲᐅᕗᖓᖃᐃ 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒥᓃᑦ ᐊᕐᕌᒎᑦ ᑎᓴᒪᓄᑦ 
ᐊᐅᓚᔪᒥᓃᑦ ᐅᕝᕙᓗ ᐅᖃᐅᓯᕆᕋᑖᖅᑕᖔᑕᓗᑭᐊᖅ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᐅᖃᑦᑕᖅᑐᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᑦ ᑎᓴᒪᓄᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᒥᓃᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᔅᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐄ, 
ᑕᐃᔭᐃᖅᑲᐃᒻᒪᑦ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᓯᑕᒪᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᓂᑦ ᑕᒪᓐᓇ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓯᒪᔪᖅ. ᓇᓗᔪᖓ ᐸᓐᓂᖅᑑᒥ 
ᑕᐃᒪᐃᓯᒪᓕᕐᒪᖔᑦ ᐱᖓᓱᐃᑦ ᐅᕝᕙᓗ 
ᓯᑕᐅᒪᓯᒪᓕᕐᒪᖔᑦᑕ ᑭᓯᐊᓂ ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ 
ᓄᓇᓕᓕᒫᓄᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᑕᐃᔭᐃᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᖓᓱᐃᑦ 
ᐅᕝᕙᓗ ᓯᑕᒪᐅᓯᒪᓕᖅᑐᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. 
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Chairman: Ms. Nakashuk. 
 
Ms. Nakashuk (interpretation): Thank you. 
Paragraph 46 indicates that there was a 
terrain mapping project. Even though those 
communities have been completed, will there 
be any follow-up? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. I believe that was 
done through Community and Government 
Services. Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member for the question. The 
particular engagement to undertake the 
terrain mapping in those selected 
communities has been completed. It provides 
baseline information for community planners 
or builders in those communities in terms of 
making decisions on both future 
development within the municipal 
boundaries but also in terms of site selection. 
 
Right now, with that engagement, there is no 
requirement for further follow-up or further 
data collection in terms of the maps. Those 
maps will be available to both the 
community as well as developers in the 
future and may get updated at some point 
down the road. I think our focus will be on 
examining and gathering of similar 
information in the communities that weren’t 
completed as part of this project. Thank you, 
Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Ms. Nakashuk. 
 
Ms. Nakashuk (interpretation): Thank you. 
I’ll move on to another subject. 
(interpretation ends) The Department of 
Environment’s response to the Auditor 
General’s recommendation concerning the 
identification and ranking of climate change 
risks and hazards to Nunavut indicates that it 
would be hosting a “pan-northern meeting in 
March 2018 on permafrost hazard mapping.” 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᒥᔅ ᓇᑲᓱᒃ. 
 
ᓇᑲᓱᒃ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑲᐅᒻᒪᑦ ᑕᐃᓐᓇ 
ᐅᓇ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖅ 46-ᒦᑦᑐᖅ, ᓄᓇᓐᖑᐊᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᓯᒪᓂᖏᑦ  
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ. ᑕᐃᒃᑯᐊ ᓱᓕ 
ᐱᔭᕇᖅᓯᒪᓕᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᔫᒥᔭᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑲ 
ᖃᓄᐃᑉᐸᓪᓕᐊᓂᖏᑦ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓂᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᖅᑎᑎᒎᖂᖅᑲᐅᔪᕐᖑᓇ. ᒥᔅᑕ 
ᑎᕗᕈ. 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖁᔭᓐᓇᒦᖅᑐᒍ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᐅᒻᒪᑦ. ᒪᓐᓇ ᓄᓇ 
ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐊᕆᔭᐅᖃᑦᑕᖅᑐ ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓕᖅᖢᑎᒃ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᐸᕐᓇᐃᔨᓄᑦ 
ᐃᓱᒪᓕᐅᖅᑎᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᓂᓪᓗ ᓄᓇᒥ 
ᐊᑐᕐᓂᐊᖅᑐᑦ, ᓄᓇᓖᓪᓗ ᑭᓪᓕᖓ.  
 
 
 
ᑲᒪᒋᔭᐅᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᓐᖏᑦᑐᖅ ᑭᖑᕐᖓᓂ 
ᓄᓇᓐᖑᐊᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓪᓗᓕᐅᖅᑎᓄᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᑎᓐᓂ. 
ᐃᒻᒪᖄᓘᓐᓃᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᑎᓐᓂ 
ᓄᑖᓐᖑᕆᐊᖅᑎᑕᐅᓛᖅᑐᑦ. ᒪᑯᐊ ᕿᒥᕐᕈᓇᓪᓗᒋᑦ 
ᑲᑎᖅᓱᕐᓗᒋᓪᓗ ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᓚᐅᓐᖏᑦᑐᑦ ᑕᒪᑐᒧᖓ 
ᐃᓚᒋᔭᐅᓗᓂ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅ ᓇᑲᓱᒃ.  
 
ᓇᑲᓱᒃ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᔅᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᐊᓯᐊᓅᖔᓕᕐᒥᓗᖓ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᒧᑦ ᑭᐅᒡᒍᑎᒋᓚᐅᖅᑕᖏᑦ 
ᐊᑐᓕᖁᔭᕐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᑦ, 
ᐊᑦᑕᕐᓇᓕᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓪᓘᓐᓃᑦ 
ᑲᑎᒪᔪᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑕ ᒫᑦᓯ 2018-ᒥᑦ ᓄᓇᐅᑉ 
ᐃᑭᐊᖓᓂ ᓂᓚᒃ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐅᖅᑕᐅᓂᐊᕐᒪᑦ.  
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What were the results of the meeting, and 
when will the report from the meeting be 
publicly released? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Ms. Nakashuk. That 
question was answered, but Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. (interpretation ends) Although it 
was recently concluded, we would like to try 
to aim for sometime in the fall to publicly 
release a report. It will allow us the time to 
discuss it with our interdepartmental 
colleagues but as well as partners that 
participated in the conference. Thank you, 
Mr. Chairman. 
 
Chairman: I guess you succeeded in getting 
a little bit more of a firmer commitment than 
your predecessor.  
 
>>Laughter 
 
Ms. Nakashuk.  
 
Ms. Nakashuk (interpretation): I am 
finished. Thank you. 
 
Chairman: Mr. Kaernerk. 
 
Mr. Kaernerk (interpretation): Thank you, 
Mr. Chairman. Good day. The Member for 
Rankin Inlet, Cathy, probably mentioned it 
regarding drinking water in the six 
communities in Nunavut. Considering the 
number of communities, my question is 
directed to Community and Government 
Services. What specific actions are being 
taken to address the water issue in those 
communities? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member for the question. Our 
department works with municipalities in 

ᖃᖓ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑎᑕᐅᓛᕐᒪᑕ ᑖᒃᑯᐊ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅ ᓇᑲᓱᒃ. 
ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ) 
ᒫᓐᓇᕈᓘᓚᐅᖅᑐᕐᖑᓇ ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᓚᐅᕐᒪᑦ, 
ᐅᑭᐊᔅᓵᖅ ᑕᖅᑲᐅᖓᖅᓯᔪᒪᔪᒍᑦ ᐅᓂᒃᑳᓂ. ᑭᓯᐊᓂ 
ᐅᕙᒍᑦ ᐱᓕᕆᕝᕖᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑎᒎᓚᐅᕐᒥᓗᑎ 
ᑭᓯᐊᓂᐅᓂᐊᕐᒥᔪᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐃᓛᖃᐃ 
ᐊᖏᖅᑕᐅᓂᖅᓴᐅᒐᕕᑦ ᓯᕗᓕᕆᓚᐅᖅᑕᕐᓂᒃ. 
 
>>ᐃᓪᓚᖅᑐᑦ 
 
ᒥᔅ ᓇᑲᓱᒃ. 
 
 
ᓇᑲᓱᒃ: ᑕᐃᒫᖅᑐᖓ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅ ᖃᐃᕐᓂᖅ. 
 
ᖃᐃᕐᓂᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐅᓪᓗᒃᑯᑦ. 
ᐅᕙᓂ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᐅᑉ ᓇᓗᓇᐃᔭᐅᑏᓪᓗ 
ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓂ. ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᑲᖏᖅᖠᕐᓂᑦᒧ, ᑳᑎ 
ᓂᓪᓕᐅᑎᒋᐊᔪᒃᑕᔅᓴᕆᖅᑲᐅᒐᓗᐊᖅᑕᖓ, ᑖᒃᑯᐊ 
ᐃᒪᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᑦᒥ, ᑖᒃᑯᓂᖓ 6-
ᖑᔪᓂᑦ. ᐅᓄᕐᓂᖏᑦ ᑕᐃᒪ ᑕᑯᓪᓗᒍ ᑖᓐᓇ 
ᑐᕌᖅᑎᑕᕋ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᖏᓐᓄᑦ. ᑕᑯᓪᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐅᓄᕐᓂᖏᑦ, ᖃᓄᕐᓕ ᑕᐃᒪ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᒪᖅ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᓖᑦ ᐱᔭᕆᐊᖃᖅᐸᑦ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ.  
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐊᐱᕆᖅᑲᐅᒐᕕᑦ. ᐱᓕᕆᕝᕕᑉᐳᑦ ᓄᓇᓖᑦ 
ᕼᐋᒻᓚᒃᑯᓐᓂᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ  
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terms of municipal infrastructure needs, and 
water source obviously being a very 
important one. As part of this exercise, it 
really was to identify communities in the 20-
year horizon that were deemed to be at the 
highest risk in terms of available water based 
upon population growth models and also 
based upon climate change.  
 
We will work with those six communities 
over the course of the next number of years 
to continue to examine that risk and to come 
up with options to satisfy the water source 
needs of those communities, modelled after 
population growth and the risks around 
climate change. It would be a similar process 
that we undertake with our municipal 
partners when we identify municipal 
infrastructure need. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Devereaux. 
Wasn’t Grise Fiord part of a large water 
concern recently as well? Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. 
To my knowledge, as part of this particular 
study on the risks associated with that 
engagement, I don’t see Grise Fiord being 
identified on that. I’ll have to get back to the 
Member in terms of another particular issue 
that was potentially discovered in the recent 
past. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you. We look forward to 
that follow-up. Mr. Kaernerk. 
 
Mr. Kaernerk (interpretation): Thank you, 
Mr. Chairman. I didn’t hear how many 
communities have boil water advisories. Do 
you have that information available? Thank 
you. 
 
Chairman: That would be more the 
Department of Health, but I’m sure Mr. 
Devereaux probably has those facts fairly at 

ᒪᑯᐊᓗ ᐱᕐᔪᐊᖑᒻᒪᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᑐᒧᖓ 
ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᓪᓗᓂ ᐊᕙᑎᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔪᖅ, ᐃᓛᒃ 
ᐃᒪᖃᑦᑎᐊᖏᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᓕᕐᓂᖅ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓄᖅᓯᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ.  
 
 
 
 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐱᖓᓲᔪᖅᑐᑦ ᓄᓇᓖᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒋᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐊᒡᒋᖅᑐᓂ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᖓ ᓇᐅᑦᑎᖅᓱᐃᓇᕐᓗᒍ 
ᐃᒪᖃᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ 6-ᖑᔪᑦ, ᐃᓄᐃᓪᓗ 
ᐅᓄᖅᓯᕙᓪᓕᐊᓂᖏᑦ ᐅᔾᔨᖅᓱᐃᓐᓇᕐᓗᒍ. 
ᑕᐃᒪᐃᓐᓂᐊᕐᒥᔪᒍᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕙᓪᓕᐊᒍᑦᑕ ᑭᓱᓂᒃ 
ᐱᖁᑎᕐᔪᐊᓂᑦ ᑭᓐᖒᒪᔭᖃᕐᒪᖔᖅ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ. 
ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᖅ ᑕᕝᕙᓃᖃᑕᐅᖃᐅᒋᕚ? 
ᐃᓱᒫᓘᑎᒋᔭᐅᓚᐅᕐᒥᔪᕐᖏᓐᓇ ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᖅ? ᒥᔅᑕ 
ᑎᕗᕈ. 
 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖃᐅᔨᒪᔭᒃᑯ ᐅᑯᓄᖓ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᓐᓅᓇᓖᑦ ᑖᓐᓇ 
ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᖅ ᑕᑯᓐᖏᑕᕗᑦ. 
ᐅᑎᕐᕕᒋᒋᐊᖃᐊᕐᓂᐊᖅᑕᕋ ᑲᑎᒪᔨ 
ᒫᓐᓇᕈᓘᓚᐅᖅᑐᖅ ᖃᐅᔨᔭᐅᓵᓚᐅᖅᑑᑉ ᒥᒃᓵᓄᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
ᓂᕆᐅᒋᓂᐊᖅᐸᕗᑦ ᑕᒪᓐᓇ. ᒥᔅᑕ ᖃᐃᕐᓂᖅ. 
 
 
ᖃᐃᕐᓂᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑐᓴᖏᑦᑎᐊᕋᒪ 
ᖃᔅᓯ ᓄᓇᓖᑦ ᑕᕝᕙᓂ ᖃᓛᑦᑎᑦᑎᔭᕆᐊᖃᕐᒪᖔᑕ 
ᐃᒪᖏᓐᓂᑦ, ᑕᕝᕘᓇ ᖃᐅᔨᒪᕕᓰ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): 
ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇᓐᖏᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓅᖅᑑᒐᓗᐊᖅ, ᑭᓯᐊᓂ 
ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ ᓈᓴᐅᑏᑦ ᐱᓯᒪᔭᒃᓴᕆᕙᖏᑦ. 
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this fingertips. Mr. Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member for that question. I don’t 
have at my fingertips the exact number of 
communities with current boil water 
advisories. I don’t believe it’s a big number, 
if any at all, but certainly we can get back to 
the Member as soon as tomorrow morning 
with the exact number of communities as of 
today that have boil water advisories. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Devereaux. Mr. 
Kaernerk. 
 
Mr. Kaernerk (interpretation): I appreciate 
that you will get back to me.  
 
I will now move on, as we’re jumping to 
different parts of the report. Paragraph 50 of 
the Auditor General’s report mentions 
Community and Government Services, the 
housing corporation, and the Qulliq Energy 
Corporation. Regarding permafrost melt and 
knowing that the housing corporation is now 
constructing apartment buildings, which of 
the three entities would take the lead on that? 
That’s my first question. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: I’ll allow this question, but right 
now we’re doing up to paragraph 49. I 
believe it was directed to Environment. Mr. 
Suvega.  
 
Mr. Suvega (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. In regards to making headway on 
capital issues such as generating energy, we 
can’t say today that the Department of 
Environment will delegate who will do what, 
whether it be the housing corporation or the 
QEC. We will just be making suggestions 
and consulting with them in order to identify 
budgets and projects such as to decide to 
procure solar panels or for making upgrades 

ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ.  
 
 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᖅᖢᒍᓗ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᓵᓐᓃᖏᑦᑐᑦ ᐃᒥᕐᒥᑦ 
ᖃᓛᖅᑎᒃᑎᖃᑦᑕᕆᐊᓖᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᑐᑭᓯᓚᐅᕐᓗᒍ, 
ᖃᐅᒃᐸᖅᑲᐃ ᐅᓪᓛᒃᑯᑦ ᐅᖃᐅᑎᔪᓐᓇᕐᓂᐊᖅᐸᒋᑦ 
ᖃᔅᓯᐅᖕᒪᖔᖏᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈᕉ. 
ᒥᔅᑕ ᖃᐃᕐᓂᖅ. 
 
 
ᖃᐃᕐᓂᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐅᑎᕐᕕᒋᓛᕋᕕᖓ.  
 
 
ᐊᓯᐊᓄᐊᕐᒥᓗᖓ ᓇᒧᕈᓘᔮᑲᑕᖅᑰᕋᑦᑕ, ᐅᕙᓂ 50-
ᒥᑦᑕᐅᖅ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᕐᓂᐊᖅᑎᐅᑉ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓂᑦ ᐱᖓᓲᓪᓗᓯᒎᖅ ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᖏᑦ, ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓪᓗ 
ᐊᒻᒪ ᖁᓪᓕᖅ ᖃᐅᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ. ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇ 
ᐊᐅᑉᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐃᒡᓗᕐᔪᐊᕐᓗ 
ᖃᐅᔨᒪᒐᑦᑎᒍ ᑖᒃᑯᐊ ᑲᑎᓐᖓᔪᓂᒃ ᓴᓇᖃᑦᑕᓕᕐᒪᑕ 
ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ. ᓇᓕᐊᓪᓕ ᑕᐃᒪ ᑑᒃᑯᐊ 
ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑭᓇ ᓯᕗᓕᐅᕋᔭᖅᐸ ᑖᔅᓱᒥᖓ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᖃᖅᑳᕐᓗᖓ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᑲᔪᓯᑎᓐᓂᐊᖅᐸᕋ 
ᐊᐱᖅᑯᑦ. ᒫᓐᓇ 49-ᒧᑦ ᑎᑭᓯᒪᔪᒍ. 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
ᓱᕕᒐᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᓯᕗᓕᐅᕆᓂᖅ ᐊᑭᑐᔫᑎᓄᑦ ᓲᕐᓗ ᐃᑯᒻᒪᖅᑯᑎᓄᑦ 
ᐊᑯᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᒪᐃᓕᒍᓐᓇᖏᑦᑐᖓ 
ᐅᓪᓗᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑎᒃᑯᑦᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓚᖓᔪᖅ 
ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓐᓂᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐃᑯᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑦ ᒪᑯᓂᖓ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑎᒃ. ᑭᓯᐊᓂᓕ 
ᐅᖃᐅᔾᔪᐃᒋᐊᖅᑎᑕᐅᑐᐃᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ ᒪᑯᐊᖃᐃ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕈᑦᓯᐅᒃ ᐊᑑᑎᖃᕐᓂᐊᖅᑐᐃᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᓄᑦ ᐊᑭᑭᓐᓂᖅᓴᐅᓗᑎᒃ ᒪᑯᐊ 
ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ solar panels ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᓴᓇᔭᐅᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᐃᑦ ᐱᐅᓯᕚᓪᓕᖁᓪᓗᒋᑦ 
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to houses to reduce heating needs. We rarely 
make initiatives, but we are responsible for 
leading the Department of Environment with 
respect to capital projects. Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. Mr. 
Netser. 
 
Mr. Netser (interpretation): Thank you, Mr. 
Chairman. I made a mistake. I’ll have a 
question once we get to the appropriate 
paragraph. Thank you. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. I 
guess I’ll follow up on my colleague’s 
question for CGS regarding the drinking 
water study, the desktop risk assessment. I 
just wanted to clarify: did that risk 
assessment include things like coliforms in 
the water source that could be encountered? 
My rudimentary understanding is that those 
things can be associated with shifts in 
temperature. If a drinking water source 
becomes warmer, there could be an increased 
risk of certain bacteria. That’s my question. 
Was that included in the risk assessment or 
was it just looking at the quantity of the 
water? Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Excellent question. Mr. 
Devereaux. 
 
Mr. Devereaux: Thank you, Mr. Chairman. I 
thank the Member for that question. I’ll have 
to get back to the Member specifically on the 
details of that scope.  
 
I know that the study did examine the 
availability of the watershed based upon 
model population growths as well as just 
taking into consideration any particular risks 
that may be identified to that water source 
relative to climate change. As we’re 

ᐅᖅᓱᑐᓗᐊᖏᓐᓂᖏᑦ. 
ᓯᕗᓕᐅᕆᖃᑕᐅᓗᐊᖃᑦᑕᖏᒃᑲᓗᐊᖅᑐᒍᑦ 
ᐅᖃᐅᔾᔪᑎᒋᐊᑎᓪᓚᕆᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑦ, ᐊᑭᓱᔫᑏᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ. 
 
ᓇᑦᓯᖅ: ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᔅᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑕᒻᒪᖅᑕᐅᒐᒪ 
ᐃᒻᒪᖄ ᐊᓯᐊᓄᑦ ᓄᑦᑎᕈᑦᑕᐅᓇ 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔪᓐᓇᕐᓂᐊᖅᑕᕋ ᑖᓐᓇ 
ᐱᐊᓂᓚᐅᓪᓚᕈᑦᑎᒍ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
 
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᐱᖅᑯᒋᔭᖓᓂᒃ ᐊᐱᖅᑯᑎᖃᑲᐃᓐᓇᕐᓗᖓ 
ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ ᐃᒥᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᒧᑦ ᐃᒥᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᒃᑕᕐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᐃᔾᔪᑎᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ, 
ᖃᐅᔨᓴᐃᔾᔪᑎᓯ ᐱᖃᐅᓯᔾᔨᓯᒪᓚᐅᖅᐹᑦ ᓲᕐᓗ 
ᑭᓱᖃᕐᒪᖔᖅ ᐃᒥᖅ? ᓱᖅᑯᐃᒪᔭᒃᑲ ᒪᓕᒃᖢᒋᑦ 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ, ᑖᒃᑯᐊ ᓯᓚ ᐅᖅᑰᓯᕚᓕᕐᒪᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐃᒥᕐᒧᑦ ᐱᐅᔪᓐᓃᖅᑎᒃᑎᖃᑦᑕᒪᑦ ᓯᓚ 
ᐅᖅᑰᓯᕚᓪᓕᖅᐸᑦ ᐆᓇᖅᓯᕚᓪᓕᖅᐸᓪᓘᓐᓃᑦ ᐃᒪᖓᑦ 
ᐱᐅᔪᓐᓃᖅᐹᓪᓕᖅ....ᐆᒪᔪᑯᓗᐃᑦ ᐆᒻᒪᖃᑦᑕᕐᒪᑕ 
ᐆᒪᔪᐊᕈᓰᑦ. ᐱᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓚᐅᖅᐹᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᖃᓄᖅ 
ᐱᐅᑎᒋᖕᒪᖔ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ ᐃᒪᖃᖅᑎᒋᖕᒪᖔᑕ? 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᐊᐱᖅᑯᑎᑦᑎᐊᕚᓗᒃ. 
ᒥᔅᑕ ᑎᕗᕈ. 
 
 
ᑎᕗᕈ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᖅᐸᕈᓗ ᑲᑎᒪᔨ, ᐅᑎᕐᕕᒋᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᕋᒃᑯ 
ᑖᓐᓇ.  
 
 
ᖃᐅᔨᓴᐃᓚᐅᖅᑐᑦ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᖕᒪᖔᑕ 
ᖃᓄᑎᒋᓗ ᐃᒪᖃᑦᑎᐊᖅᑎᒋᖕᒪᖔᑕ 
ᐃᓄᒋᐊᒃᓯᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ  
ᖃᓄᕐᓗ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᑦᑕᓇᕐᓂᖃᖅᑎᒋᒻᒪᖔᑕ 
ᓯᓚᐅᓪᓗ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ  
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experiencing climate change activities 
around the areas where the watershed is, 
could those activities have a negative impact 
on the safe provision of that water?  
 
To the specific example that you have asked, 
I would have to get back to you and we will 
endeavour to do that very quickly. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. Thank 
you for getting back to me on that.  
 
Maybe I should have asked this question 
when we were getting started, but for the 
Auditor General, I’m interested to hear in 
terms of this collaborative report, which 
involved folks from all across the country. It 
mentions the very first statement on the 
message from the Auditor General. It says, 
“Climate change has been identified as one 
of the defining challenges of our time.” I was 
looking through the report and it says 
nothing as to the source of climate change.  
 
My question is: in terms of the conversation 
across Canada, is there any evidence of 
certain jurisdictions maybe not buying into 
the idea that climate change is real? I bring 
this up because there are all kinds of fake 
news out there. There are all kinds of sources 
of fake information. Is this part of what is 
happening across Canada, that climate 
change denier phenomenon? Thank you, Mr. 
Chairman. 
 
Chairman: Thank you. Mr. Ferguson. 
 
Mr. Ferguson: Thank you, Mr. Chairman. 
That’s not something that I can specifically 
comment on. What the report shows is that if 
you piece things together, some jurisdictions 
are better prepared to adapt to climate change 
than others. Some have targets about 

ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᓪᓚᕆᒍᓐᓇᕐᒪᑦ  
ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ ᐃᒥᑦᑎᓐᓄᑦ.  
 
 
 
 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐃᑦ ᐱᓕᕆᓇᓱᒍᓐᓇᓂᐊᖅᑕᕗᑦ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ.  
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐅᑎᕐᕕᒋᒐᕕᓐᖓ.  
 
 
ᐃᒻᒪᖃ ᐊᐱᕆᔭᕆᐊᖃᓚᐅᖅᑐᖓ ᐱᒋᐊᓕᓵᖅᑎᓪᓗᒍ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖅ ᑐᓴᕈᒥᓇᕐᕕᒋᒐᒃᑯ ᖃᓄᑎᒋ 
ᐅᓂᒃᑳᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᖢᑎᑦ 
ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᓯᒪᒻᒪᖔᑕ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᕐᒪᑕ. ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᑦᑎᐊᒥ ᑖᓐᓇ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᖓ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᖅᑎᐅᑉ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᑕ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᒃᓱᕉᓴᓐᓂᖅᐹᖑᓂᕋᖅᑕᐅᒻᒪᑦ ᕿᒥᕐᕈᓇᒃᖢᒍ 
ᐅᓂᒃᑳᖅ ᐅᖃᖅᓯᒪᒻᒪᑦ ᑭᓱᒧᑦ ᓯᓚ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᒻᒪᖔᖅ ᐅᖃᐅᓯᖃᓐᖏᑎᐊᕐᒪᑦ.  
 
 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒐᓕ, ᐅᖃᖃᑎᒌᑦᑎᓪᓗᑕ ᑲᓇᑕᒥ 
ᑕᑯᔅᓴᐅᔪᖃᓐᖏᓛᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒪᔪᔾᔪᑎᔅᓴᒥᒃ 
ᖃᐅᔨᒪᔾᔪᑎᔅᓴᒥᒃ ᓇᓕᐊᓐᓂᒃ ᐅᒃᐱᕈᓱᓐᖏᑦᑐᓂᒃ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ? 
ᑐᓴᕋᒃᓴᖅᑕᖃᐅᖃᑦᑕᕐᒪᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᕈᓘᔭᖅᑐᓂᒃ 
ᓴᒡᓗᔪᓂᒃ. ᑖᓐᓇ ᒫᓐᓇ ᑲᓇᑕᒥ ᐱᓂᐊᕐᓂᕆᔭᐅᔪᖅ 
ᑕᐃᒪᓐᓇ ᐋᒡᒑᖅᑐᓂᒃ ᓯᓚ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᓯᐅᔾᔭᐅᕙ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
 
 
ᕘᒐᓴᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᑖᓐᓇ 
ᐃᖅᑯᓪᓕᐅᑎᒋᔪᓐᓇᖏᑕᕋᓗᐊᕋ ᑭᓯᐊᓂ ᐅᓂᒃᑳᖅ 
ᑖᓐᓇ ᑕᑯᔅᓴᐅᑎᑦᑎᒻᒪᑦ ᑲᑎᖅᓯᕈᕕᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐃᓚᖏᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒋᔭᖏᓐᓂᒃ 
ᐊᒡᒍᑐᖅᓯᒪᓂᖏᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᑐᕌᒐᒃᓴᖃᑦᑎᐊᓂᖅᓴᐅᒻᒪᑕ  
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emissions and others don’t. All of the 
jurisdictions are at different stages. The 
reason why some are ahead and some are 
behind, whether it’s a philosophical reason or 
it’s a capacity reason or just sort of the 
amount of work they have to do, I don’t 
know those specific reasons, but certainly the 
report showed that jurisdictions are at very 
different stages.  
 
In the back of the report there is a chart on 
page 35 of that report that essentially shows 
that even with the projected emissions with 
actions that are under development but not 
yet implemented, Canada is not yet on a path 
and would not even then be on a path to meet 
the Paris target. I think that shows there’s a 
lot of work to be done. That graph also 
shows that Canada set a target. There was a 
target that was originally to be hit in 2000 
which is called the Rio target, another one to 
be hit somewhere around 2012 for the Kyoto 
target, and another one for the Copenhagen 
target in 2020. It looks like either none of 
those targets were met or will be met.  
 
In fact even with all the measures that are in 
place or planned so far, Canada won’t meet 
its Paris target. It’s hard to say what the 
reasons are behind that, but I think Canada 
does not have a particularly good history on 
meeting its targets on climate change. It 
looks like as of right now there’s more to be 
done if Canada is going to meet its 2030 
target. Thank you, Mr. Chairman. 
 
Chairman: Thank you, Mr. Ferguson. Mr. 
Main. 
 
Mr. Main: Thank you. Thank you for the 
response. I guess I’ll turn to the Department 
of Environment. Does the Department of 
Environment have a position as to the source 
of climate change? I’ll leave it at that. Thank 
you, Mr. Chairman. 
 

ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᑎᓪᓗ ᑐᕌᒐᒃᓴᕆᔭᖏᑦ. ᖃᓄᐃᒻᒪᑦ 
ᐃᓚᖏᑦ ᓯᕗᓕᓪᓕᐅᒻᒪᖔᑕ ᓯᕗᓪᓕᐅᖏᒻᒪᖔᑕᓗ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒃᓴᑭᓐᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᑦ ᐃᓚᖏᓪᓘᓐᓃᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᒪᓕᒃᖢᒋᑦ. ᑭᓯᐊᓂᓕ 
ᐅᓂᒃᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑕᑯᔅᓴᐅᑎᑦᑎᔪᑦ 
ᑭᓱᑭᑦᑎᐊᓂᕐᒪᖔᑕ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᒻᒪᑕ 
ᑭᓱᑭᑦᑎᐊᓃᓐᓂᕆᔭᖏᑦ.  
 
 
 
 
ᐅᓂᒃᑳᖅᑕᖃᕐᒪᑦ ᑕᕝᕙᓂ ᒪᒃᐱᒐᖅ 35-ᒥ ᑕᕝᕙᓂ 
ᑕᑯᔅᓴᐅᑎᑦᑎᔪᖅ ᑕᐃᒃᑯᐊ 
ᒥᔅᓴᐅᓴᑦᑕᐅᓯᒪᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᓯᐊᖅᑭᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕ ᐊᖑᒻᒪᑎᓐᖏᒻᒪᑦ 
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᖃᓄᑎᒋ 
ᐃᓯᐊᕿᓂᕐᓗᑦᑎᑦᑎᔪᓐᓇᕐᒪᖔᑕ. ᑖᒃᑯᐊᓗ 
ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ ᐋᖅᑭᓱᐃᓯᒪᒻᒪᑕ 
ᑐᕌᒐᒃᓴᖓᓐᓂᒃ 2000-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᑖᓐᓇ 
ᑐᕌᒐᒃᓴᓕᐊᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖅ Real Target -

ᖑᓂᕋᖅᑕᐅᓪᓗᓂ 2012-ᒥ ᑭᐅᑐ ᐊᒻᒪ ᑯᐱᓐᒐᐃᒥᒃ 
ᑐᕌᒐᒃᓴᓕᐊᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖅ 2020 
ᐊᓐᖑᒻᒪᑎᔭᐅᓚᐅᓐᖏᑦᑎᐊᓚᐅᕐᒪᑕᓘᓐᓃᑦ.  
 
 
 
 
ᖃᓄᕈᓘᔮᓗᒃ ᐱᓕᕆᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐊᓐᖑᒻᒪᑎᓕᕈᓐᓇᓚᐅᓐᖏᒻᒪᑕ ᑐᕌᒐᒃᓴᖏᓐᓄᑦ. 
ᐱᐅᕆᔅᒥᐅᑦ ᑐᕌᒐᒃᓴᓕᐊᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᐊᓐᖑᒻᒪᑎᔭᐅᔾᔮᖏᑦᑐᖅ. ᑲᓇᑕ 
ᐊᓐᖑᒻᒪᑎᓚᐅᖅᓯᒪᓐᖏᒻᒪᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑐᕌᒐᒃᓴᕆᔭᐅᔪᓂᒃ. ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ 2030-ᒥ ᑐᕌᒐᒃᓴᕆᔭᖓᓂᑦ 
ᐊᓐᖑᒻᒪᑎᔾᔮᖏᒻᒥᔪᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᕘᒐᓴᓐ. 
ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ. 
 
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᑭᐅᒐᕕᑦ. 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐱᕆᓂᐊᖅᑐᖓ. 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᓇᑭᓐᖓᕐᒪᖔᖅ ᖃᐅᔨᒪᕚᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᕆᔭᖓ? ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
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Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. In 
short no, but I think that a lot of the work that 
we do in the department is also supported 
interdepartmentally and with a lot of 
partners. It’s hard to say there’s one source 
that is the cause of climate change, but 
certainly our approach going forward is 
going to be how we deal with it, how we 
mitigate climate change, and how we adapt 
to it. We will do it with partners. Thank you, 
Mr. Chairman. 
 
Chairman: Mr. Main. 
 
Mr. Main: Thank you, Mr. Chairman. Thank 
you for the response. I’m not trying to get us 
off on a tangent here, but after a certain point 
I personally feel that the whole discussion of 
the source of climate change is beside the 
point. At this point it’s happening in Nunavut 
and we need to adapt to it.  
 
Being opportunistic, I think, in terms of the 
federal funding pots that are available and 
tied to climate change, it’s in Nunavut’s 
favour to be aggressive in terms of climate 
change adaptation. In terms of those different 
funding pots that the Chairman mentioned 
earlier, approximately how many different 
applications are in from Nunavut in terms of 
tapping into federal dollars? I’m directing it 
to Environment. Thank you. 
 
Chairman: Mr. Suvega. 
 
Mr. Suvega: Thank you, Mr. Chairman. 
There are five certainly that we’re aware of 
today and there’s likely going to be more as 
we become better at talking to each other. 
Sometimes these are dependent on some of 
our partners, not just the Department of 
Environment but some of the partners that 
our colleagues have as well and sometimes 
those are outside of government. That’s 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. ᐋᒡᒐ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐅᓄᖅᑐᑲᓪᓛᓗᐃᑦ ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔭᕗᑦ 
ᐱᓕᕆᕕᑦᑎᓐᓂ ᐃᑲᔪᖅᑐᖅᑕᐅᒻᒪᑕ 
ᐱᓕᕆᕕᐅᖃᑎᒌᑦᑐᑦ ᑖᒃᑯᐊ. ᐅᖃᕈᓐᓇᓐᖏᑦᑐᖓ 
ᐋᒡᒑᕈᓐᓇᓐᖏᑦᑐᖓ ᓇᑭᓐᖓᕐᒪᖔᓯᓗ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒋᔭᖓ. ᒫᓐᓇ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᑐᒍᑦ 
ᖃᓄᖅ ᓄᖅᑲᑎᑉᐹᓪᓕᕈᓐᓇᖅᐱᑎᒍᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᕆᔭᖓᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᒪᐃᓐ.  
 
 
ᒪᐃᓐ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᑭᐅᒐᕕᑦ. ᑖᒃᑯᓂᖓ 
ᐅᖃᕋᓱᓐᖏᒃᑲᓗᐊᖅᑐᖓ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᕗᑦ 
ᓇᑭᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖅ ᒫᓐᓇ 
ᑕᐃᒪᐃᑉᐸᓪᓚᐃᔫᒐᓗᐊᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᓱᖏᐅᑎᔭᕆᐊᖃᖅᖢᑎᒍᓪᓗ. 
 
ᒫᓐᓇᓪᓕ ᐱᕕᒃᓴᑎᓐᓂ ᐊᑐᕈᒻᒫᓗᒐᒪ, ᑕᐃᒪ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕆᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ 
ᐊᓯᔾᔨᕈᑎᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ. ᓄᓇᕘᒥᐅᑦ ᑖᔅᓱᒥᖓ 
ᐊᔭᐅᖅᑐᐃᓪᓚᕆᓪᖢᑎᒃ 
ᓱᖏᐅᓴᐃᔭᕆᐊᖃᓕᕋᓗᐊᕐᒪᑕ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᒻᒪᑕ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕐᕕᒋᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᑦᑕ ᓇᓗᓇᐃᖅᑲᐅᔭᖓ. 
ᖃᓄᐃᑦᑐᓂᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᕙ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᑦ ᐱᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ? 
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐱᕆᔪᖓ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ: ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ.  
 
 
ᓱᕕᒐᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ. 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᑕᓪᓕᒪᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᕗᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐅᓄᕐᓂᖅᓴᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐅᖃᖃᑎᒌᑉᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑎᓪᓗᑕ 
ᐃᓛᓐᓂᒃᑯᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᔭᑦᑎᓐᓂ, ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑑᓐᖏᑦᑐᖅ 
ᓲᕐᓗ ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᔭᑦᑎᓐᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒋᔭᕗᓪᓗ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓯᓚᑖᓃᑦᑐᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑐᓐᖓᕕᖃᕋᔭᖅᑐᑦ  
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dependent on how they’re able to determine 
and prioritize which projects they’re willing 
to viewing after the funding for. Thank you, 
Mr. Chairman.  
 
Chairman: Thank you, Mr. Suvega. I was 
hoping to get this section done before the 
day’s end, but I still have a couple of names 
on my list. In recognizing the clock, we’re 
scheduled to go ‘til five o’clock today, so we 
will end today. Mr. Netser will be first in line 
for questions tomorrow morning. At this time 
I’ll adjourn for the day and we will see 
everyone here same time, same channel at 
9:00 a.m. tomorrow morning. Thank you, 
everyone. 
 
>>Committee adjourned at 17:02 
 

ᑕᐃᒃᑯᓂᖓ ᖃᓄᖅ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᔪᓐᓇᕐᒪᖔᑦᑕ  
ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓪᓗ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓇᑭᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᓲᖑᒻᒪᖔᑕ. ᖁᔭᓐᓇᒦ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑖᖅ.  
 
 
 
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑐᓵᔨᑎᒍᑦ): ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᒥᔅᑕ ᓱᕕᒐᖅ. 
ᑖᓐᓇ ᐱᔭᕆᕈᒪᖅᑲᐅᔫᒐᓗᐊᖅ ᑭᓯᐊᓂ 5:00-
ᒧᐊᓚᐅᓐᖏᓐᓂᖓᓂᑦ ᒪᕐᕉᒻᒪᑎᒃ ᓱᓕ ᐊᐱᖅᓱᕈᒪᔫᒃ 
ᑖᒃᑯᐊ. 5:00-ᒨᖅᐸᑦ ᓄᖅᑲᕐᕕᔅᓴᖃᕋᑦᑕ. ᒫᓐᓇ 
ᓄᖅᑲᑲᐃᓐᓇᕐᓂᐊᖅᐳᒍᑦ, ᖃᐅᑉᐸᑦ ᒥᔅᑕ ᓇᑦᓯᖅ 
ᐊᐱᖅᑳᖓᐅᑎᐅᓛᖅᑐᖅ ᐅᓪᓛᒃᑯᑦ. ᒫᓐᓇᐅᓂᖓᓂᑦ 
ᓄᖅᑲᑲᐃᓐᓇᕐᓂᐊᖅᐳᖓ ᒫᓐᓇᐅᓂᖓᓂ ᐅᓪᓛᒃᑯᑦ 
9-ᒫᖅᐸᑦ ᐱᒋᐊᒃᑲᓐᓂᓛᖅᐳᒍᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ.   
 
 
 
>>ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᓄᖅᑲᖅᑐᑦ 17:02-ᒥ 

 


